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పేరు ;* ఫణిహారం వెంకట రామానుజాచార్యులు. 

కేంద్రం ఫి సంస్థానం హైసూూలు, బొబ్బిలి. 

వృర్తి = (గేడ్‌ క సెలక్షన్‌ గేడ్‌ హిందీపండితులుు, 

అర్హతలు ;= రొ, భా. (పవీణ, హీందీ [పచారక్‌ , యస్‌ యస్‌, యల్‌. సి, 
అభిరుచి :. హిందీ పచారర పరిచయ పరీక్షయందు |ప్రత్యేక కృషి. 


చిరునామా := పి, వి, రామానుజాచార్యులు (గేడ్‌ 1 పిందీపండిట్‌, 
శ్రీ ఆంజనేయస్వామి టెంపుల్‌, బొబ్బిలి-588 రక్‌9 


విజయనగరం బిల్లా (ఆం, [ప్ర 


పేరు :. భావరాజు సుగుణ, 


కేం[దం ; తణుకు 

యోగ్యత ; గేడ్‌ 1 హిందీ పండిట్‌, మె[టిక్‌, 

అభిరుచి := పొందీ [పచారం, పరిచయపరీక్షయందు (పత్యేకక్ళషి= 

చిరునామా ;= బి. సుగుణ, హిం. పండిట్‌, సరస్వతీ హిందీ విద్యాలయం 
తణుకు, ప గో_జి. 


పేరు := కె సూర్య పకాశరావు 

యోగ్యత ;= యం, ఎ. (హీంది) బి యల్‌. రా.బా, [పవీణ, హీందీ 
పండిట్‌ చెనింగ్‌, ఆనువాదక [పశిక్షణ, చెపు హైయ్యర్‌ 
(ఇంగ్లీషు) లోయర్‌ (హిందీ). 

కార్యకేతం = (పిన్స్‌పాల్‌, హిందీ వికారద విద్యాలయం, నెల్లూరు. 

అభిరుచి :. జాతీయభాషా (ప్రచారం, కవిత్రా వ్యాసంగం, పరిచయ పరీక్ష కై 
[పత్యేకకృషి, 


చిరునామా ; కె సూర్య|పకాశరావు. 5/101, పప్పులవీరి, స్టోన్‌ వోస్‌ పేట. 
నెల్దూరు 524 002 (ఆం, ప్ర 
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వారిక చందా ; పదిహేను రూపాయిలు విడిిపతి : రూపాయిన్నర 


నంపాదకులు; 
వేమూరి రాధాకృష్ణమూ రి 


I రాల; జా © 09 =~ 
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. సంపాదకీయం 


SS = + సౌందర్యరాశి 
వ్య(గజీవనం 


శాంతి యుద్దం 
రొటీన్‌ 


3 జ్వాలల్లో జాబిల్లి 
; (పతీక 


కాంతి  పసజాలు 


॥ అబ్బర్డ్‌ నాటకాలు 4 


చలం దృష్టిలో క (| 
(బతుకుబాట 
కూచిమంచి తిమ్ముక వి 

నీలానుందరి పరిణయము 
సామాన్య పాఠకులూ | (కతి 
జానపద సాహిత్యం-= 

పొలం పనిపాటలు 
(గీకు దార్శనికుల (పజాస్వామ్యం 
పరమయోగి విలాసము 


తిరు వెంగళ నాథుడు 
సాహిత్యగోేపష్టి 


నమీతలు 


చారాచాహినీ 
ఆక 


శేషం సు పసన్నా చార్య 
శంకరగంటి రమాకాంత్‌ 
చెన్నో జు రా మోోవాన్‌ 


మంతెన సూర్యనారాయణరా జు 
జీవన్‌ 


ధర్మవరపు బుచ్చి పాపరాజు 
చెన్మో జు రామ్మోవాన్‌ 
"వేమూరి ఆంజ నేయళర్మ 


ER వెంక (టామయ్య 
యు, శివలింగం 


శంకరగంటి రమాకాంత్‌ 
మా 'నేవలి 
ap) 


ఎడ బాలక మారెడ్డి 
య ; ఓ ఆ 
ఆచార్య (శ్రీపతినాయుడు 


మొవ్య వృషాదిపతి 
పి. దశరథ రెడ్డి . 


డా! పి. బయప రెడ్డి 


'తూనులూూారి పార్షసారధి 


సంపాదకియం 


టాం 177 :— 


మన కేం(|ద|వభుత్వంలోనూ, [పాంతియ (వభుత్వాలలోనూ, 
పోండి, తదితర (ప్రాంతీయ భావమలూా అధికారభావలుగా ఆంగీకరింవబ భాయి. 
మన దేశంలోని [పజలందరూ భారతీయ భాషలలోనే మన శానన వ్యవస్థ జరుగు 
తుందని ఆలింఇచారు. ఇంగ్లీషు స్థానంలో భారతీయ భావలకు తగిన (పాధా 
న్యం లభించిననా జే మన స్వాతంత్రానికి విలువ, మరియు |వపరమాజనం 
కూడాను. 

సా్వ్రతం; త్యం అభించి మూడు దళాబ్లాలు గడిచినా ఈ నిర్ణయం ఇంకొ 
సంతృప్తి వికరంగా అమలులోకి రాలేదు. బారతీయ కామల వికాసానికి కొన్ని 
'ఆడ్డంకులు గూడా లేకపోలేదు. వాటిని అధిగమించి మన దేశ భామలకు తగిన 
గోరవాన్నీ, స్టానాన్నీ, కల్పించటం మనవిధి. మొదటి అడ్డంకి తగినన్ని పారి 


'భాపిక శబ్దాలు "లేకపోవటం. భారత (పభుత్వం హొందిలోో ఈ పారిభాపి. కళబ్ద 
నిర్మాణానికి బాలా కృషి చేసింది. చేల సంఖ్యతో (పభుత్వ కార్య; & కమా 
అరు అను వై న పారిఖాషిక శబ్లనిర్యాణం జరిగింది. (పాంతాలలో ఆ యయా 


|పాంతీయభావులు అధి కారభావలుగా అంగీకరింవబడ్డ వే కాని, వాటి వికాసానికి 
జరిగిన కృపి. న్వల్సము. వట్టి ఆర్భాటాలు, నినాచాలు మా|తమే తరచు 
మనం చూస్తున్నాము, వింటున్నాము. 

ఆంగ్లేయుల వరిపాలన కాలంలో ఇటు రాష్టారలలోనూ, ఆతు 
"కేం దంలోనూ, ఇం శ్లీషుశే పాధాన్యముండేది. అందువలన మన అధికారు 
అకు (పభుత్వ కార్యకర్త రలకు ఇంగ్లీషులో (వాయటుం అలవాకుుగో వర్శాడి 
ఉన్నది. వారు ఇంగ్రమలో ఆలోచించి, ఇంగ్రీమలో నే (వాయడానికి ' అల బాలు 
పడి ఉన్నారు ఆ ఇంగ్లీము మాటలకు తగిన హక శజాలుగానీ, (పాంతీయ 
భా మోళ జ్ఞాలు గాని, వారికి పరిచితంగా లేవు. ఇది ఇంకొక అడ్డంకి. "వేలకొలది 
శాలు “ఉిక్ష నరీలలో ఉన్నాా హై లు మీద (శాస్తున్న ప్పుడు డీక్ష నరీలు చూసి 
తగిన కష్టాలను, స న | [వాయడం కష్టసాధ్యం." అందువలన 
"కేంద (పభుత్వం వారు వ విభాగానికి నంబందించిన శశ్తాలను ఆ విభాగాల వారు 
ఉపయో గింఛభేటట్టుగా చిన్న '-ఛిన్నఫున్తకాలను అచ్చు వేసి ఆయా-విభాగాలకు 
సరభ-రా చేశారు: అంతేగాక కొన్ని “చార్ట్‌” తయారుచేసి [పతి కార్య 
'క_ర్తకూ అందచేశారు. ' ఆయినా వని ముందుకు సాగలేదు. ఆ కారణం వలన 
తిరిగి పునరాలోచన చేయవలసివచ్చింది. , దానికి ఫలితంగానే కేంద (వభుత్వం 
వాను నియమించినహిందినలవోనమి తులలో ఆలోే-చనజరిగి తంతితపాలా విభాగ 


వాదికి ఒక (వశే క నూ-చచన చేయబడింది. దానికి ఫలితంగానే క 
ఖోన్‌ నెంబరు పర్పడింది, “1౯77 ఫోనుచేసి ఇంగ్రీషుకు, తగిన హింది శబద్దాన్నీ 
హిందీకి తగిన ఇంగ్రీమ శజ్జాన్నీ గాని శెలునుకొనే అవకాశం ఏర్పాటు 
చేయబడింది. ఏ డిక్ష నరీలను చూడకుండా తమకు కావలసిన శజ్జాలకొర కై 
“177కు ఫోనుచే స్టే ఆశకశ్రాలు మనకు తెలిపే వర్చాటు జరిగింది. ఢిలవ్రీలోనూ 
“జె పూర్‌ లోనూ, బొ ంజాయితోనూ, ఈ సౌకర్యం కల్పించబడింది. కాని 
దషిణ|పాంతాలకు కూడా ఈ సర్వీను అవసరమని దాదాపు ఉసంవత్సరాల నుండి 
తంతితపాలాళాఖ (పభుత్వ సలహోసంఘసభ్యులుగా ఉన్న శ్రీవేమూరి ఆంజ నేయ 
శర్మగారు కృషి చేసియున్నారు. (వధానంగా వారూ, తదితర నభువ్రలూ 
చేసిన కృపి. ఫలితంగా హైదరా బాదులోనూ, జెంగుళూరులోనూ, తిరువనంత 
పురంలోను ఈ సర్వినును (పారంభించటానికి నిర్హయం జరిగింది. ఈ చెల 27వ 
తేదీ సాయంతం లిగంటలకు హైదరాబాదు “ శలఫోన* భవనంలో 177“ కు 
[పారంభోత్సవం జరిగింది. 

హద-రాబాదులో (పారంభమయిన ఈ సర్వీనుకు ఇంకొక పెద్ద 
(పాముఖ్యమున్నది. బొంబాయి మొదలై న కేం చాలలో హిందీ, ఇంగ్లీమ 
కెండు భామలకు మా్యతమే “177” సంబంధించి ఉన్నది, మైదరాబాదులో 
తెలుగుకు కూడా అటి సౌకర్యం అభించింది, ఇది ఆం|ధులకు ఇవాలా' 
నంతోవకరమెన విషయం. అనగా “177 లో కూడా తిభాషపాసూ,(తాన్నిి 
అమలు చేస్తువ్నట్లు జబావించవలసివుంటుంది. 

177తోశతెలుగును కూడా చేర్చటం జరిగిందే కాని తెలుగు పారిభాషిక 
శబ్దనిర్యాణంలో ఆం|ధ|పభుత్వం వారు చెస్తున్న. కైక కృషి. జాలా స్వల్పం. 
తెలుగు అధికారభావ అని తరచు వథతికలలో చదవటమేగాని దానిని అమలు: 
చేయడానికి సంతృప్తికరమైన కృషి. జరగడం లేదు. ఎవరైనా అంధ దేశంలో 
"తెలుగు లో ఇ లుమీద (వాయటానికి 'పారంభించి ఇంగ్రీమ మాటలకు “తెలుగు. 
శక్షాలు చెప్పమని “177'కు ఫోన్‌ చేస్తు ఏవ (జాన్‌ గారి డిక్ష నరీనో ఇంకొక 
డిక్ష నరినో చూసి జవాబు చెప్ప వలసిందే ఫంక్షనల్‌ తెలుగుకు అవసరమైన, 
[పభుత్వ కార్యాలయాల లోని వివిధ శాఖలకు సంబంధించిన శబ్దజాలం 
నిర్యాణం కావలసి ఉన్నది. "కేంద (పభుత్వం వారు హపాదరాజాదులో 
417౯0) ను తెలుగుసీవ (పారంభించల నికీ అంగికరించారు కాని వారికి పూర్తి 
నవాకారం అందించడానికి, ఆం[ధ [పభుత్వం కృషి చేయవలసిఉన్నది+ 

అధికార భాషోూ సంఘం. ఆం(ధ (వభుత్వం, మొదలై న వారందరూ" 
ఇకనైనా నిర్మాణాత్మకంగా కృషి చేయగలరనీ ఈ “177 ద్వారా తగిన. 
ఉపయోగం పొందగలరని విశ్వ సిస్తున్నా ము. 


అ సాందర్య రాని 


— శేషం నుప్రసన్నా చార్యులు 


కఠిన ఇలా రవళిని తన వురి గర్భంలో నవమాసాలూ, 
మూాయించి, రమణీయ నుందరీ మణిగా వ శిల్సె - 
చితించాడో నిన్ను 
ఓ...సౌందర్యరాశీ ! నాతో ఒక్కసారి మాట్లాడు. 
శ కక కః ఖః 
ఏతపాక రుణి దిధితి నీ శరీరండై |వనరించిందో, నా మనసు 
అంతర్మాగపు పొరలను (తెంచి కవ్వంలా గిలకరిస్తోంది 
ఓ, = = సౌందర్య రాశీ! ఏదయినా చెప్పు. 
జ శ వొ ఖం 
విపోయన వీధుల్లో విచ్చలవిడిగా వివారిస్తున్న -- 
విపాంగముల జంటలా కనిపిస్తున్న నీ అచంచల- 
నిపిద్దనేతాల తీవణ దృక్కులు నా కళ్ళలోని 
శెటీనాను చుంబిస్తున్న ట్టుంది. 
నా.... సౌందర్య రాశీ ! ఒక్కాసారి మాటాడు. 
గులాబీ రేకుల్లాంటి నీ అధర ద్వయాన్ని విడిపించి. 
చక్కని, చిక్కని, పలువరునని నా ముందుంచి ఒక్కసారి 
కల కలా= కిల కిలా నవ్వు 

ఏ _నెప్పికళిల్పి నిన్ను నా వద్దకు పంపాడో 

నీలో వై ఠాళ్యాన్నిి నింపి, నెర్మల్య్యాన్ని రంగరించి 

నీచేవోనికి పట్టించాడు. 

మళ్ళీ నాలో నిర్వేదం నాతో మాట్లాడడం లేదని 
అందు క. ..ఓ...సౌందర్యారాశీ ! నాతో ఒక్క-సారి మాట్లూడు- 
ఏ విషమశరుని అందం నీలో నింపాడో, వివార్ల మెనటు వంటి 
వివాసిత మున్నట్టని పిసోంది నీ నుందర వదనంలో 
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ఏ జిష్టుధనువు నీ చెవోన్ని స్ఫ్పకించిందో, న_ప్త- 
వర్ణాలు నీదేవాండు అగుము స్తున్నాయి. 
నా...సౌందర్య రాశి ! నాతో ఒక్కసారిమూాట్రాడు. 
ఏమరుమల్రెల పరిమళాలు నీ ఎెగుప్పించాడో 
పారి జాత నుముదళాలు నిలో నింపాడోే 
మొుగిలివూల ఘుమఘుమలు నితో రంగరించాడో 
చేమంతుల ెక్కాలను నిడు వెదజల్లాడోే 
- ..సాందర్య్వరాశ్‌ ! నాతో ఒక్కాసారి మాట్లాడు 
జలధి తరంగాల మై న పాతుకుపోయిన ఇనుక- 
తిన్నె ల్రాంటి నీ కుచద్వయంలో చెప్ప లేని కాఠిన్యము 
న్నట్టనిపి స్తోంది ఆ కీర భాగాలు నిషపూదులా! 
అనిపిస్తున్నాయి. 
నా....సొందర్యరాళశీ 1 నాతో ఒక్కసారి మాట్లాడు . 
ఎదుటివారిని ఊరించి, మత్తు గొఠిపించి, మరులు కురిపించి, 
మధురానుభూతిని కలిగించి, చిత్తుగా ఓడించే సౌందర్యం నీది. 
ఓ... సౌందర్యరాశి ! నాతో ఒక్కసారి మాట్ట్లూడు 
ఎంతమంది గుండెల్లో వేళల ఆశల గూళ్ళు నిర్మించా వో? 
ఎన్ని జీవితాలను ని మృదుమధుర హాసాలతో - 
వవ తం చేశావో 
ఎంతమందికి ని కాగిట్లోే స్తానమిచ్చి కొరిగింణూ వో 
కరిగిన మననులను ఘనీభవింవశేసి (పేమించావో 
నా సౌందర్యరాశీ ! నాతో ఒకాసారి మాట్లాడు. 
నీలో వృవథమంగా అంగాంగ సౌందర్యాన్ని తిలకించాను. 
ఆసా్వదించాను, 
వది! ఒక్కాసారి! ఓ సాందర్య రాశి! ఒక్కసారి మాట్లాడు. 


రర 


బా ట్ర 


తెలుగు పండితుడు 

అ బాలాజీ ఇంగ్లీష్‌ మీడియద్క 
పుస్తాబాద్‌ 
కరీంనగర్‌ జిల్లా - 


వ్య గ జీవనం 


(ప్రకృతిలోని అందాలను వరవళించి 
చూచి తలయూచి పులకింప నోచికొనని 
(బతుకు భార్యమె శాంతి దూరమయిన ట్టి 
మానవుని జన్మ మిక్కిలి హీనముగద, 


గున్న మామిడి చిగురు టాకులను మెనవి 
పంచమ స్యరమున ఈ (పవంచమంత 
ఓలలాడగ గానమ్ము నాలపించు 

కోకిల గళము చెవులార (గోలున ట్టి 
తీరిక లభింపని (బతుకు ఘోరముగద. 


కాయక సరుల కొలుకుచు హపాయిమీర 
చెట్టవె ఖుషీగ షికార్లు చేయుచున్న 
౧a... య 
ఉడుత బుడుతల దుడుకు దూకుడుల చూడ 
తణ విరామము చిక్కని జన్మ మేల? 


నిలుకడయె లేని జెదురుచూపులు విసరుచు 


చెంగుచెంగున దూకు కురంగకముల 
మృదులచేష్టలవై సుంతదృష్టి నిలుపు 
భాగ్యమే లేని నరజన్మ వ్యర్థము గద. 


దూది పింజల వలె వినువీది లోన 
సంచరించు శరన్నేఘ శకలనులను 


_--శంకరగంటి రమాకాంత్‌ 


హాయిగా చూడ సుంతైన వ్యవధి లేని 
వ్య[గ జీవనమందున అర్ధ మమి 2 
పకీజాతుల బహువిధ వృజతతుల 

తెట నీటితో [పవహించు ఏటిలోన 
ఎండబడి మిలమిల లాడుచుండు చేవ 
పాపలను, సముత్తుంగ పర్వతముల, చిటు 
గుట్టల, సము|దముల తోడ చుట్టుకొన్న 
ఈ సమ_స్హ (పక్ళతిలోని యిన్ని సొగను 
లెన్నో దర్శననీయములై న వున్న గాని 


సుంత వి|శాంతి లేక నిరంతరమ్ము 
విత్తమార్జింప దారుల వెతకుచుండు 
నట్టి నీచంపు మానిసి పుట్టువేల ? 
(పకృతి మాతృ దేవీ పదా(గమున నిలిచి 
ఎల్ల వేళల సూజగావింప జాలు 
మానవుని జన్మ ధన్యము. కాని, కొంవ 
నిండ దండిగ సంపదలుండుగాక 
భాంంత్రి శబ్ఞార్థ మెరుగని జనుశి జన్మ 
జన్మ మే గా వ న 

ఢ్రి దు |పత్యక్ష సత్యమిద్ది 


= పరిశోధక విద్యార్థి (తెలుగుశాఖ), 
(శ్రీకృవ్వ దేవరాయ విశ్వవిద్యాలయము, 
అనంతపురము 


సొంటి యుద్దం 


__ చెన్నోజు రామో హన్‌ 


వి_న్రత విశాలా-కాళం గుండా 

యాంతతిక ఉప(గవోలు గుట్టుగా [పసారం చేసే 
ఎనెనిక రహస్యాల వారా తరంగాలు డీకొట్ట 
రెక్కలు విప్పి ప రెవ ఎగురుతున్నా ఈ 

ఛాంతి పావురాలు తలలు తిరిగి 

కొండ కోనల మీద నుంచి దొర్లుతూ 

ముళ్ల కంపల రాతి లోయలలో వడి- 

జలాహారాలు లేక 

విలవిల్లాడుతూ గిలగిల గింజుకుంటుంకు--- 

ఉ(దిక్ష పరిస్థితుల జేగలు -మారణాయుభాల కాళ్లతో 
(పపంచ మంతా సంచరిస్తూ ---రోదసిలోనూ రొవ్పుతూ 
పర్వత వరిమ్వంగంలో- 

ఈ కూలిన పావురాయి గుంజెవై పొడుస్తూంకు 
చివ్వున చిమ్మిన చిక్కటి ఎరరని రక్త నదులు 

బడుగు (వదేశాల గుండెల వంపు మీద నుంచి పారుతూ 
తటస్ల వ్యక్తిత్వాలను ముంచుతూ 

(ప్రణాళికా "వగతి-చేవతల” [పాణం తీన్రూ 
వికటాట్టహాసం చేస్తోన్న ఉ_త్తరార్దగోళం- 
దశళశక్రంఠునిలా! 


ఆదిరిపడి బెదురు కళతో చూసొోన్న దడి౭కార్ద గోళ ం- 
సీతలా! 


మవహబూజబాబాదు.రక్‌05101, 
వరంగల్‌ జిల్లా. 


రోం 


కాలం 

కళ్ళు మూసుకుని 

పడిగడుతూనే వుంటుంది. 
లంచాలు మేసేసీటు 

సంతళకాలకు విలువ 

కడుతూ'నే వుంటుంది. 
కసాయివాడి చేతిలో కత్తిలా 
కళ్ళు లేని చట్టం 

నాక్టియాన్ని ముక్కాలు ముక్కలు చేసి 
కాకులకు, (గద్దలకు 

బలిచేన్తూ నే వుటుంది. 

కులమత శక్తులు 

(పత్యకంగా ఆదర్శాలు; వల్లించినా 
పరోక్షంగా ఎదురు దెబ్బలు 
తీసుకుంటూ నే వున్నాయి. 


wy 


మంతెన సూర్యనారాయణరాజు 


పవి తకు మూరు పేర న మనేళంలో 
మచ్చుకు మానవత్వమూ మృగ్యమే ! 
భారమైన భూమాత కరుణించి 

ఈ లోకంలో దరి దులకు 

ఏ ఆటంకం లేకుండా చేస్తూ 
ఆయువుకు "వెద్దోళ్ళను చేసి 
తిండిలేక పస్తులుంచుతోంది. 

మందు మజా 

పొందు మజా 

మరిగిన పళు[పాయులంళతా 
"రేయింబవళ్ళనే "తేడా లేకుండా 
నిత్యం బారుల్లోనో 
సానివాడల్లోనో 

తారాడుతునే వున్నారు, 


తేలుగు లెక్చరర్‌ 
ఎస్‌ కె.బి,ఆర్‌. కాలేజీ 
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జ్యా లల్లో జాబిల్లి 


విశాల విపోయనం వెలుగుతున్నది 

వినీల రవముణీయం౦గా--- 

ఆక్కడక్యాడ తళుక్కుమనే 

చుక్కలు మెరుస్తున్నాయి "కు్క్క్కు గా. 
నిన్నటి దాకా నాజూకు లొలికిన 
నెలవంక పాప 

నేడు పదారు వనంతాల పరువాల పూప, 
చల్లని వెన్నెల చిరునవ్వులతో 

చూపుల కమ్మని చెలువపు జిలుగుతో 
నయగారాల నయాగరాల 

హొయలు జిమ్ముతూ 

భువన భవనాంగణాన కలకల లాడుతున్నది 
భువన మోహానంగా 

చిదమకుండా పెట్టిన దీపంలా 

అల్లంత దూరాన్నుంచి చూచి 

ఆశగా చేరువయ్యాడు 

అందాల మబ్బు యువకుడు 
అవకాశాన్ని బట్టి ఆకారం మార్చేవాడు 
అందాల వై పై మెరుపులేగాని 
అంతరంగాన దిటవులేనివాడు 
ఆశయాలు అంబరం .నెవూ 

ఆచరణ అథోలోకం వైపూ 

పరుగు లెత్తగా- 

గాలితల్లి గదిమితే గల్లంతయ్యేవాడు 


= జీవన్‌ 


తండి సూర్యుడురిమి చూ _స్తేనీరై కారేవాడు 
నిన్ను చూసి మెచ్చా నన్నాడు 
నిజంగా | పేమించా నన్నాడు 
నువ్వు మాతం నాకిష్ట్ర మన్నాడు 
నీనగవుల సిరి నాదే నన్నాడు 
నీసిరి నగవులు మాఅమ్మా నాన్నల 
ఇష్టమన్నా డు. | 
కాబోలు అను కున్నది కన్నె జాబిలి 
కలలు కన్నది అతని వెచ్చని కెగిలికి 
భూచేవే అరుగుగా 
ఆకాశమే పందిరిగా 
పాల వెన్నెల పట్లు చీరగట్లి 

౬ 6 
పరిణయ మాడింది నెల బాల. 
పట్టు మని పది రోజులయిందో లేదో 
పచ్చపచ్చని కలలపంట 
కలల కళ్ళంగా మారింది, 

లు 
చలువ నవ్వులు వేడి నిట్టూరుపులయ్యాయి 
చెలువ మంతా చవుడు వారింది 
హొయలు కులికే కలికి చూపులు 
చెగలు చిలికి గాబు వారాయి, 
కనువిరిదై న కమనీయరూవం 
కళల తరిగి చిక్కి నగమెంది 
చిం 

నచ్చావని మెచ్చిన వాడు 
నంగి నంగి కబుర్లతో 


జ్యాలల్లో జాబిల్లి 


సన్నాయి నొక్కులు సాగించాడు. 
వేదన రగిలి- ఎదపగిలి - 
జాబిలి జాలిగా 

బిక్కు బిక్కు. మంటూ 

బిక్క. మొగం వేసి 

చుక్కల ఇరుగు పొరుగులు 
నోళ్ళు నొక్కుకుంటున్న వేళ- 
చిరు తరగల 

చిలిపి వెన్నెల 'వెలుగుల్ని 

నికిరక గైని 


నిర్దాకిణ్యంగా 
టె 


న 


కడలి కడివెడు కన్నీరై , 
అధః పాతాళ లోయ కువాొరం, 
వాదయగంభఖీరమె 
ఉద్వేగ యుంర్లామారుతం, స_ప్పమన్వర మె 
భవిమ్యద్దర్శనోత్సావా మానసిక [పవృ _్తి 
ఆకాశ మె 
గాథఢాంధకార నిళ్ళబ్దనికీథి, నిరాశ యె 
చండ (పచండ (గీష్మ తావ (ప్రతాపం 


4 క శ SB) 


(ప్రతీకార మె 
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చీకటి మునుగేసి- కుత్తుక 
చిదిమేస్తున్న వేళ. 

తెలి యడానికీ-తెలపడానికీ 
కిక్కురు మన కుండా 
దిక్కులన్నీ 

దిగాలు పడిన వేళ- 

మనను లేని 

మబ్బు (పియుని మాటున 
జాళువారే మెరుపుల 
జాబిలి. పాపం! 
మసిబారిపోయింది. 


తెలుగు పండితులు 


“422 8 నూ్క్కూల్‌, 


-వేళంగి--.క 88260 


కాకినాడ తాలూకా 





- ధర్మవరపు బుచ్చి పాపరాజు 
భూనిమ్మోన్న తాలు, సుఖదుఃఖా లై 
అచంచల గంభీరశిఖరా[ గాలు, దృఢ, 
నిర్భయాలై 
జాలువారు నదీనదాలు, కన్నీటి చారిక లై 
5 ంటకొవృత మరుభూములు, అవసానకాల 

వాచ్చరిక రై 
నిలిచింది పృథివినేడు, నిరాశాజీవికి, | వతీక యె. 


| 


లట ప పాన్తూూలు, 
'యెల్లందు-50' 128, 


కొంతథు [ప్రసవాలు 


నూ చెన్నోజు రామో మహాన్‌ 


ఎ--అతిత్వరలో ఠీవిగా కిరీటాలు ధరించగలమన్న ధీమాతో 
సంఘ వి|దోహక శక్తుల మత్తు చూపుల వాడి కోరలు 
ఇంతకు ముందే 
తలను బాంబులు | వేలి ఉనికి కోలో యిన వగలు 
తునియలై. ఏ కొండ గువాలో' రాలి పడిందో 
ఎ--ఆంతా కొంత కొంత ఆళగా---మరో కొంత నిరాశగా 
అపహంతో..--నిరవొంతో 
మానవ మేధ తన్నుకు చచ్చిన చందాన 
రా | తింబవళ్ళు పోరాట గాధలు 
మన్వంతరాలుగా-మవో యుగాలుగా - 
మహో కల్పాలుగా విశ్వ పరివ్యా ప్తమౌతూ 
దిపించే దీపశిఖలె చేదివ్యమాన మౌతూ 
అడుగులో అడుగు వేముకుంటూ 
కాలం కదుల్లూనే వుందంటు- 
నిండు గర్భిణి గమనంలా! 
సూర్యుడు సృష్టించి వదలిన కాంతిర్ల తలు 
"ద్వేషించే వాదయౌాలలో రాగాలు పూయించ డానికి 
వన వేల వెలుగులు విరజిమ్ముతూ 
జోర్టతిర్సుండల దివ్య కేంద బిందువు నుండి 
ఇటుగా వస్తున్నాయి 
-ఇటు ముదిరిన మూఢత్వం లాంటి మలి సంధ్యలో. 
నగరాలు జోగుతూ నే ఉన్న యా దా — 
పుట్టబో యే. శిభువుల్లా! 
తుఫానుకు ముందు [పశాంతతలా! 
బే నాట౧ంలో చిట. చివరిభుటూని 
వరివేప్పించిన = శ్‌! సీకటి eC 
Eds DP eu ర గడు జట ప 
తోకమంతా అక్కకు. మించిన -చేకువల మయం 


అబ్స్బర్డ్‌ నాటకాలు 4 


(ప్రముఖ నాటక రచయితలు 
సొమ్యుయల్‌ బెకెట్‌ 


ఈయన ఆంగ్లో ఐక్టండువాడు. పారిస్‌ నగరాన్ని 
కర్మభూమిగా చేసుకొని రచనలు చేశాడు. ఎక్కువ 
భాగం పారిన్‌లోనే నివసించాడు. [పథమంగా ,ఫెంచి 
భాషలోనే రచనఆచేసి తరువాత ఇంగ్లీషులో గూడా 
[వాళాడు. తన రచనల్ని [ ఫెంచినుండి ఇంగ్లీషులోకి 
ఇంగ్రీషునుండి ఫెంచిలోకీ లానే అనువాదం 
చేసుకొన్నాడు. ఆతడు జేమ్స్‌జాయిన్‌ శిష్యుడు, 
ఆంధువలన. ఆయన రచనలమీద జేమ్స్‌ శాయిస్‌ 
[ప్రభావం ఎక్కువగా కనబడుతోంది. 1942లో 
ఫొసిజాన్ని ఎదిరించి చాలా బాధలు పడ్డాడు. [పాణ 
రక్షణకై చాలా చోట్లకు వెళ్లవలసి వచ్చింది. జాయిన్‌ 
కుమార్తె లూసియా | పేమను నిరాకరించాడు. ఆమెకు 
కొంచెం మతి భమణముండేది. తరువాత (పథ్యాత 
చ్చితకారిణి గగన్‌హీమ్‌ విషయంలో గూడా అడ్డే 
విధంగా జరిగింది. కన్ఫెషన్స్‌ ఆఫ్‌ యాన్‌ ఆర్స్‌ 
ఎడిక్ట్‌ అనే పుస్థకంలో గగన్‌ హీమ్‌ చాలా 
విషయాలను పొందుపరిచింది. ఆయన మర్ఫీ అనే 
నవల |వాశాడ. ఆ నవలలో ఒక యువతి తన 
(పేమికుణ్ణి ఎంతో పయత్నం చేసిగూడా ఏవృత్తి 
లోనూ చేళ్చలేక పోయింది దానికి పరీణామంగా ఆమె 
(ప్రేమ వివాహంగా రూపొందని పరిస్థితి ఏర్పడింది, 
బెశెట్‌ జీవితానికి మరీ నవల ఒక  [పతిబింబంగా 
శ లోస్తున్నది. 1960 కుండి బెకెట్‌ ఛాలా 


ఇ 
| 
[ఐక 


హే శ్రీ "వేమూరి ఆంజ నేయశశర్య 


సంపాదించాడు, పది పదిహేను సంవత్సరాలు నాటక 
రచయితగా యూరపంతటా  బెకెట్‌ పేరు చాలా 
(పవ్యాతిని పొందింది. ఆయన దాదాపు పని నాటకాలు 
(వాకాడు, వై_టింగ్‌ ఫర్‌ గోదో (1952, ఎండ్‌ గేమ్‌ 
(1957)ఆర్‌ దట్‌ ఫాల్‌ (196 1)వర్డ్‌) ఆండ్‌ మ్యూజిక్‌ 
(1962) ఫ్రై (1968) ఫిలిమ్‌ (1965)కమ్‌ ఆండ్‌ 
గో (1966) ఎమ్‌జో (1966) ఆ నాటకాలు, 
ఆయన నాటకాలు ఆబ్బర్డ్‌ నాటక పరంపరలో (పసిద్ధి 
కెక్కి-నవి, పరంపరాగత మైన కథా [పధానమైన 
విధానాన్ని వదలి నాటక రచనచేసి [ పేక్షకులను 
రంజింప జేయవచ్చుననే సళ్యాన్ని వైటింగ్‌ ఫర్డ్‌ 
గోదో నాటకం బుజువు చేసింది. అమెరికన్‌ నాటక 
కళాకారుడు విలియం సారోయాన్‌ ఆ నాటకాన్ని వేయి 
నోళ్ల [పశంసించాడు. బెకెట్‌కు నోబుల్‌ బహువతి 
లభించింది. 


వైటింగ్‌ ఫర్‌ గోదోలో ఏ కధా.లేదు, చరి[త 
చితణ లేదు. వెనుకటి వ్యాసాలలో ఈ నాటకాన్ని 
గురించి వివరించి వున్నాను. స్టేజి మీదకు ఎవ్వడూ 
రాడు. ఎవ్వడూ పోడు, ఎస్ట్రగన్‌,  బ్లాడీమీర్‌, 
గో, లక్కీలశో నాటకం నడుస్తుంది, ఈ నాలుగు 
పాతల స్వల్పకాలపు సహవాసం ద్వారా మానవ 
జీవితంమీద కొలచ[కం చూపిస్తున్న (ప్రభావాన్ని 
చిత్రించడం జరిగింది. (పతి వ్యక్తీ దేశకొరకో నికీ 
తీస్తూ జీవితం గడుపుతుంటాడు. ఆ నిరీక్షణ ఈశ్వరుని 
కొరకుగావచ్చు, మృత్యువుకొరకు గావచ్చు, లేక 
ఇంకొక దానికి దేనికొరరై నా గావచ్చును ఆ నిరీక్షణ 
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జీవితానికి పర్యాయము. కాలచ[కం తాలూకు ఆవర్త 
నానికి |పతీక. మనుష్యుని క,క్తిమిద. సమయం 
తాలూకు (ప్రభావం తప్పకుండా సడితీరుతుంది ఆందు 
వలన జీవితంలోని మొదటిక్షణాన్ని రెండో షణంతో 
వేరుజేసి చూడడానికీ, మనుమ్యని వెనుకటి స్థితీని 
వర్తమాన స్థితితో పోల్చిచూడడానికీ ఆందువఐన 
ఆ వకాళ మేర్పడుతుంది. దీవిని చితీంచడానికి ఈ 
నాటకంలో ఎన్నో (పతీకలు, కావ్యబింబాలు సృష్టించ 
బడ్డవి. ఎస్ట్రగన్‌ బ్ఞాడిమీరొలు రెండు పాత్రలు. ఒకడి 
కాళ్ళనుండి దుర్గంధం వస్తూంటే ఇంకొకడి నోటినుండి 
దుర్గంధం వస్తుంటుంది. ఒకరంటే ఇంకొకరు విసుగు 
జెందిపోయినా ఇద్దరూ కలిసి వుండక తప్పడంలేదు, 
ఇంకొక వికల్పమే వారికిలేదు. వికల్పమేదైనా వుంచే 
ఆత్మహత్య విక పే, దాన్ని గురించి వాళ్లు మాటి 
మాటికీ ఆలోచిస్తుంటారు. అమినా అది గూడా వూహి 
కల్పితంగానే వుండిపోతుంది. అసలు ఈ జీవితం ఒక 


ఆలవాటు, రే" ఆలవాట్ట తాలూకు శృంఖల, దానిని 


మార్చడం కష్టం అందువలన మనకు యివ్టం 
లేకపోయినా అలవాటుగా మనం ఎన్నింటినో 


చేస్తాము. దానినే ఈ నాటకం అభిన్య కం చేసింది. 
వాళిద్దరికీ ఒకచోట వుండడం ఇన్లంలేదు. ఉండక 
తప్పడంలేదు ఒకరిమీద ఇంకొకరు సౌహార్థభావాన్ని 
వెలువరిస్తున్నా అవకాళందొరికితే ఒకరినొకరు వేధించు 
కుంటుంటారు పీడించు కుంటుంటారు. అట్లా చేస్తేనే 
గాని వారి క సిత్వమున్నట్లుగాదని వారి భావన. లేక 
థమ. ఎటువంటి భావుకతలేకుండా శబ్దాడంబరం 
లేకండా బెకెట్‌ ఈ నాటకంలో మానవ జీవితాన్ని 
కన్నులకు గ ప్రైటట్టు చితించాడు. ఈ నాటకం మన 
దేశభాషల్లోకిగూశా అనువదించబడి (పదర్శింపబడ్డది. 
మొన్నమొన్ననే భోపాల్‌లో ఈ నాటకం బుందేలీ 
ఖ-డ్‌ భాషలోకి అనువదించబడి [పదర్శింపబడింది. 
శ్రీ కరంత్‌ నిర్దెశకుడు 


[సవంతి 


జెకెట్‌ రెండోనాటకం ఎండ్‌ గేమ్‌. 


ఈ నాటకంలో జన్మమృత్యువుల మధ్యనున్న 
కాలాన్ని, క్షణాలను చిితించడానికి బెళెట్‌ ప్రయత్నం 
చేశాడు. వైటింగ్‌ ఫర్‌ గోదోలో ఒక నిర్జనస్థానాన్ని 
రంగంగా చితిస్తే ఈ నాటకాన్ని ఓక గదిలో 
చి|తించాడు, రండు రెండు పా|తల్ని చేర్చి రెండు రెండు 
జోడీలుగా నాలుగు పాతల్ని (పవేళ పెట్టాడు. హెమ్‌ 
కోవ్‌లు ఒక జోడీ నెగ్‌,నెళ్‌లు ఒక జోడీ అందరూ 
ఒక రకంగా వికలాంగులు. నెగ్‌నెల్‌ లిద్దరూ జీవిత 
సంధ్యాకాలంలో పరోపజీవులై నారు. వారు తన 
కృమారుడు హెమ్‌ మీద ఆధారపడి వుంటారు. హెమ్‌ 
క్లోవ్‌ మీద ఆధారపడి వుంటాడు. క్లోవ్‌ హెమ్‌ 
కుమారుడు గాడు. ఏదో కారణం వల్ల హూమ్‌ దగ్గర 
చేరాడు. నెగ్‌నెల్‌ లంటే హెమ్‌కు కొంత అసహ్యం, 
అయినా వారిని వదలలేదు. కొని క్టోవ్‌ సామ్‌ను 
వదలడానికి సిద్ధుడే, ఆయినా వదలడు. నెగ్‌, నెల్‌, 
సామ్‌ ముగ్గురూ మృత్యువు కొరకై ఎదురు 
చూస్తుంటారు. 


హెమ్‌ హామైట్‌ వంటివాడు. తన మెదడు లోనే 
వాడొక కథను [వాసుంటాడు. నై తిక విలువలు పడి 
పోయినవని వాడి బాధ మానవ జీవితంలో కష్టాలు 
తప్ప ఏమీ లేవు. ఈ సమస్యను పరిష్కరించడానికి 
చాలామంది దార్శనికులు ప్రయత్నించారు" కాని వారి 
కెన్యరికీ విజయం లభించలేదు ఆవే (పశ్నలు. అవే 
జవాబులు మానవుని కష్టాలు గక్టైక్కే. మార్గం కన్పిం 
చడం లేదు ఈ సమస్యను పరిష్కరించే దెలా? ఈ 
నాటకంలో మానవ జీవితానికి సంబంధించిన ళొక్తిక 
సమస్యల్ని గాక అ సిత్వానికి సంబంధించిన మూల 
భూత సమస్యల్ని కావ్యబిందాల సహాయంతో విస్ణేషిం 
చడానికి పయత్ని ంచాడు., 


ఆల్‌ దట్‌ ఫాల్‌, యాంబర్స్‌ రెండూ రేడియో 
నాటకాలు. ఆల్‌ దట్‌ ఫాల్‌లో రూనీ అనే ఆమ తన 


ఆబ్బర్డ్‌ నాటకాలు... 


ఆంధుడైన భర్తను రైలునుండి దింపి తీసుకొని 
రావడానికి స్టేషనుకు బయలుదేరుతుంది. ఆ (యాత 
అవసాన యాతకు పర్యాయరూపంగా తయారవు 
తుంది. దోవలో జరిగిన ఘటనలన్నీ మృత్యుస్వరూప 
నిరూపణ చేస్తున్నట్టుంటవి. యాంబర్స్‌లో హెననీ 
సము|దపు టొడ్డున కూర్చొని తన పుట్టుక, తం్మడితో 
తనకు కలిగిన అభ్మిపాయ భేదాలు, భార్యా పిల్లలతో 
గడిపిన సుఖకరమైన దినాలు మొదలై న వాటిని 
గురించి ఆలోచిస్తుంటాడు. అవి అతని స్మృతి 
పథంలో కదలాడుతుంటని. ధ్వనిరూపంలో ఆ ఆలో 
చనలు చితీకరింపబడ్డ వి. 


(కేప్స్‌ లాస్ట్‌ చేప్‌ చిత్రమైన నాటకం. స్టేజి మీద 
_టేవు మిషన్‌ వుంటుంది. కేప్స్‌ యొక్క. ముప్పది 
సంవత్సరాల జీవితాన్ని ఆ చేపు అభివ్య క్తంచేస్తుంది. 
'బేపు వివరాలను వినిపిస్తుంటుంది. హేపీ డేస్‌ నాటకం 
ఇంకొక రకమైనది. ఏభై సంవత్సరాల వయస్సున్న 
ఒక మహిళ నడుం వరకు గుంటలో కప్పబడి 
వుంటుంది. రెండో అంకంలో గొంతు వరకు కప్ప 
బడుతుంది. అంటే మృత్యువును సమీపిస్తుంటుంది. 
మృత్యువును క్షణక్న్ష అం ఎదుర్కొంటూ గూడా 
జీవితాన్ని ఎంతో వినోద[పాయంగా గడిపే 
[ప్రయత్నం చేస్తుంది. మృత్యువును గూడా ఎంతో 
తేలికగా ఎంతో సహజంగా ఎదుర్కొంటుంది. తన 
సహజ వినోద స్వభావాన్ని వదలదు బెకెట్‌ మిగిలిన 
నాటకాలు కొన్ని ఎకాంకికలు కొన్ని" రేడియో నాట 
కాలు, మహా యుద్దాలు సృష్టించిన మానవ జీవితపు 
సమస్యల్ని చితించినవి, అబ్స్ఫర్జ్‌ నాటకకారులలో 
ఈయనకు గల స్థానం అద్వితీయమైనది. నోబుల్‌ 
బహుమతి [గహీత ఆయన, 


ఆయనెస్కో 


అబ్బర్డ్‌ నాటక్‌ రచయితల్లో రెండవ సపేరుబొందిన 
వ్యక్తి అయనెస్కో, ఈయన రుమేనియా వాడు, తలి 
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పంచి వనిత, ఫాన్సులో ఎక్కువ కాలముండడం 
వలన ఆయనకు (_వెంచి భాష బాగా తెలుసును, తన 
రచనలన్నీ _ఫెంచిభాషలో చేశాడు, భాషాగతంగా 
అయనెస్కోో బాలా [పయోగాలు చేశాడు. భావ వ్య కీ 
కరణకు భాష ఎంత ఆసంపూర్ణ మో వ్యక్తం చేళాడు, 
1944లో ఆయన ఇంగ్రీఘు గూడా నేర్చుకొన్నాడు. 


_ఆయన దాదాపు పన్నెండు నాటకాలూ, వఏకాంకికలూ 


(వాకాడు, చాలా శక్తి గలిగిన రచయిత ఆయన, 
ఆయన నాటకాలు బాల్స్‌ [పయిమా డోనా (1849) 
ది లెసన్‌, ఆర్‌ ది సబ్మిషన్‌ (1950), ది చైర్‌, 


(1651) విక్టిమ్‌ ఆఫ్‌ ది డ్యూటీ (1858), ఆమెదీ 
(1968). ది పిక్చర్‌ (1955, ది న్యూ పెనెంట్‌ 
(1955), ది కిల్లర్‌, (1957), రాయినాసీరోన్‌, 


ఇం[పొవై జెషన్‌ (1960), ఈ నాటకాలన్నీ కబ్బర్ట్‌ 
నాటక పరంపఠకు గొరవం తెచ్చిన వే. 


జీన్‌ జెనే 


జెనే బాల్య జీవితమంతా దొంగతనాలు, జైలు 
వంటి వాటిలో గడచింది. ఇరవయ్యో సంవత్సరం 
వచ్చేవరకు అతని తర్దిచం[డు లెవరో గూడా అతనికి 
తెలియదు. పది సరివత్సరాల వయస్సు వరకు ఆతడు 
చాలా మంచి పిల్లవాడుగా పేరు బొందాడు తరువాత 
జీవికం మారిపోయింది. దొంగతనాలు చేసేవాడు, 
ఎన్నిసార్లో జై లుకు వెళ్ళాడు, జైలుశిక్ష పెరిగిన కొద్ది 
అంత భయంకరంగా తయారై నాడు. జైల్లోనే నాటక 
రచన (పారంభించ్రాడు. నవలలు వాళొడు. కవితా 
ఖండికలు (వాళాడు, జీవితాన్ని నిశితంగా విశ్లేషించిన 
రచయితలలో అతనిది ఆ[గస్థాన మనవచ్చును, 
ఆయన నాటకాలు డి మేడ్‌ (1949), ది బాల్కనీ 
(19566), ది బ్లాక్స్‌ (19860)లు ఇకడు చాలా(పతిభా 
వంతుడు. అబ్బర్డ్‌ నాటకాలకు చాలా గౌరవఠ తెచ్చి 
పెటినవాడు, 
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సాహిత్యం కూడా న్రీని ఒక శృంగార వస్తువుగానే 
భావించి, ఆంగాంగ వర్ణనలతో సంతృప్తి పడింది. 
ఆ పరిస్థితిని చూసి చలించిన చలం భావోద్వేగంతో 
శ్రీ స్వాతంత్యానికి ఒక కొత్త ఆర్థం చూపెట్టాడు. 
శ్రీని ఓ మధుర మనోజ్ఞ మోహనమూరర్తి గానే కాక 
హృదయం, మెడడువున్న సంపూర్ణ చైతన్యమూర్తిగా 
దర్శించాడు చలం, 


స్త్రీని వివిధ కోణాల నుండి పరిశీలించిన సామా 
జిక కాస్త్రం “స్రీ ఎలా-టి ఇన్లి బిషన్స్‌ లేకుండా 
(ఫ్రీగా, |ఫౌంక్‌ గా గాయబఅఐడిన పుస్తకం “స్రీ 
మొదటి మాటలో ఇలా అంటాడు చలం: “న్రీకి 
శరీరం వుంది; దానికి వ్యాయామం యివ్వాలి. ఆమెకు 
మెదడు వుంది; దానికి జ్ఞానం ఇవ్వాలి ఆమెకు 
హృదయం వుంది; దానికి ఆనుభవం యివ్వాలి” 


1925లో 'స్ర్రీ' రాయబడినప్పుడు, ఈ పుస్తకం 
చదివి స్త్రీ చెడిపోతుందని, ఈ పుస్తకంలో చలం 
స్వేచ్చా [పణయాన్ని బోధిస్తున్నాడని సం పదాయ 
వాదులు గోల చేశారు “సెక్సు అంటే జీవితపు 
సూూతలటో ఆని గుర్తించిన 
నిష్క_పటంగా ఆంగీక రించి 


చలం "ఆ ఆక ర్షణని 
సౌఖ్యాన్ని సాధించిన 
వాళ్ళు ధన్యులు” అన్నాడు, మూర్థం వల్లా, అజ్ఞానం 
వల్లా త్రీ విలువ ఆర్థం చేసుకోలేని (పజ, తానుచూషే 
కొత్త కాంతికి కళ్ళు తెరవగలదని చలం విశ్వాసం. 
పతి మగవానిలో “ఈమె నా స్రీ" అనే _భావంపోయి 
కేవలం వసువుగా మిగిలి పోయింది శ్రీ అలాగే స్రీకి 
పురుషుడు కూడా తిండి, నగలు, మర్యాద యిచ్చే 
సాధనం ఆయ్యాడు. 

“మగడు వేల్పన పాత మాటది, (పాణ స్నేహ 
తుండ నీకు” అంటాడు గురజాడ వారి “ముత్యాల 
సరాలు” తోనిభర్త భార్యతో. స్త్రీ ఇంటి నుండి 
బయటకు వచ్చి, జీవన చూనంలో భర్త యొక్క 
గొప్పతనాన్ని గుర్తించి, గౌరవించాలే గాని, శ్రీని 


_ 


(స్రవంతి 


వంటింటి కుందేలును చేసి, “ఓహో, భారతనారిీ! నీవు 
పత్మివతవు” అని కీర్తిస్తే లాభం లేదు. స్రీ ఆర్థిక 
స్వాతంత్యం పొందిన నాడే ఆమెకు బయట స్వేచ్చ 
లభిస్తుంది హక్కుల, అధికారాల [పస క్తి లేకుండా, 
స్వార్థర హితమైన స్నేహం ముఖ్యమని గుర్తించిన 
నాడు న్రీకి లోపలి స్వేచ్చ లభిస్తుంది. 


అకలివలె, కామం కూడ ఒక జీవసంబంధ మైన 
(బయోలాజికల్‌) అవసరం, పెళ్ళివుద్దేళ్యాలతో కామం 
ఒక ముఖ్యమయిన విషయం ఆయినా గృహస్థ ధర్మా 
నికీ, పరలోక గతుల కోసం కొడుకుల్ని కనేందుకని 
ధర్మ పన్నాలు వల్లిస్తారు సామాన్యంగా మనం 
మోహం అనుకునేది నిజంగా కామం. మోహమే ఆధా 
రంగా వివాహం ఏర్పశాలంటాడు చలం. మగవాడికి 
తాను మోహించిన న్ర్రీని వివాహం చేసుకునే ఆవ 
కాశం వుంది. కొని తనకు ఎవరి మీద మోహం 
కలుగుతుందో వారిని భర్తగా చేపట్టే స్వేచ్చ శ్రీకి 
లేదు, 


మగవాడు తన అధికారాన్ని నిలుపు కోటానికి 
శ్రీ పతివ్రత కావాలన్నాడు భర్త కుంటివాడయినా, 
కుష్టువాడయినా, దురలవాట్టున్నా అతనిని పూజించా 
లంటుండి సంఘం *పత్క్మివత' అనే అధ్యాయంలో 
చలం ఎంతో ధైర్యంగా హేతుబద్ధంగా ఖండిస్తాడు 
ఈ కాన్సెప్ట్‌ని, "న్రీని యిళ్ళలో దాస్తే పురుషుడు 
ఆమెకు వింత”. అలాకాక స్రీకి స్వేచ్చనిచ్చి, పురు 
షుడి వలె తిరగనిస్తె తన స్వేచ్చనీ, గౌరవాన్ని 
సిలుపు కోవడం నేళ్ళ్చుకుంటుంది; తన మానం తానే 
కాపాడు కొనగల శక్తీ, తెలివి సంపాదించుకుంటుంది 
స్రీ అందరికి తాను. చెయ్యవలసిన విధులున్నాయి, 
కాని తనకు తాను జరుపుకోవలసిన విధులు కావాలి. 
“పురుషుడు తిరగక చెడ్డాడు; ఆడది తిరిగి చెడింది” 
ఆంటుంది పురుష నీతి. తనకు తాను స్వతం[తంగా 
జ్ఞానాన్ని సంపాదించే హక్కు. శ్రీకి వుండాలి. 
“స్త్రీ పురుషులు నిజమైన స్నేపాతులు, దంపతులు 


చలం దృష్టిలో... 


కావాలంటే ఇద్దరికీ సంపూర్ణమైన స్వేచ్చ వుండాలి. 


[పేమ బంధమే కాని ఆధికార బంధం వుండ 
కూడదు”, 
“భర వద్దని యేడుస్తున్న చిన్నపిల్లకి బల 


వంత ౨గా కట్టి పెడుతుంది, భ ర్రకావాలని గోలపెకు 
తున్న వితంతువులకు నిరాకరిస్తుంది.” అని 
సంఘాన్ని దుయ్యబడతాడు చలం, “స్త్రీకి హృదయం 
_పీమించటానికి వుంది" ఆశి కవిత్వం చెవుతారే గాని 
శ్రీకి మెదడు వుంది; ఆమెకూ అభిరుచులు, ఆవేళాలు 
అభి నివేశాలు, ఆదర్శాలు వున్నాయని ఒప్పుకోరు. 
“రాజ్యమేల గల స్రీలు కూడా అం్లే తోముతున్నారు 
ఆని బాధపడతాడు చలం. మూఢత్వం, ఆజ్ఞానం 
తగ్గగానే స్రీ తప్పకుండా తిగగబడుతుంది అని హెచ్చ 
రిసొడు చలం, దేవుడేర్పరచిక వంట మనిషిగా, 
జీతం లేసి సంఘ బానిసగా స్రీ వుండ ను. 


వేళ్యావృ తిని కాస్త్రీయంగా పరిశీలించితే ఆర్థిక 
కారణాలు కన్పడతాయ్యి కాని చాలామంది వేశ్యను 
చీదరించు కుంటారు, “తమ ఆత్మల్నీ, నీతిసీ అమ్ము 
కునే న్యాయవాదులకన్నా, అన్యాయం షూసం' జంకు 
లేకుండా చేసే వర్తకులకన్నా హీనమయిందా భు క్రి 
కోసం శరీరాన్ని అమ్ముకునే వేళ్ళ?’ 
స్తాడు చలం. 


అని (పశ్ని 


“బడిచదువులులో “[పస్తుతం బళ్ళల్లో కాలే 
జీంలో పెద్ద చదువులు చదువుకుంటే స్రీలు ఉత్త 
దొత్భొగ్యులు; స్ర్రీత్వం వాళ్ళలో చాలా వికృత 
రూపాన్ని పొందుతోంది” ఆంటాడు చలం. సమాజ 
పురోగతిలో వచ్చే మార్పులలో ఇదొకటి. “న్యూ 
ఉమన్‌ కాన్సెప్ట్‌' ని సరిగా ఆర్థం చేసుకోలేక పోయాడు 
చలం, ప్పాటోనిక్‌ [ఐడియల్‌ | లవ్‌ గురించే కలలు 
కనే గ్రీలను చలం అసహ్యించు కుంటాడు, 


“లైంగిక బానిసత్వాన్నుండి బయటపడిన న్రీలు 
సంపాదన అనే బానిసత్వానికి లౌంగి పోతున్నారు” 
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ఆన్నాడు సెర్టెన్‌.. “ఆ త్త ఆధికారం నుండి, భర 
ఆదీనం నుంచి తప్పించుకున్న నవీన స్రీ షోోక్రలకీ, 
సంఘ గౌరవానికి, ఫొషన్‌కి బానిఫ జౌతోంది'' అని 
వాపోతాడు చలం. ప స 


"ఆర్థికస్థితి వల్ల సెళ్ళిచేసుకో లేక పోతున్నారు 
కొందరు స్రీలు. భర్తదయ మీద ఆధార పడవలసిన 
పరిస్థితి వుంది న్ర్రీకి. “ఈ సమస్యలన్నిటికి కమ్యూ 
ఆంటూనే “మనుషులకి 
యీ లోకంలో మిగిలిన ఒక గొప్ప దూరపు కల 
అది” అంటాడు చల. 


నిజం గొప్ప జవాబు 


“స్రీ స్వేచ్చ లో సంఘంలో వున్న హిపోకసీని 
బహిర్గతం చేస్తాడు చలం, శ్రీని ఆప్సరస, యీశ్వ 
రాంశసంభూత, జగన్మాత, సుశీల, శాంత ఆంటూ 
పొగుడుతూశే స్త్రీని ఆవమానిస్తారు, బందీని చేస్తారు. 
డబ్బు సంచి పుుుషుడి చేతిలో మ్యూతమే వుంటే ఇదే 
పరిస్థితి కంటిన్యూ అవుతుంది. “'స్త్రీకి కావలసిండి 
తనమీద, తన జీవితం మీద, తన శరీరం మీద, 
మనసుమీద, హృదయం మీద సంపూర్ణాధికారం.” 
“తన సేచ్చని తలుచుకుని భయపడే హీనస్థితికి స్త్రీని 
“తెచ్చి, ఇప్పుడు ఆమెగు పురుషుడి మీద ఆభార 
పడటం ఇష్టమని అంటారు. యీ పురుషుని నిరంకు 
శత్వాన్ని కూలదొయ్యాలం టే ఆర్థిక స్వాతం[త్యం 
ఒక్కటే సాధనమని చలం గుర్తించాడు, (మన 
స్ఫూర్తిగా గుర్తిచాడా? అనేది [పళ్న.) 

'సంఘనీతి' లో “సంపూర్ణమైన తృ ప్తిలేనిదే స్త్రీ 
పురుషులు కలిసివుండటం వ్యభిచారం కాదూ? అని 


(పశ్నిస్తాడు చలం. కాలం చెల్లిన భావాలు, నీతులు 
మారాలంటాడు. 


మోనాగమీ (ఒక పురుషుడు - ఒకన్రీ యావజ్జీ 
వమూ కలిసి వుండటం) ఆచరణలో విఫలమయింది, 
మనుషుల కామవాంఛల్ని అదుపులో వుంచి విద్య 
ద్యారా, శిక్షణ ద్యారా వారిని మోనాగమీ ఆదర్య- 
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వైపు మళ్ళించాలంటాడు చలం. ““మోనాగమీలో 
(పతి స్రీ పెళ్ళి చేసుకుంటే, సగటున పతి పురు 
మడికి త్రీ దొరుకుతుంది'' అంటాడు చలం. 

కులమతాల పట్టి: పు ఉన్నంత కొలం (పతి పురు 
మడికి స్రీ దొరక్కపోవచ్చు. ఆందుకే సనాతనులు 
విధవా వివాహాలను నిషేధించారు “కాని రేస్‌ గొప్పది 
కావాలంటే ఒక గొప్ప ఆతనికి పదిమంది శ్రీలు 
కనడమే ఎక్కువ ఉపయోగకరం.  హీనుల్తైన 
వాళ్ళకు స్రీ పుకమలు దొరకక పోవడము అట్లానే 
మంచిది** అన్న చలం మాటల్లో ఫాసిస్టు ఆండర్‌ 
టోన్స్‌ విన్పించడం లేదూ? 

“ర్రీకి పెళ్ళి ఖైదు. స్రీ పురుషులకు మర్యాద 
నీతికట్ట'* అన్న చలం మాటల్లో షావియన్‌ షార్ప్‌ 
నెన్‌ కన్పడుతుంది పురుషుడు త్రీ తనకు అందనంత 
కాలం ఆరాధిస్తాడు తనకు లభ్యమవగానే శృంగార 
జీవనం గురించిన కలలు మామూలు జీవితంలో కరిగి 
సోయి సామాన్యంగా కన్పిస్తుంది న్రీ ఇది లోక 
సహజం. 

'జీవితంలో దాగుడు మూతలాడుకుంటుక్న 
మోహాన్నే కోరుకుంటాను,” అంటాడు చలం, 
'మోహ జీవనమంత వెలుగు జీవితానికి లేవని 
ఆంటారు చలం బోటి రోమాన్సిస్టులు' అసి చలం 
తన గురించే చెప్పుకున్నాడు, 

“లోకంలో చాలా ఉన్న తస్థితిలోవున్న పురుషుడు 
తన (సియిరాలి దాసుడుగా (ప్రవర్తించాలి. శ్రీకృష్ణ 
సత్యభామల సంబంధం ఆదర్శం” శ్రీ పురుషుడికి 
దాసిగా ఉండకూడదంటూనే చలం పురుషుడు స్త్రీకి 
దాసుడుగా వుండాలనటం విడ్డూరంకదూ? స్ర్రిపురుషు 
లిరువురూ సమాన భాగస్వాములు కనుక స్నేహితు 
లుగా వుండాలి, నవీన న్ర్రీలను నవీన సత్యభామ 
అంటూ, వీరిని ఆ పూర్వకాణపు (శ్రీకృష్ణుడు కూడ 


(వంతి. 


భరించలేదంటాడు చలం, నవీన న్ర్రీల అహంభావం 
ఎక్కువై పోయింది అంటాడు. 


సంఘంలో చాలా మంది మొండివాళ్ళు. మార్చు 
ఆంచి భయపడతారు. “వున్నదేదో మంచిదని, 
రాబొయ్యేది యెప్పుడూ అరిష్టమని నిళ్చితాఖ్మిప్రాయం 
సంఘంలో స్త్రీకి జరిగే ఆన్యాయం గురించి. చెప్పినా 
వినరు.” నిజం చెప్పేవాళ్ళు నోరును నొక్కాలని 
(ప్రయత్నిస్తారు. లై ంగికజ్ఞానం గురించి చెనితే బూతం 
టారు. కాని వారే వాత్సాయన కామసూ తాలు, కొవ్యాల 
లోని శృంగారాన్ని రహస్యంగా చదువుకుంటూ 
ఆనందిస్తారు. ఈ హిపో,కసే అంటేనే చలంకి విప 
రీతమైన కోసం, అసహ్యం. 

ఈ పుస్తకంలోని “సంఘం స్త్రీ” అనే [పకరణము 
చలం యొక్క. ఆవగాహనా శక్తిని తెలియ జేస్తుంది. 
సంఘం నిలబడాలంటే వివాహం ఆవసరం, మానవ 
నిర్మితమయిన వివాహాన్ని ఈశ్వర నిర్మితమని, 
పుణ్యమని రాశారు. వివాహానికొక పవిితత నాపా 
డించి, దానిని మత, ధర్మబద్ధం చేసారు. కాలం 
మారింది, పాతధర్మాలు వ్యర్థమెపోతున్నాయి. (పేమ 


'పేళ్ళిళ్ళు, కుదిర్చిన పెళ్ళిళ్ళ అన్నీ కూడ _ నిష్పల 
మౌతున్నాయి. వేలవేళ్ళుగా కట్టుబాట్లలో పెంచ 


బడిన స్రీ సంఘాన్ని గౌరవిస్తుంది. కాని ఆభ్యూదయ 
భావాలు గల భర్తని ఆనుక(స్రరించటానికి వెనుకొడు 
తుంది. ఒక్కసారే స్నేద్భా స్వాతం[త్యాలు లభ్య 
మయిన స్రీవివాహ విచ్చేదనానికి పూను కుంటున్నడి. 
ఇడి శ్రీ పురుషులకు సంధి యుగం. ఆళాంతితో, అసం 
తుష్టితో ఆరాటపడుతున్నారు స్రీలు, స్రీకి స్వారం[త్య 
మివ్యాలంటూనే పురుషుడు తన ఆధికారాన్నీ, పెత్తం 
దారీ తనాన్ని వదులుకో లేక పోతున్నాడు, ఈ పరి 
స్థితి మారితేనే శుభోదయం ప్రారంభ మౌతుంది 
అంటాడు చలం. 


“వ్యక్తి స్వాతం తానికి సంఘ త్మేమానికి 
వై రుధ్యం ఏమీలేదు” ఆంటాడు చలం బాధ్యతల 


చలం దృష్టిలో... 


గురించి |వాస్తూ. నవీన స్రీ తనని తప్ప ఎవరిని 
| పేమించచు. త్రికి స్వాతం్యత్యం ఇవ్వాలంటే పురు 
షుడు ఆర్థికంగా, రాజకీయంగా, ఉద్యోగరీత్యా బానిస 
కాడా అంటారు కొందరు. కాని స్రీబానిసత్యం హినాతి 
హీశం. స్రీసి గురించి ఆసహ్యంగా మాట్టాడటం ఫావష 
నయిండి. ఈ మస సత్యం మారాఖి, “రతిని మాటబ 
మల్లేకే చాలా అనింపా రైంటుగా, 
చూడాలి లేక చాలా సీరియన్‌గా, డివై న్‌గా చూడాలి 
నీతి, వ్యక్తి గురించి రాసూ, క్‌ కొరకిమైనా, చేసిం 
తర్వాత దాని ఫలితాలవర్ణి గాక ఆ కార్యమే అస 
హ్యంగా, నీచంగా తోచి దిగులుపడితే ఆ కార్యం 
పాపం, అవినీతి” అంటాడు చలం, 


కాజువల్‌ గా నన్నా 


కొమో| దేకం గురించి రాస్తూ, యువకులలో సహజ 
మెన కం|టోలింగ్‌ శ క్రివుండి ఆంటూ “యీ కాలంలో 
ముద్దులులేని తెలుగు సినిమాలు, కౌగిలింతలు లేని నీతి 
కథలు, పురాణాలు వాళ్ళ వ్యుదేకాన్ని రెచ్చగొడు 
తున్నాయి ఆంటాడు చలం. సౌం[పదాయ వాదుల్ని 
షాక్‌ చెయ్యటానికి సెక్సును అనుభవించ చేతగాని 
వాళ్ళు న్మిగహం గురించి బోధిస్తారు. “తమకు లేని 
సుఖం ఇతరులు అనుభవించి పోతారని ఈర్ష్య” దీనినే 
ఇంగ్లీషులో “ఎడాగ్‌ ఇన్‌ చి మేంగర్‌ పాలసీ” 
ఆ_టారు. “తప్పని సరి అయుతేతప్ప ని|గహంలో 
ఏమీ జొన్నత్యం లేదు.” అని నొక్కి చెప్పాడు 
వలం 

“పేమ'లో “అందరూ | పేమగురించి మాట్టాడినా 
ఈ యుగంలో చాలా కొద్దిమందే |పేమను యొరుగు 
దురు” అన్న చలం మాటలు “టూ లవ్‌ ఈజ్‌ లైక్‌ 
ది ఎపియకెన్స్‌ ఆఫ్‌ ది ఘోస్ట్‌. ఎవ్వెరివన్‌ స్పీక్స్‌ 


ఆఫ్‌ ఇట్‌ యట్‌ ప్యూ పీపుల్‌ హేవ్‌ సీన్‌ ఇట్‌”. 


అన్న లా రోచ్‌ పీ కాట్ట్‌ మాటలు జ్ఞప్తికి తెస్తాయి. 
ఆదర్శ [పేమ సామాజ్యం (యుటోపియన్‌ లవ్‌) 


గురించి కలలు కనే స్వభావం చలంది. ఆందుకే 
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"స్రీ గాని, పురుషుడు గాని ఈ శరీరాన్ని, మననుని 
నిర్మలంగా, జ్యూగ త్తగా వుంచాలి, కాబోయే ఆ దివ్య 
మూ ర్రికి ఆనందంతో సనమర్చించటానికి” అంటాడు. 


ఆ తర్వాత “భార్యనీ పిల్లల్నీ పోషించ గల 
సంపాదన కలిగే వరకు మొగవాడు పెళ్ళి చేసుకో 
కూడదు” అని హితవు చెపాడు. | పేమ ఆనుకునే 
దంతా కామమే. [పేమ నిలవాలంటే నూకనతరం 
చెడ కూడదు. “పుకుషడికి స్రీ శరీరం తాకితే అప 
పీతం అవుతుందేమో అన్నంత సుందరంగా కన 
పడాలి. మోకరించి భక్తితో పూజింపగల రసజ్ఞతా 
సొందర్యారాధనా వుండాలి * ఇలాంటి వాక్యాలతో 
భావ కవులలో కన్పడే సౌండర్యారాధన, ఐడియ 
లిజమ్‌ కన్పిస్తుంది ఈ ఐడియ లిజమ్‌ ఎంత వెరి 
తలలు వేసింది ఆంటే ఆ తర్వాత ఇలా ఆటాడు 
చలం, “భార్యాభర్తలు ఒకరి నొకరు అన్ని అవస్థల 
లోనూ కనపడి అసహ్యం కాకూడదు. ఒకరి శరీరం 
జకరికి కొత్తగా ఆకర్షకరగా వుంచుకోవా*ః. ఎవరి 
బాధ్యతా, ఖర్చు వారే వహించి వేరే యిళ్ళలో కాపుర 
ముండి,' ఆవసర మైనప్పుడు కలుసుకోవడం వుత్తమం” 
ఇలాంటి వాక్యాలు మనకు వాత్సాయన కామ సూతా 
లలో గాని, ఇఎకేదైన కామశాస్త్ర సంబంధ మెన్‌ పుస్త 
కంలో కొని కన్పిస్తాయి. 


“రొమాన్సూ, రసజ్ఞత లో భావోద్వేగంతో కవిత 
ల్హాంట్‌ వచనం దర్శనమిస్తుంది. “ఆరోగ్య వంతులై న 
త్రీ పురుషులు వెన్నెల ర్మాతుల సము దతీరాల, నదీ 
తీరాల," చల్చగాలితో, తెల్లని లు. సుక మీద, నీళ్ళ చప్పు 
డులో లేక్ష అందమైన అడవులలో, పచ్చిక బయళశ్ళ 
మీద, తమ సుందర దేహాన్ని దాచుకునే అవసరమూ 
ఆసహ్యమూలేక జతగా విహరిస్తూ, ఆడుతూ, పాడుతూ 
నవ్వుతో, స్వేచ్చగా నిర్మలాకాశం కింద, పువ్వుల 
వాసనలో, భూమే శయ్యగా, తిరిగి కలుసుకునే అదృష్ట 
మెప్పుడు కలుగుతుందోకదా!* 


2కి 


“న్రీ పురుషులు స్నేహితులై లోకంలో జీవించే 
టప్పుడు, అనుభవాలను, అభి[పాయాలను పంచుకునే 
టప్పుడు” నిజమైన [పేమ కలుగుతుంది అంటూ 
దివినుండి భువికి దిగివసాడు చలం, “పురుషుడు తన 
తలిదం[డుల హోషణకీ, సేవకీ భార్యని నియోగించ 
కూడదు” అనే విపరీతమైన స్టేట్‌మెంట్స్‌ యిస్తాడు. 


“(పేమ అంటే అర్థం తన ఆహాన్ని చంపుకోవడం 
రెండో వారి ఆరాధన” అనే చలం మాటల్లో ఆధ్యా 
వాదుల దైవ చింతన కనడుతుంది. 


“సీతులన్నీ ధనం వెనుక 
చలం మాటలు పచ్చి నిజం. 


దాగున్నాయి” ఆనే 


“ముగింపు లో మనిషి “ోస్మంతంగా ఆలోచించు 
కోవాలి” అంటాడు. పురుషుడు చంపివేసిన తన ఆత్మ 
గౌరవాన్ని త్రీ మరల సంపాదించుకోవాలి. తన 
పుస్తకాలు చడివి  పజలు పొడవుతున్నారనే ఆపవాదుని 
గురించి చలం ఇలా అంటాడు; “నా పుస్తకం చదివి 
నంత మాతాన, నా మాటల్ని నమ్మి, వినాశనంలో 
పడేటంత బుద్ధిహినులు ఎక్కడా లేరని నా నమ్మకం” 


తెలుగు(నవలా )సాపాత్యంలో చలం ఒక వెల్టువ, 
ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణగారు తమ “మాలపల్లి” లో 
సంగదాసు చేత ఇలా ఆని పిలుస్తారు. “వరదలవల్ల 
కొంత నష్టం కలిగినా, నది ఎండిపోవడం కంటె వర 


[సవంతి 


దలేమేలు కదా! సంచలనం 
జడతరం మరణ చహ్నం “ 

“స్రీ” రాసినప్పుడు చలంలో తిరుగుబాటు తత్వం 
ఎక్కువగా వుండేది. “ఆ కాలంలో నేను బతకటం 
ఇష్టంలేని [పజలమీద దండెత్తి సెల్ఫ్‌ ఎసర్ట్‌ చేసు 
కోవడమే ప్రధానంగా వుండేది. [పజలకు ఎంతకోపం 
తెప్పిస్తే నాకు అంత సంతోవం* నన్నెడిరించే వాళ్ళను 
అదర కొట్టటానికి ఎంత తీవమైన మాటలూ, శ్రి 
హీనంగా తోచేవి ఆందువల్లనే ఆనాటి నా వు స్తకాల 
నిండా ఆతిశయోక్తులు, వన్‌ సెడెడ్‌ స్టేట్‌” మెంట్స్‌ 
ద్వేషంతో కూడిన తిట్లూ, అనవసర శృంగారంవుండేవి 
(చలం). 

చలం రాతలలో స్రీ గురించి రాసి 
నప్పుడు ఆతిశయోక్తులున్నాయి, కాని అవి ఎక్పాజ 
రేషన్స్‌ ఆఫ్‌ ఎవైటల్‌ టూత్‌. సమాజంలో మూఢ 
విశ్వాసాలు |పబలినప్పుడు, మనుషులు వివేకంతో, 
చెప్పే మాటలు ఆలకించని దశకు చేరుకున్నప్పుడు, 
చాలా మంది మేధావులు, బెర్నార్డ్‌ షాలా, షాక్‌ |టీట్‌ 
మెంట్‌ ఇవ్వవలసిన అవసరం ఏర్పడుతుంది. ఆలానే 
తెలుగుదేశంలో శ్రీకి పనికిమాలిన నీతి నియమాలు 
కట్టుబాట్లు వఏర్పచినప్పుడు, ఆమెలో దాగివున్న చైత 
న్యాన్ని , వెలుగును బయల్పరచటానికి చలం ఎంతో 
కృషి చేశాడు, అందుకు తెలుగు వాడు గర్వించదగిన 
రచయిత చలం. 


చైతన్యచిహ్నం, 


సే్మచ్చ 


వి, యషస్‌.యమ్‌, కళాకొల 
రావ చందాపురంజర్‌లిళి2ి కర్‌ 
తూ॥గో॥జిల్బ 


(బతుకుబాట 


నడిఒడున పల్లె, సల్చెనిడా జనం, జనం బతుకు 
శూన్యం. పల్లెల్లో గుళ్ళు. గుళ్లల్లో దేవుళ్ళు వాళ్ళు 
మృత [పతిమలు, ఆవి మనిషి మలిచిన వట్టి 
బొమ్మలు, పురోహితులు గర్వాంధులు, ఉచ్చైస్వర 
మం తోచ్చారణ, మృదుస్వరం, చెట్టుకింద చచ్చు 
వేదాంతచర్చ, బాధబరున్రు, దుఃఖభయం, బలవంతులు 
ధనికులు, బలవంతుల ఏలుబడీకింద బలహీనులు. 
నీతి స్కూతాలు ఇతరులకోసం, ఇరుకు వీధులు, స్పర్థ 
మనసులు, వాళ్ళ డేవుళ్ళు ఆనైక్య వాదులు, [పజల 
మనసుల్హాగా దేవుళ్ళ ధర్మాలూ అంతే, ఆ పల్లె ఒక 
పపంచం, 

(ప్రజలారా! వినండి, విడనాడండి అవినీతిపోరాటం, 
అపవి తం మీ జీవితం, జీవిత సత్యగీతం వినిపించే 
విశ్వగాయకుడు తర్వలో వస్తాడు. అని వినిపించాడొక 
ధవళ వస్త్రధారి సన్యాసి, 

చీకటి రా|తికోసం తన నిర్మల హృదయం విప్పిం 
దొక మల్లెపూవు. 

“జీవిత సత్యగా యకుణ్జి నేను ఎన్నో బాధలు పడ్డాను, 
అనుభవించాను అనేక కష్టాలు. ఎదలో పదిలపరచుకో 
శుద్ధగీతం. త్యజించు మూఢమత విశ్వాసాలు, తొల 
గించు గందరగోళాలు. సృష్టించే దేవుళ్ళను కర్మ 


“ఎఎ యు, శివలింగం 


కొండల అంధవిశ్వాసాల ఉక్కు. చ|[టంలో జీవితాన్ని 
బంధించకు, చిరుదివ్వె వెలిగించుకో. పరులముఖం 
మీద కనపడదు నీడ, విముకక్తిడివి కావాలి. జీవితాన్ని 
| పేమించు. ఒంటరితనం పోతుంది. నేను స్వేచ్చా 
జీవిని, నిత్య సుఖజీవిని. జీవిత సత్య సౌందర్య 
గాయకుజ్ఞి.” ఆని |పబోధించాడు హృదయవీణ మీద 
విశ్వజీవనగీతం పలికిస్తున్న విశ్వగాయకుడు. 


మండుతున్న నేలమీదకు మెత్తగా వస్తోంది వాన. 
విసి ఊరట చెందారు కొందరు. అన్నీ ఆనలకు నెట్టి 
బంధాలు తెంచుకుని విముక్తులయ్యారు మరికొందరు. 


నీ పాటతో మా దేవుళ్ళ ధర్మాలను ఎలా సమ్మే 
శనం చేసేది? నీ పలుకులు మేము సృష్టించిన దేవాల 
యాలకు ఏ విధంగా పనికొసాయి ? 


“చిక్కులు తెచ్చేవాడవి, నీవు చెప్పేదీ మాకు 
అనర్ధదాయకం, నీ పనులు పెళొచికం వెళ్ళిపో” 
ఆన్నారు. 

విశ్వ జీవన గాయకుడు న్మిష్క- మించాడు. 
ఆ నైక్యతతో, మతవిద్వేషాలతో (పజలు కీచుతాడు 
తూనే వున్నారు. రక్తవు మడుగుల్లో మతం స్నానం 
చేస్తూనేఉన్నది. 


చలపలీ 
రాలదు 
జివి తాలూకా 
కృషాజిల్లా §21 126 
వ ఉం 
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తనివితీర ఆస్వాధించాలని | పయాణిస్తున్న పిల్ల తుమ్మె 
దల బాగు మాదిరి యున్నదట నీలాదేవి నూగారు. 


ఆండజగామిని యూరుపు 
బిండువలపులాన నాభివిలము వెడలిచ 
న్లౌండల నడుమను (బూకెడి 
కుండలియోయనగనారు కొమరొప్పారున్‌. 
| ఆము క్షమాల్యద 5-25] 
కృష్ణరాయలు *నాభి బిలమునుండి వెడలి నిళ్ళ్వాస 
పరీమళమళ ములాన స్తనపర్వతముల మధ్య (పాకెడి 
పామువలె ఉన్న:£దని గోదాదేవి నూగారును వర్ధిం 
చాడు. ఆలాంటి కమ్మని ఊ హే తిమ్మన కూడా 
కావించాడనటానికి మైపద్యం సాక్ష్యం, 
చమత్కారమైన వర్ణణలు గావించుటలో కూడ 
కూచి మంచి తిమ్మన మంచి చతురుడే అనటానికి ఒక 
ఉదాహరణము* 
మగువ మొగమున కెనగాక మిగుల బొగిలి 
తొగల చెలికాడు పదియాలు తునియలయ్యె. 
సిరుల కిరవగు నె_త్తమ్మి విరిదలంకి 


యొయ్య నొయ్యన వేమాజు వయ్యలయ్యె. 


(2-21). 

నీలాదేవి ముఖం చం[దమండలం కన్నా మనో 
హరంగా, సహ్మసపష్మ్యత కమలం కన్నా సుందరంగా 
ఉందనడానికి యీ పద్యం [వాకాడు తిమ్మన. ఆమె 
ముఖవర్చస్సు తనకు లేదని దుఃఖముతో చం,దుడు 


పదునారు తునకలై నొడట. చం[దుడు పదునారు 
ఖండములన్న పౌరాణిక ప్రసిద్ద విషయాన్ని 
ఈ విధంగా చమత్కారంతో సంధించాడు కవి. 


అలాగే వేయి రేకులుంటాయి సహస పృత కమ 
లానికి. ఆమె అఖండ ముఖ సొందర్యాని కోడిపోయి 
సహన పతకమలం వేయి ఖండాలయిందట, సవా 
జంగానే వేయి రేకులుండే కమలం [వేయి వక్కులగు 


స్రవంతి 


టకు కారణం ఆమె ముఖళోభతనకు లేదన్న కోకంతో 
ఆని చమత్కరించాడు కవి, ఇందు కారణం కాని 
దాన్ని, కారణంగా ఊహించుట వలన హేతూ (ల్పేక్ష, 


చందమామ ఆకాశ సరోవరంలో విరణాసిన ఎజ్జ 
కలువ వలె ఉన్నదట. అందలి మచ్చ దాని నాస్వా 


దించడానికి వాలిన మగతుమ్మెదట, ఈ కంద పద్య 
మెంత అందంగా ఉందో చూడండి 


మిను (గొలకున( బూదిన,చ 

క్కని చెందొవ యనగ దనరె గలువల దొర లో 

గననయ్యె (గప్పు మడిక 

తిన వేడు కనుండు గండు .దేటి యనంగన్‌. 

(8-9) 

తిమ్మన సహజమైన వర్ణనలతో మూర్తి సాక్షా 
తారం గావించుటలో కూడ మోనగాడే., 

ఈ గొల్లల వర్ణన చూడండి, పాలకురికీ పంథాలో 
మనకు కన్నులకు గష్టేటట్టు వర్ణించాడు. 

కిట్టు చెప్పులుగొప్ప గీఖునామంబులు 

మొలచెక్కు కత్తులు నిలువు సిగలు 

కుడిముక్కు[గమ్ములు గురివెంద పేరులు 

పిల్ల [గోవులు మేటి వల్లె [తాళ్ళు (8-49) 

ఆదే విధంగా కుంభకుని యింటికి వచ్చిన |బాహ్మ 
ణుని వర్ణనకూడ తిమ్మన యొక. నిసర్గ వర్ణనా నిపు 
ణతకు మణిదర్పణంగా _నిలబడేటట్టుంది. చదివి 
చూడండి. ' 


తిగరేక లేర్పడ దిద్దిన నాసలి ను 
న్వెలి బూది బొట్టు రంగులు సెలంగ 
సరవింజిచ్చరకంటి దొరకంటి పేదింటి 


'పేకలు పేరెదం తెంపుమీర (1=60) 


స్థలా భావము చేత పద్యార్థాలను మాాతమే యిచ్చితిని, 
ఆనాటి తెలుగువాళ్ళ పెళ్ళి ఎలా జరిగేదో సమ 
(గంగా నీలాకృష్ణుల పెండ్లి వర్ణనలో మనకు తెలిపి 


కూచిమంచి .... 


నాడు తిమ్మన. పేరంటాండు పెండ్డి కొడుకునకు, 
కూతురునకు కాళ్ళగోళ్లు తీసి, తలలకు చమురురాచి, 
నలుగులు పెట్టి, ఆయిరేని కుంకలనీరు పోసినారట, 
వధూవరుల చీర చెజగులను ముడివేసి చిటికెన 
(వేళ్లను పరస్పరము పట్టించి ఆరుంధతీ సతీమళతల్టికి 
[మొక్కించినారట ఇంకాతెరపట్టుట, కాలు. తొక్కి. చుట 
తాళిబొట్టు గట్టుట, ముత్యాల తల([బాలు హోసుకొనుట 
సమ్మగంగా వర్జించాడు. నీలాకృష్ణుల శృంగార లీలను 
కూడా విచ్చల విడిగా వర్ణించక కొద్ది పద్యాల్లోనే 
ముద్దుగా ముగించి జొచిత్యాన్ని కాపాడినాడు తిఘ్మన.* 


ఇది ఆచ్చతెలుగు కావ్యమని ఆదిలోనే ముచ్చటించి 
నాన్ను పేర్లు తప్ప తక్కిన శబ్దాలన్నీ ఆచ్చికములే, 
కాని శ్రీకారంతో కావ్యారంభం చేయుట సంప్రదాయం 
కాన *థశ్రీలకు (దానకంబగుచు” (1=1) అని ఆరం 
భించాడు “శ్రీ అన్న దొక్క.షే ఈ కావ్యంలోని 
ఏకైక తత్సమం. ఆయన ఆచ్చిక పదబంధ నిర్మాణ 
నై పుణ్యాన్ని చూపడానికి స్థాలీపులోకంగా కొన్ని ఉదా 
హరణ లిసాను. 

'కారూలచర్మధారి” అనుటకు “బెబ్బులి రే(దిమ్మరితో 
[(ల్పబ్బ్భినతమి. గప్పుకొన్న బలు వేల్పునకున్‌' (]-18) 
ఇది కంద పద్యంలోని ఉ త్తరార్థం, “దశరథుడు అను 
టకు "బంతి తేరుల పంట వలంతి వేడు” (1-48) 
“శకిరేఖి ఆనుటకు 'బుడుత కల్వల విందు” (1-75). 
“ద్విజచం[దుడు'” అనుటకు ' నేల వేల్పు జింక తాలువు" 
(1-85): “బహ్మవంళ శేషుడు ఆనడానికి “తమ్మి 
చూలి వంగడ జాబిలి (1-86). 'పద్మనాభుడు' అన 
డానికి “తమ్మ పొక్కి_టి మేటి” (1-105). “రు దాక్ష 
మాలి అనడానికి 'చిచ్చరకంటి దొరకంటి పేరింటి 
పేరు (1-60), “కేసరి” అనడానికి “జడలమెకము 
1. ) “యదు వంశకలళాచ్చి చందుడు' అనడానికి 
“గొల్లకొలంపుాల్క_డలి |కొన్నెల' (2-8). “షట్ప 
దము” అనడానికి "ఇమిలిముక్కాలు'(2-వి5). “మ త్తే 
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భము అనటానికి *“ఆముటేనుగు 2.72), “బలి అన 

ఏకి “చాగంపు బల్‌ రక్కసుడు” (2.41). 
“కాొమజనకుడు' అనడానికి “మరుసయ్యి” 
(2.12) “లక్షి అనడానికి లిబ్బుల చెలి (2-102) 
చిలుక అనడానికి తొగరు ముక్కు బల్బకిి. (8-88) 


కాలకృత్యములు అనడానికి తజిచెయ్యులు (8-46) 


హంస అనడానికి తూకుమేపుడు (8-114). ద్వార 
పాలకులు అనడానికి గవనికాపరులు (2-47). 
ఇల్లాలు అనే శబ్దానికి బదులీయన 
(1.71) అని వాడినాడు. కానీ, భూసురుడు అనడానికి 
పుడ మిదయ్యము (1.62) అన్నాడు. అలాంటివి 
కొంచెం మోటుగా, ఎబ్బెట్టుగా ఉన్నాయి. 


క్‌ 
ఇల్డుటాలు 


తిమ్మన నన్నయ వలె అక్కడక్కడ తేటగీతలను 
[పాసయతితో నడిపినద్దే (ప్రాసయతి నియమాన్ని 
(పతిపాదంలోనూ పాటించాడు పై పెచ్చు (పతి 
పాదములోను _పాసయతిలో ఒకే వర్ణము నుంచు 
కొన్నాడు. 

దండ(గొండ పోల్కి నండునో నో ండెడ 

దండితనము మీఅనండ గొనక 

పిండిపిండి గాగ రెండు కొళుల(దాచి 

దండిపండి పొలసు దెండి(జెండె (1-78) 

ఒక ఆటవెలది పద్యంలో వృత్తాల్లో వలె [పాస 
నియమాల్ని పాటించాడు. 

కొలకు లేనివెతల (గుందెడి ముగుదల 

డంక తనము మీట జంకులేక 

బింక మునంగలంచె డింకనెన్నడు నికు 

వంక గల్ల దోటు జింక తాల్చ! 


(8-21) 
పోతనగాది అను[పాసను ఆనుకరించి ఆందమైన 

ఇ అ 

పద్యాలు వాళాడు. అందంగా పద్యాన్ని కొలిచినట్లు 


విరిచాడు, ' 


28 


పులుగులు గూసె జక్కువలు పొందుగ డాసె 
బొజుంగు మూ+కరుం 

దొలుపులువా సె రిక్కగమి పోడిమి మాసె (బిసా 
తుమ్మెదల్‌ 

. గొలకులమో సె( జీకటులు గొబ్బున మాసె 
మరుండు తుంటవిల్‌ 


బలువడినె క్కుదీసె దొగ పైదలియుంగను మూసే 
నెంతయున్‌ (8-44 
ఇందు [పభాతాన్ని స్వభావో _క్రిలో అను [పాసా 
లంకారాన్ని రంగరించి వర్ణిచాడు, 
సీలాదేవి శృంగారాన్ని చంపక మాలలో సొంపుగా 
వర్ణించటంలో ఆమె తనూ విలాసానికి ఉత్కర్ష కలి 
గించే విధంగా ఆను పాసను వాడాడు. తిమ్మన. 


పలుకులందేనెలూరు మేయి ' 
బంగరు నిగ్గులు దేలు (జూపులం 
దళుకులుమీ యి (జెక్కులను 
దద్ధయు ముద్దులు గాలు మోమున 
న్వలపలరారు గొ మ్మొగులు 
వన్నియ(గేరును కొప్పుకీరహో! 
చిలుకల కొల్కి. సౌరునెణి 


జెప్పగ నల్వకు నైన దీరునే? (2.19) 


వృత్యను[పాసమును పార మ్యమునకు గొంపో 
యిన పద్యములు కూడ ఇందున్నవి. మచ్చునకు ఈ 
తిలకించండి. శంకరుణ్ణి 
తలంచగానే ఆ క విభ కుడు పదాల పె ఆక్నయాధికారం 


పొంది పద్యాన్ని ల నడిపాడో 
చూడండి. 


మత్తగిల్లు సత్తు త త్త త్తడినెక్కి 
మిత్తి మొత్తిస సత్తినత్తి తిబ తిం 
బి త్రిరిడిన ము త్తి బుత్తులు రెండును 


నొత్తిగు త్తగట్టుచుండు తేడ, (1-1 18) 


ఆశ్వాసాంత పద్యాన్ని 


[సవంతి 
[మదించిన నందినెక్కేవాడా ! మృత్యువును 
జయించినవాడా ! పార్వతీదేవిని ఆంటి పెట్టుకొన్న 


వాడా! బిల్వష్మతాలతో పూజించే భ క్తులకుభు క్రి ము క్తి 
(పసాదించేవాడా !] 


నీలాకృష్ణులమధ్య _పేమరాయబారాలు (వావ్మా 
ణునిచే నడిపిస్తాడుకవి. ఇది బమ్మెరపోతన రుక్మిణీ 
పరిణయములో |బాహ్మణుని తలపింపజేయకమానదు. 
రుక్మిణీదేవి “ఆ [బాహ్మణుడు కృష్ణునితో ఏమని 
తెల్పునో ? ఆ మాటల వీని కృన్ణుడేమని తలచునో ? 
నేను గౌరీ దేవిని గూర్చి నోచిననోము లేఫలితాన్ని 
చ్చునో ? విధివాత ఎలాగున్నదో' ఆని యీ విధ 
ముగా విలపిస్తుంది. 


'ఘనుడా భూసురుడేగెనో నడుమ మార్గ కాంతు డై 


చిక్కె_నో 
వినికృష్ణుండిది తప్పుగా దలచెనో విచ్చేయనో 
యీ శ్యరుం 
డనుకూలింపదలంచునో తలప(డో యాగ్యా 
మహాదేవియున్‌ 
నను రక్షింప నెరుంగునో యెరుగదో నాఖాగ్య 
మెట్టున్నదో 


| భాగవతం. దశమస్కంధం పూర్వ్యభాగం-1724] 
ఆన్న ఈ పద్యమే కొలది మార్పులతో తిమ్మన్న 
చేతిలోషడి 
వెన్నునిచెంత నప్పుడమి వేలుపు మానిక మేమి 

తెల్పునో 

చెన్నుగ నన్నియు దెలిసి చెల్యుడు దానెటుగా 
దలంచునో 

(కొన్నెల .తాల్చుముద్దియను గూర్చి యొనర్చిన 
నోములిప్పుడే 

వన్నెనుబండునో నలువ్యవాత తెజంగిక నెట్టు 
లుండున్గో( 1 166) 


కూప%ఎమ౦ంభి,.. 


అన్నపద్యంగా తయారయిందనుట నిస్స్పంశయం౦, 
రుక్మిణీదేవి కృష్ణవిరహంతో ఇట్టున్నదట, 
మృగనాభి యల(దదు మృగరాజమధ్యమ 


జలముల నాడదు జలజగంధి, 
దీని (సభావ ముతో తిమ్మన 
“అద్దంబుగని తద్దనిద్దంపు( గస్తురి 
ముద్దునెన్నాసలిపై దిద్దవేమి? 
ఇ = (n) 
కుప్పలై కప్పున నొప్పాళు పెన్నెణు 
లింవుగా దువ్వి పాటింపవేమి?' (2.88) ఆని 
విరహిణియయిన నీలను ఆమె చెలికత్తెలు (పశ్నించి 
నటి ఈ పద్యం _వాసినాడు. 
ట్‌ 
"కృష్ణుని రాకసు చూచుచున్న మధురానగర పజ 
లీవిధంగా అనుకున్నారని పోతన భాగవతంలో ఇలా 
(వాకాడు. 


“వీడటే రక్కసి విగత జీవగ (జన్ను 
వాలు[దావిన మేటి బాలకుండు 

వీడటే నందుని వెలదికి జగమెల్ల 

ముఖమందు (జూపిన ముద్దులాడు. 

పీడటే మందలో వెన్నలు దొంగిలి. 

దర్చించి మెక్కిిన దాపరీడు 

వీడపే యెలయించి (చేతల మానంబు 

చూఅ లాడిన లోక సుందరుండు 

(భాగవత దశమస్క_ధ పూర్వుభాగం- 1248) 


దానిని అనుసరించి తిమ్మన 

'పీడెపో యే [పొద్దు (వేపల్లెలో గొల్ల 
మగువల వలపించు సొగసుకాడు 

వీడపో చెలరేగి విసపుపాలిడుజాగ 
రక్కసి దునిమిన యుక్కు దునియ 
వీడెపో నందుని విరిబోడిముందర 
మొనసి చిందులు |తొక్కు. ముద్దులాడు 
ఏీడెపొ బండి తొల్వేలుపునుంకించి 
ఫిండిగా (దన్నిన దండిజోదు. 
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వీడెపో [వేలగీముల వెన్ను జున్ను 
గముల గొల్పగ మక్కిన గండి దొంగి (8-52) 


పోతన సీసములోని [పథమ పాదము నందలి 
భావమే తిమ్మన సీసములో రెండవ పాదములో చెప్ప 
బడింది. పోతన పద్యంలోని మూడవపాదం తిమ్మన 
తేటగితలో నీటుగా కుదిరింది. పోతనగారు (వాడిన) 
చన్ను బాలు, ముద్దులాడు, దాపరీడు, చూలటలాడు” 
వంటి తేనెలొలుకు తెలుగు పదాలతో తులతూగు 
'సొగసుకాడ్కు ఉక్కుదునియ, ముద్దులాడు, గండి 
దొంగ” వంటి చక్కని చిక్కని తెలుగు పదాలతో 
తిమ్మన తన పద్యము నలంకరించినాడు, 


అంతేగాక పోతన పద్యాల్లో జగ, త్పఖ్యాత మయిన 
(మందార మకరంద మాధుర్యమున దేలు” ఆనే పద్యాని 
ఆదే ఫక్కిలో మక్కువతో తానే మరల (వాసిన 
'నీరదాగమ మేఘ నిర్బత్‌' అనే పద్యాన్ని మందార 
మకరంద బిందు మాధుర్యములు తొణికే తేటతిను 
గులో ఒకే సీసములోనికి ఆనుసరించి అనువదించిన 
వైఖరి చూడండి 


“మందార మకరంద మాధుర్యమున దేలు 
మధుపంబు వోవునే మదనములకు 
నిర్మల మందాకినీ వీచికల దూ(గు 
రాయంచ చనునె తరంగిణులకు 
లలితరసాం పల్ట వథాదియై చొక్కు 
కోయిలసేరునే కుట జములకు 

పూర్ణేందు చందికా స్ఫురిత చకోరక్షం 
బరుగునే సాద నీ హోరములకు” 
భాగవతం (స_ప్హమ స్కంధం-150 
“సీరదాగమ మేఘ నిర్యత్సయః పాన . 
చాతకం బేగునే చౌటి పడెకు | 
బరిపక్పమాకంద భఫలరసంబుల [గోలు 
కీరముల్‌ చనునె దుతూర ములకు 

ఘనర వాకర్ణనోత్కలిక మయూరముల్‌ 


8౧ 


గోరునే క థినయిల్రీరవంబు( 

గరికుంభ పి?ిత సద్గాాస మోదితసీంహ 
మరుగునే శునక మాంసా భిలాష. 
(ఐవిమలాకార! భవదీయ పాదపద్మ 
యుగసమాశయ నై పుణోద్యోగ చిత్త 

మన్యు జేరునే తనకుపాస్యంబుగా(గ 
భ_క్తమందార! దుర్భరవిదూర ! ” 

(భాగవత దశమస్కధో త్తర భాగం -257) 


ఈ రెంటి సమ్మేశనంతో ఆవిర్భవించిన కిమ్మన 
పద్యం చూడండి 

దట్టంపు మిన్వాక తరగ చాల్పున డేలు 

తెలిపుల్లు బురదగోతులకు జనునె? 

పుడుకు [మాన్వలి తావి పువ్వుందేనియలాను 

మగతే6టి తుమ్మ కొమ్మలకు (జకునె? 

తొలుమొగుళ్ళిడు చిన్కు. లెలమిర్యగోల్వానకో 

యిల బలుమంచు సోనలకు జనునె? 

పరువంపు (6 గొమ్మావి పండు లేపునమెక్కు 

చిలుక గాటపుటుమ్మె తలకు జగునె?- 

పక్కి. రాజక్కిదొర చెల్మీ (జక్క_గోరి 

చొక్కు చుండెడు డెందమమ్మక్క యొక్క 

తులువ మానిసి తోడ(బొందునకు నిచ్చ 

యిడగ (జూచునెతలప నెయ్యడలనై నః (2.76) 


పోతన మందార మకరంద |పసక్తి తిమ్మన 
సస పద్యం రెండవ పాదంలో వచ్చింది. కాని అందలి 
మదనములకు బదులు “తుద్ము కొమ్మల' ను తిమ్మన 
తన స్వీయ మ్ముడ కోసము వాడినాడు. పోతన 
పద్యము నందలి గంగా నదీ పస క్తి తిమ్మన పద్యం 
ఆఏ చరణం లోనే వచ్చింది. కాసి పోతన “తరంగిణి” 
తిమ్మన పద్యములతో “బురదగోతి'గా మారింది. 
ఈ మార్పుతో పద్యానికి అందం హెచ్చింది. హంసకు 
సామాన్య తరంగిణి కూడ వవేశా ర్లమే కొని బురద 
గుంట కానేకాదు కవా. పోతన గారి ద్వితీయ సీసము 


[సవంతి 


లోని చాతక (పసక్రి తిమ్మన పద్యంలో మూడవ 
పాదమున వచ్చింది. మూలము నందలి 'చౌటిపడె” 
తిమ్మనలో 'మంచుసోనీ అయ్యింది. కానీ ఈ మంచు 
సోన పోతన “మందార మకరంది లోని 'సాందనీ 
హారి శబ్దమునకు తెలుగు పలుకు బడియే. పోతన 
గారి ద్యితీయ సీసము నందలి కీర [పస క్తి తిమ్మన 
పద్యంలో నాల్గవ పాదములో ఉన్నది. కాని మూలము 
నందలి 'దుత్తూరము' అనుసరణము “ఉమ్మె త్త'గా 
మారింది, కానీ ఇది పోతన మొదటి పద్యంలోని 
మదన శబ్దానికి అనువాదమే : ఈ విధంగా పోతన్న 
గారి రెండు సీసములను బాగా ఒంట పట్టించుకొని 
తిమ్మన్న ఈ సీస పద్యాన్ని [వాసి వున్నాడని మనం 
ఊహించ వచ్చును. 

ఇంత వరకు పోతన్న పోతలో తిమ్మన్న కలం 
వాడిని చూచినాము. ఇతని పె దక్షిణాంధ్ర యుగంలో 
వెలసి చేవగల కవిత్వం చెప్పి రఘునాధరాయల 
నొప్పించి మెప్పించిన చేమకూర ' వేంకటకవి |పభావం 
ఎలావుందో చూతము, 


“చక్కెర వింటి రాజు నెక సక్కెము లాడగజాలు 
(విజయ విలాసం 8-99) 


అన్న చామకూరవారి - వాక్య భాగాన్ని యథా 
తథంగా “చక్కెర వింటి జోదు నెకసక్కె.ము' లాడగ 
జాలు పక్కిరాజక్కి. వజీరు” (2-97) అని [పయో 
గించాడు తిమ్మన, 

' ఇలాగా పదబంధాలనేకాక చేమకూర [వాసిన 
పద్యాల నడకకు మురిసి అదే (తోవలో ఆదే అలం 
కారాలతో (వాసిన పద్యాలుకూడ ఊన్నాయి, మచ్చు 
కొకటి. 1 


కూదిమంచీ.... 


నువ్వుంబువ్వునవ్వు జవ్యనినాసిక 

చివురు సవురు జవురునువిద మోవి 
మబ్బునుబ్బుగెబ్బు బిబ్చోకవతివెణి 

మెటుపు నొజపు బజపు(దెజవమేను, 

(విజయ విలాసం 1.84) 
ఇంక తిమ్మనపద్యరి చూడండి. 

కెంపు బెంపడలంప సొంపగువాతెట 
మిన్ను(జన్ను నెన్నుకన్నె నడుము 
మీలనేల(జాలు వాలుగన్నుంగవ 

తేజ్‌ దాటు మీటు బోటి కురులు 


సిలాసుందరీ పరిణయం 2.10) 
విజయ విలాస పద్యము త్రీ వర్ణనమే, తిమ్మన 
పద్యమూ త్రీ వర్ణనమే, అందునా వృత్యను [పాస 
మున్నది, ఇందునూ వృత్యను [పాసమున్నది. ఆ 
పద్యమూ ఆటవెలదే ఈ పద్యమూ ఆటవెలదియే, 
మైన శబ్దాలంకారానుసర ణ చూచితిమి, ఇంక 
అర్జాలంకార అను సరణ చూతము, 

(పక్కపక్కన కూరుచున్న వధూవరులయిన 
సుభదార్జునులను గూర్చి చేయకూరవారు ఈ పద్యం 
[వాకారు. 

మృగమదము చెంత గఏంగుమరేఖదోలతేె 
సీలమణి పొంతనుదిది ఫై నేకు వోలె 
మేఘముకుటంగటను దీగమెటుపువోలే 
నర్జునున చెంగట సుభ దయలరెనపుడు 
(విజయ విలాసం 8-1 18) 


నందుడంపిన విపపుంగ వుడు సిలాసుందరిని చూచి 
వచ్చిన తర్వాత ఆమె అందచందాలను శ్రీకృష్ణుని 
చెంత వర్ణించి కడపటచెప్పే పద్యంలో ' చేమకూర 
పద్యంలోని రెండవ పాదంలోని ఉపమానాన్ని సొంతం 
చేసుకొని తిమ్మన వాడుకున్న తీరుచూడండి. 
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చెలువుడ! నీ యెడంజెవులు చీందజ(జెందగ( 
బెక్కులాగులా 
యాతలిరు [(దాయపుటన్నుల 
మిన్న చెల్మి నీ 


బలుగకనేల ? 


కలవడనేని మేలి పదియాజవ వన్నె పసిండి 
తోడవే 


ల్చుల దొరమానికంపురవ(బొందుగ6 గూర్చిన 
చందమౌజుమీ (2.80) 


ఇందలి ఉపమానం సందర్భోచితంగా ఉందీ. ఆమె 
బంగారపు చాయతో సిగనిగ లాడెసింగారి. కృష్ణుడో 
సిలమేఘ శ్యామసుందరుడు వీరి కలయిక సీలపు 
రాయితాపిన మంచి బంగారమువలె ఉంటుందట, వారి 
శరీర వర్ణాలకు చెప్పిన ఉపమానాలు సరసంగా ఆతు 
కుతూపరితల మనస్సులకు ఆనందాన్ని కలిగిస్తున్నా 
యనటానికి సందేహంలేదు. 

ఇట్టి వర్ణనలేకాక ఈ కవికూడ _పాచీన కవులవలె 
స్‌స పద్యాలలో ఆనేక విలాసాలాను చూపించాడు. 
చూడండి, 

“ఎవ్యానీ వాకిట నిభముదపంకంబు రాజభూషణ 
రజోరాజినడగు' ఆని తిక్కన [పశ్నార్థక సర్వ నామ 
ముతో ఆర ౨భించినట్లు, 

* ప వేల్చుగుదెతాల్పు తీవంచ మోముల 
తులువలబులు[ కొవ్వు దొలగమీపె " 
(1.12) 
[పతి సీస పాదార్థమును ఆసమాప (క్రియతో 
ముగిస్తూ 
“పసిదిండిమెకపు రక్కసి దోలు మొలజుట్టి 
కేలముమ్మొన వాలుగీలుకొల్చి” (1-18) 
(పతిసీస పాదార్థమును అంతః|పానముతో అలంక 
రిసూ 
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'గొనలూరు నూగారు కొదమతుమ్మెద బారు 
బలుగుబ్బపా లిండ్లు పసిడి గిండ్డు' (1-56) 
'(వేపల్లె నుండి మున్నేపుతోనిచటికి 
నేంవేలుపు పెద్దయేలవచ్చె 2 
వచ్చి మచ్చిక ఘీ హెచ్చుగా హాబటు 

భు 
సాలుదాలుపుగతలేల  తెలిపెళ (1.78) 


అని ముక్తపద్మగస్తంతో అలంకరుస్తూ. 
మరియు “తలయూదు( దనలోనందాన నవ్వుంగలంగు, 


గలవరించును బయల్‌ గొగిలించు" 
అని ఆలతి అలతి వాక్యాలతో నింపుతూ, 1 


'కొఅమాలి విసమిడ్డ క అకురక్కసి(జెండి 
పజపు మీజెడు బండివియింగ( దొక్కి- 
వెణ(గొప్ప [వేతల మొఅగివెన్నలు మెక్కి. 
తటిసూచి మద్దులు పెటికవైచి (0-18) 


అని పద్యమునంతట [పాసనియమాన్ని పాటిస్తూ = 
ఎన్నోవిధములుగా సీస పద్యాలను నడిపించాడు, 


ఆంతేగాక యీయన శుద్ధాయ ధంలో ఉత్సాహ, 
దండకము, మాలిని, లయ[గాహి, తరళము వంటి 
వివిధచ్చందస్పులను అందంగా సునాయాసంగా నడిపి 
తనకు గల వృత్తరచనా (ప్రావీణ్యాన్ని పదర్శించాడు. 


ఒకేరకమైన కథ [వాసేటప్పుడు అనుకరించ 
కుండా ఉండడం ఆనేది ఆసాధ్యమరినపని. అంతే 
గాక తిమ్మన తనకు పూర్వమున్న కావ్యాంన్నీ కడు 
లెస్సగా చదివిన పండితుడు కనుక. తలవని తలంపు 
గనే ఆయన మదినుండి అవే భావాలు ఎడనెడ వచ్చి 


(స్రవంతి 


యుండవచ్చును, ఆయినా యితని కవితా [పవాహ 
ములో ఐబడిపోవు పాఠకునికి యీయన అనుకరించి 
నట్టు కనబడదు. ఆయన ఇతరుల ఏ . ఆనుకరించివను 
తనదిగా చేసుకొనగల మహా సమర్థ్యమున్నకవి. 


రాజశేఖరుడు ఆను లాష్షణిక శిఖామణి చెప్పిన 
యీ క్ల్టోకమాయన యెడల సార్ధకం, ' 


నాస్త్య చౌరః కోవిజనో 
నాస్త్య చౌరోవణిగ్దనః 
సనన్దతి వినావాచ్యం 
యోజానాతినిగూహిలుమ్‌ 
(చౌర్యము చేయని కవిలేడు. చోరుడుకాని వర్త 
కుడు లేడు. దొంగతనమును ఎట్టు కప్పుకొనవలినో 
తెలిసినవాడు నిందలపాలుగాకుండ ఆనండించును.' 


కూచిమంచి తిమ్మన దశాధిక కృతులు [వాసిన 
మహాకవి, ఆయినా ఆయన రసికజన మనోభివామం 
వంటి కావ్యాల్లో భాషాయోషను  శ్లేషా శ్లేషములతో 
ఉక్కిరి బిక్కిరి చేసినాడు. యమకాల గమకాలతో 
ఆయాస పెట్టినాడు. అచ్చ తెనుగు రామాయణంలో 
కూడ ఆయన అదే కబ్దాలంకారముల పె మోజును 
అధికంగా చూపినాడు, కొని అట్టి పదవ్యామోహము 
నకు లోనుగాక తేనెలూరు తేటతెనగు పలుకు బిళ్ళతో 
నీలాసుందరీ పరిణ మాన్ని (మాతమే నుధుర (పబ: 
ధంగా మలచినాడు, కాలగర్భంలో కలిసిపోక ఈ 
కాన్యము మాతం కలకాలం నిలబడగలమ. ఆ మహో 
యళఃకాయాన్ని కాపాడే వ్యజకవచ మీకావ్యమనడా క 
ఏ మా[తము సందేహ పడవలసిన పనిలేదు, 


198 కోర్టురోడ్డు 


అనంతపురం 515 004 


సామాన్య పాఠకులూ : శ్రీశ్రీ . 


మరణించి సంవత్సరం ఆయింది సంస్క 
రణ సభలూ, వర్ధంతులూ జరుగుతున్నాయి. ఆర్థశతా 
బానికి పెగా తెలుగు సాహిత్యాకాశంలో అసమాన 
కొంతితో [పకాశించి. [పభావితం చేసిన మహాకవి 
సూర్యుడికి నివాళుల వీవిటీలు పడుతున్నారు ఆభిమా 
నులు. ఆయన సిద్దాంతానికి వారనులై నయువతరం, 
మండుతున్నతరం, ఆరుణారుణతరంగం-లక్ష్యసాధ 
నకు బిగించినపిడికిలితో రాజీలేని పోరాటం సాగిస్తూనే 
వున్నారు. 


సాహిత్య పిఫాసువులం లేక పాఠకులం అనుకున్న 
మధ్యతరగతి జనం, రచనాలోకంలో ఉద్యమిస్తున్న 
నవతరం- శ్రీఫ్రీ.మాజభిమానకవి అని సంతోషం 
గానూ గర్వంగానూ చెప్పుకుంటున్నారు. శ్రీశ్రీ పేరు 
విన్న అసంఖ్యాక ఇతరజనం కూడా వున్నారు వీరిలో 
ఎందరు ఆయన రచనలను కూలంకషంగా చదివారు? 
(సీసం చూళారూ ?), ఎందుకు వాటిలోని [పాణ 
భూతమైన సందేశాన్ని ఒంటబట్టించుకున్నారు ? 
మరె-దకు ఆ మహాకవి సిద్ధాంతాన్ని ఆచరణలో 
పెడుతున్నారూ గ 

ఆయన సిద్ధాంత వార సులై న- పిడికిలి బిగించిన 
యువతరం ఆయన రచనల్ని చదవకున్నా -మౌలిక 
మైన వాటిని అధ్యయనం చేస్తున్నారు. ఆంతకంటె 
బహుశా అఆయనకంటె ఎకుగ్రావగా - ఆచరణలో పెట్టి 
లక్ష్యసాధనకు |పాణాలు బలిపెడుతున్నారు. నూతన 
[పజాస్వామికవ్యవస్థ నిర్మాణానికి అవి[శాంతంగా 
కృషి చేస్తున్నారు. సాహిత్యాన్ని-సమకాలిక జీవిత సమ 


— మానేపలి 
a) 


స్యలతో జోడించి-పరిష్కారం దిశగా పయనిస్తున్న 
ఈ యువతరం, సిస్సందేహంగా | పథమ శేణి మాన 
వులు. కేవలం అీథీ సిద్ధాంతం [పకొారం మా[తమే 
కాదు=వందలసంవత్సరాల కితంనాటి భరృహరి 
సిద్ధాంతం [ప్రకారం చూసినా ఇవి నిజం. 

ఇక, మేం సాహిత్యపిపాసువులం అని చెప్పుకునే 
వారున్నారు. వీరు శ్రీశ్రీ రచనల్లో మహ్మాపస్టానం, 
ఖడ్గసృష్టి---లేదా మరికొన్ని తొలి, మలి రచనలు 


చదివి వుంటారు, ఆనందించి ఉంటారు. 
వేడి తగ్గకముందు కొద్దిగా ఆందోళనపడి, 
మరి కొద్దిగా ఆలోచనచేసి కూడా వుంటారు. 


వారిలో ధాదాపు ఆండదరూ ఇప్పుడు చల్హారిపోయిన 
నిప్పులు, వారి దృష్టిలో నన్నయ ఎటువంటివారో, 
ధ్రీనాధుడెటువంటివారో శ్రీ శ్రీకూడా ఆటువంటి వాడే, 
గొప్ప సాహిత్య! సష్ట. వాళ్లకు మహాప్రస్థానం మహా 
యిష్టం అందులో కొన్ని కవితలు అప్పుడప్పుడు 
'చెక్స్‌టు పుస్తకాల్లో కనపడితే ఆనందిస్తారు. ఇన్నా 
శ్ళకు మన |పభుత్యం][లేక యోనివర్శిటీ--ఎంత 
మంచి పని చేసిందీ అనుకుంటారు. ఖడ్గసృష్షిలోని 
[పయోగాలు అర్జంకావు. గాని ఆ చమత్కారాలు 
బావుంటాయి, ఇక [పాస్మకీడలు, విమబుక్కుులు, సిరి 
సిరిమువ్యశతకం = ఇత్యాదులు చాలా సరదాగా 
వుంటాయి, వాటిల్లోని చురకలు చదువుకుని న వ్వేస్తు 
కుంటారు [The laugh them off to avoid 
them]. ఆచంట శానకిరాం వంటి ఆనేకులకు ఆవి 
అంతబాగోవు. స్వర్గదేవతలు.... ఆ తరువాత దేశచరి 
[తలు |వాసిననుహాకవి “అరవ్వాడి దోశె, ఏదో 


ల్రీ4 


ఒకటి (వాశై” వంటివి (వాయడం 
కరం అని వారి అభిిపాయం, 


'దురదృష్ట 


ఫొడిబేస్తామని చెప్పిన 

మన కొం[గెసువారు 

తడి రాష్ట్రా లన్నిటిసీ 

పొడి చేసేశారు-వంబివి వారిదృష్టికి ఆనవు. 
లేక్ష సౌకర్యార్థం దృష్టి అటుతిప్పరు. 


“'చరమరా శ్ర అనే కథంసంపుటి శ్రీశ్రీకి 
వుందని కొందరికి తెలియదు. చదివిన కొద్దిమందికి 
మింగుడుపడదు, వాళ్లజనాభా లెక్కల్లో కోనేటిరావు 
వుండడు. సాక్షాత్తు కోనేటిరావే చదివినా శ్రీశ్రీ 
తమకోసమే రాళాడన్న స్పృహ వారికుండదు. 

తప్పించుకుందామన్న వల్లగాకుండా శ్రీశ్రీ సంపు 
టాల్టోకి ఎక్కికూదున్న ఎన్నోరచనల్ని చదువుతారు, 
పాపం, 

అబ్బా శ్రీశ్రీ ఎన్ని గొప్ప రచనలు చేశాక 
నిజంగా మహాకవే ఆంటారు. రెండవ 
యుద్ధంలో హిట్టర్‌ చేసిన ఘోరాలన్నీ సినీమాల్లో 
చూసీ = “అయో అనుకుని, ఇవతలికి వచ్చి అన్నీ 
మరచిపోయే త త్యం వీళ్లది. ఏరుశ్రీ శ్రీ ని మవోకవినీ, 
మహాపురుషుజ్ణి చేసేసి పూజిస్తారు. వీరి పూజ శ్రీశ్రీ కి 
హానికరం ఆనే అనుకోవాలి, 


(ప్రపంచ 


వీళ్ళు 1970 తరువాత శ్రీశ్రీ రచల్ని సిద్ధాంత 
పరంగానూ అంగీకరించరు. సాపాత్య పరంగానూ 
అంగీకరించరు. 

సాయుధ విప్ణవ సారథినై..,. 

...మంటలచేత మాట్టాడిస్తాను. 

రక్తంచేత రాగాలాపన చేయిస్తాను. 

అంటున్నాడు శ్రీశ్రీ 1970 తరువాత నుంచీ. 
చయన అభిమానులకు మంటలూ, రకమూ కొత 


[సవంతి 


కాదుగా నీ_ఆట్టా "సాయుధ విప్టవం' మాతం నచ్చదు 
మర్శ్మోపస్థానం గురించి అనేక మండి పెద్ద మనుషులు 
విని వుండరు, ఆ పుసకం చూసినా చదివి వుండరు. 
చరివినా పెదవి విరిచి ఎవరి దగ్గరో పారేసి వుంటారు. 
పిదప బుద్దులు- అనుకుని వుంటారు, 
కుక్క_మూతి పిందెలు ఆని ఈసడించి వుంటారు, మరి 
వీరు చేసే “శ్రీశ్రీ పూజ' ఆయననే కాదు శ్రీశ్రీకి 
కూడా హోనికరం కాదూ? 


పిదపకాలం, 


కేవలం వారపతికలూ, అందులోనూ సీరియస్‌ 
నవలలు (ఈ మధ్య నవలలు సీరీయస్‌గా వుంటున్నా 
యట) చదివే మధ్య తరగతి ఇల్హాళ్ళున్నారుణమ రెందరో 
కాలకేసం పాఠకులున్నారు. (వీళ్ళు సీరయస్‌ నవ 
వారపష్మతికలు, జోకులు 
కార్టూన్గు తప్ప తక్కినవి సాధోరణంగా చదవరు, 
కావాలంటే చూసొటానికి) తెలుగు పాఠకులలో 80 
కాతం వీళ్ళ, తెలుగు పతికొారంగం భవితవ్యం 
(సాహిత్య భవితవ్యం ఆనే కొందరు 
సూచిస్తున్నారు) వీళ్ళ మీదే వుంది _ వీళ్ళలో మార్పు 
తచ్చిభావ విష్టవాన్ని సాధించాలని కూడా క్రీశ్రీ ఆశ 
యమే, మరి వీరు శ్రీశ్రీ పేరు విని వుంటారు గాని 
(వినకపోయినా ఆశ్చర్య పడొద్దు) తీఠీ రచన 
ఒక్కటి కూడా చతీవి వుండరు. కారణాలు ఏమిటయి 
వుంటాయి? వీళ్ళు చదవడానికి వీలయ్యేరకంగా ఆయన 
కధలు రాయలేదు. నవల ఒక్కటి కూడా రాయలేదు. 
ఉన్న ఒక్కగానొక్క కధల పు స్తకమయినా వీళ్ళకు 
చదువుదాం అనిపించేలా వుండదు, (ఆడామగా కలి 
సీన [పేమ ముఖచ్చితం, అందమైన పేరు వుంపే 
తప్ప వీరు ఏ పుస్తకమూ చదవరు) మరి వీళ్ళచేత, 
శ్రీలీ రచనలు చదివించడం ఎలాగ? ముఖ చ్మితం 
మార్చి-లోపల కూడా బొమ్మలు వేసి-థ్రీశ్రీ రచనల 
సంపుటంటోంచి వెదికి మరికొన్ని కధలు కూడా చేర్చి 
వీలయితే పేరు మార్చి=ఆక ర్లణీయంగా అచ్చు వేయ్యాలి 


లలు, సినీమా వార్తలు, 


సామాన్య పాఠకులూ... 


అందుబాటులో వుండే ధరకు అమ్మాలి. ఈ పని 
చెయడం ఆశయాలకు భంగం ఎంత మాగత్ర౪ 
కొదు. 


ఏ మాటకామాటే చెప్పుకోవాలి. రేడియో వాళ్ళు 
చాలొ మంచిపని చేస్తుర్నారు. మూడు పూటల్లోనూ 
ఏదో ఒక పూట బూతుపొటల మధ్యనైనా సరే. 
రోజూ ఒక శ్రీశ్రీ పాట ఆయితే 
ఇందులో ఒక చిక్కుంది. సినీమా పేరూ, పాడిన 
వాళ్ళ పీరు, ఆ పొటను తెరమీద నటించిస వాళ్ళ 
పేరు గుర్తుంటాయి గాని--రాసిన వాళ్ళ పేరు 
గుర్తుండదు. (పుల్‌ పేజీ సినీమా (పకటనల్లోనే ఒక 
సారి రచయిత పేరుండదు వాల్‌ పోస్టరు మీద 
ఎలాగూ వుండదు లెండి) కొందరయినా గుర్తుంచు 
కుంటారని కాస్సేపు 


వేస్తున్నారు. 


పడదాం కానీ. 
ఈ శతాబ్దం మారాక రేడియో వాళ్ళు శ్రీ (శ్రీ పాటలు 
వేస్తారని నమ్మకం లేదు, (ఒకనాటి సినీమాల్లోని 


సంతృప్తి 


బలిజెపల్లి లక్ష్మీకాంతం వగ రాదుల పాటలూ పద్యాలు 
ఇప్పుడు వినబడటం లేదు, ఆవి గొప్పవి కొక పోవచ్చు 
రామప్పంతులన్నట్టు అది వేరే కధ) కనీసం సినీమా 
పాటలయినా సామాన్య జనం మధ్య నాలుగు కాలాల 
పాటు నిలబడేలా చెయ్యాలంటే ఏమిటి సాధనం? శ్రీ శ్రీ 
సినీమా పాటల పుస్తకాల్ని సినీమా బొమ్మల్లో సహా 
(ఆ బొమల్లో బోలెడు చరిత వుందడీ) మ్ముదించి 
సరసమైన ధరలకు ఆందజే స్తే- శ్రీశ్రీ పేరూనిలుస్తుంది 
కొంతలో కొంత ఆయన ఆశయాలను [ప్రచారమూ 
లభిస్తుంది. ఆయన సినీమా పాటల సమ్మగ సంపు 
టాలు లేని తోటుకూడా తీరవచ్చు. 


(వె న్మక్రీడలు, సిరిసిరిమువ్వ శతకం, విరు 
బుక్కులు వగ్రై లన్ని జ్మాగత్తగా ఎడిట్‌ చేసి [పతి 


ఫ్‌5్‌ 


'సీజీతోనూ కార్టూన్లు జోడించి [పచురిస్తే జోకుల 


పు స్తకాల్గొవాగా బాగా అమ్ముడవుతాయని అనిపిస్తోంది. 


కథలు-సినీమా పాటలు వంగ్య పద్యాలూ వీటి 
తరువాతనే. శ్రీశ్రీ తక్కిన రచనలు మధ్య తరగతి 
చదువరులకు ఆలవాటు చెయ్యాలి. 


ఇదిలా వుండగా కాస్త స్థాయి ఎక్కు.వవున్న 
మధ్య తరగతి పొఠకులకు శ్రీశ్రీ మూడు కావ్యాలూ 
కలిపి అందించాలి చలం గారి యోగ్యతా పతంతో 
సహా మహాప్రస్థానం, కొద్దికొద్ది వివరణలతో ఖడ్గ 
సృష్టి, కొంత సైద్ధాంతిక, చార్మితక నేపథ్యంలో మరో 
[పస్థానం-కలిపి ముదించాలి, శ్రీశ్రీ ఫోటో, శీ తీ 
దస్తూరీ తప్పని సరిగా వుండాలి. మూడూ కలిపి 
ఎందుకు ముదించడం అని మీరడగొచ్చు. ఒకటి 
చడివి మరోటి వడిలేసే |పమాదం తగ్గుతుంది. రెండో 
దేమిటందే.. శ్రీశ్రీ ఆలోచనా సరశిలోని [కమ పరి 
ణామం (ఆది తెలుగు కవిత [కమ పరిణామమే) 
స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది, ముఖ్యమైన మూడో [పయో 
జనం ఏమిటంటే, నూతన [పజాస్వామిక వ్యవస్థ 
కోసం జరుగుతున్న (పజాఉద్యామ |పచారానికి గొప్ప 
సాధనంగా ఉండగలదు. ఈ మహాగంధం ఎవరై నా 
రూపొందించి (పచురిస్తే, రెండు చేతులా ఆహ్వానించే 
వాళ్ళలో నేను 'ముందుంటాను, 


ఆసలు 


షష్టీపూర్తికి తయారైన శ్రీశ్రీ సంపుటాల్ని 
(ఆయా కాలాలకు సంబంధించిన రచనలు దొరికితే 
జోడించి) మళ్ళి అచ్చు వెయ్యాలి. ఆ తరువాత 
15ఈ.6.1988 వరకు గల అయన రచనల్ని ఆడే 
(ప్రణాళిక మీద మ్యుదించాలి, [పచురించే రచనల్లో 
కంటె _పచురణకు ఇన్వని వ్యక్తిగత లేఖల్లో చాలా 
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అంశాలుంటాయి. అంచేత శ్రీశ్రీ లేఖలన్నీ సంపు 
టాలుగా అచ్చు పడాలి. 


లేఖలు, రచనలు, నిర్ద్షమెన ప|తికా [ప్రకటనలు 


ఆధారంగా శ్రీ శ్రీ జీవితచరి[త సచిి తంగా రూపొం 
దించ బడాలి. 


క వ్యక్తుల ఉద్దేశాలు కుటుంబ సభ్యులైనా . సరే. 
రః గంథంలో [పతి ఫలించ కూడదు. శ్రీశ్రీ 
మ్మాతమే (పతి ఫలించాలి(అం పే ఆయన ఉద్దేశాలు, 


ఆశయాలు, కవి పగెరా) + 


ఇదే పరిస్థితితో శ్రీశ్రీ చితం కూడాను. 


శ్రీశ్రీ విగహం విశాఖపట్నం వఏవీయన్‌ కాలేజీ 
పక్కనున్న కొండ మీద (పతిష్థించాలి. అది వీలయి 
నంత పెద్దదిగా వుండాలి. చేయెత్తి పిడికిలి బిగించి 


[సవంతి 


వున్నట్టుండాలి. దూర తీరాల్నించి వచ్చే సమ్ముద 
[పయాణీకుల్ని విశాఖ తీరానికి ఆహ్వానిస్తున్నట్టుం 
డాలి, న్యూయార్క్‌లో లిబర్టీ విగ్రహంలా వుండాలి. 
అది ఆ కొండమీదే ఎందుకుంమలంచే- శ్రీశ్రీ పుట్టిన 
స్థలం అక ్క_డికి దగ్గరే గనుక, ఆది చాలా ఎత్తయిన 
(పదేశం కనుక, విదేశ సుల్ని ఆహ్యానిస్తున్నట్టు కూడా 
per) అతో యు 
వుంటుంది కనుక ఆ వ్మిగహం చుట్టూ చిన్న పార్కు 
ఉండాలి, కాలేజీ రోడ్గునుంచి అక్కడికి చక్కని తోవ 
a 
వుండాలి, 


శ్రీశ్రీ రచనలు మనసులో 
మెదిలేసరికి ఈ ఆంకాలన్నీ రాయాలనిపించింది. 
తందలి మంచి చెద్దలను, సాధ్యాసాధ్యాలను చర్చించ 
వలసినది అశేషాం[ధ [పజానీకం! 


ఆయన స్మృతులు 


పునవి 


|నవంతి” 


చందాదారులు ఉత్తర |పత్యు త్తరములు  జరుపునపుడు 


తమ చందానెంబరును తప్పక ఉదహరించ (పార్గన. 





జానపద సాహిత్యం-పొలం పనిపాటలం 


'పల్లెపదం మంచిది విన్నప్పుడు 
ర్సుల్లు మంటుంది దేశీయుని గుండె” 
ఆరు ద, 


జకపదమం టే పల్లెటూరు. జనపదాలలో ఉండే 
వారు జానపదులు, వీరు ఆధునిక సంపర్మ_0, చదువు 
స-ధ్యలు లేని సామాన్య్మజనులు వీరు పాడుకొనేపాటలే 
జానపదగేయాలు. వీటినే పల్లెపదాలని కూడా 
ఆంటారు, 


స్పందన కలిగినపుడు భావుకుడైె న కవి తన ఆను 
భూతిని [పయత్నంతో కవిత్వంగా రూపొందిస్తాడు. 
“రెక్కాడితేగాని డొక్కాడని కర్షక కార్మికులకు 
వ్నిశాంతి యెరుగని ఆ రెక్కలే దిక్కు... వారి కష్ట 
సుఖాలు వారిలో బారే చెప్పుకోవాలి, హృదయంలో 
ఉన్న ఆనందమో దుఃఖమో కష్టమో పెకి వెళ్ళ 
బుచ్చుకుంటేనేగాని హృదయభారం తీరదు. ఇదే జాన 
పద కవిత్వంగా వెలువడింది.” 1 


ఏ భాషాసాహిత్యంలోనై నా [శోతనుగాని, పఠితను 
గాని రస్మపపంచయా[త చేయించగలిగేది జానపద 
గేయాటే, రససిద్ధి కలిగించుటలో ఏ నాగరిక సాహి 
త్యానికీ ఇది తీసిపోదు. 


జానపదగేయ సాహత్య పరిధి చాలా విస్పృతం. 
విషయ సౌలభ్యందృష్ట్యా వీటిని లౌకికగేయాలు, ఆలౌ 
కిక గేయాలు (పారమార్థిక) అని స్టూలంచా విభజించ 
వచ్చు. మొదటిది మానవుని లౌకిక జీవితానికి సంజం 
ధించినవీ, రెండోవి మానవాతీత శక్తులపై మనిషి 


జ ఎడ్ల బాలక్ఫష్టారెడ్డి 


కున్న నమ్మకానికి చెందినవి, ఈ ఒకొక్క. వర్గీ 
కరణ రెండుతెగలు. కథాసహితాలు, కథారహితాలు. 
కథారహితగేయాలనే ము క్తకాలంటారు. ముకక 
లౌకికగేయాలలో పనిపాటలు ఒకతెగ, ఈపనిపాటలు 
మూడు రకాలు. ఒకటి కర్షకుల పనిపాటలు. రెండు 
కార్మికుల పనిపాళాలు. మూడు గృహసంబంధి పని 
పాటలు. కర్షకుల పనిపాటలను వివరించదం (పస్తుత 
వ్యాసోద్దేశం, వీటినే పొలంపని పాటలని కూడా 
అంటారు, 


జానపదులలో సోమరికి చోటులేదు. “ఏపని 
చెయ్యని నా బట్టకు బువ్వెవరు పెడతారు ? బువ్వెవరు 
పెడతారు ? అని అంటుంది ఓ జానపద శ్రీ. జాన 
పదులకు పన్నేపాణం. పనికి పాటకు దగ్గర సంబంధం 
వుంది. పనిలో కనిపించే శరీరవిన్యాసాలకు అను 
గుణంగా లయబద్ధంగా ఆవేశ అనుభూతులే ప్రాణంగా 
పాట ఆవతరిస్తుంది, కొన్నిపనులూ, పాటలూ పడుగు 
సేకలవలె ఆల్లుకొని ఉంటాయి. [శమళిలియకుండా 


పనిజరగడానికి ఈ పాటలెంతో ఉపకరిష్తాయి, 


పొలం పని పాటలు ప 


పొలంలో కాయకష్టంచేసేవారు పాడుకొనే పాటలు 
పొలం పని పాటలు, ఇందలి ఇతివృత్తం వ్యవసాయ 
వానపాటలు, ఏరువాక 
పాటలు కలుపుతీత పాటలు, గడ్డి పాటలు, కోత 
పాటలు, పొలిపాటలు, ఊడ్పు పాటలు మొదలగునవి 
పొలం పాటల కింద చేరుతాయి. 


సంబంధ కార్యక్రమాలు. 
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వాన పొటలు ;- 
రైతుకు బంగారుపంటపండాలం టే వాన ముఖం. 

ఆందుకే వానలు కురవాలని. వరిచేలు బాగా పండి 
తమ దార్మిదం పోవాలని జూనపదులు కోరుకుంటారు. 

“వానల్లు కురవాలి వాన దేముడా 

వరిచేలు పండాలి వానదేముడా 

నల్లాని మేఘాలు వానదేముడా 

“చల్లంగ కురవాలి వానదేముడా' -- అని 
వరుణ దేవున్ని ప్రార్థిస్తారు. 'సర్వేజవాస్సుఖికో 
భవంతు అన్న ఆర్యో కిని ఆనుసరించి జానపదులు 
తామేగాక త మదుట్టు (పజలు, పేవవాదలు సంతో 
షంగా (దితకాలని వానదేవున్ని కోరుకుంటారు : 

'వీదనాద బతకాలి వానదేముడా 

పేదసాద బదకాలి వానదేముడా 

కూలినాలి దొరకాలి వానదేముడా 

కరువంతా పోవాలి వానదేముడా' 


తొలకరి వానలు పడగానే ఏరువాక సాగిస్తారు 
వరువొక పొటలు :. 


పొలంపనులు వరు వొకలో [పారంభిస్తారు. ఏరు 
ఆంటే ఎద్దులను గట్టి దున్నుటకు సిద్ధపరచేనాగలి 
ఆని అర్థం. వరువాక, అంది తొలకరివానలు పడి 
నాక వటేటచేయు మొదటిదుక్కి* ఆసమయంలో 
పాడేపాటలు ఏకువాకిపాటలు. రైతులు “ఏరువాకి 
పండుగ చేస్తారు. నాగలిని పూజించి తొలిదుక్కి 
దున్ను తారు. “గ 


“ఏరువాకమ్మకీ యేమికావాలి 
ఎ;రఎ్మరని పేలమాల కావాలి 
ఎరుపు తెలుపులమబ్బు చెండకావాలీ 


ఎడతెగని సిరులివ్వ వేడుకోవాలి 
పాడిపంటలు కోరి పరవశించాలి”, 


[సవ ంతి 


ఈపాటలో ఏరువాకమ్మను పూజించుటతోపాటు 
ఆకోళంగోని [పకృతి వర్ణన కూడా ఉంది. వానలు 
కురిస్తే రైతుకు నిముషం తీరిక ఉండదు ఎవరి 
పశల్లో వాళ్లు నిమగ్నులై పోతారు. ఆ సమయంలో 
వాళ్ళ ఉత్సాహాన్ని ఇతరులతో పంచుకోవడా" కి 
ఏరువాక సాగెను రోరన్నో చిన్నన్నా 
క కష్టమంతా తీకునురోరన్నా రైతన్నా'వంటి 
పాటలు పాడుకోవడం కద్దు. 
ఏతొము పొటలు :- 
నీటినితోడే సాధనాల్లో కపిల, ఏతాము ముఖ్య 
మైనవి. ఒకరు ఏతంకొయ్యను తొక్టుచుండగామరొకరు 
వఏీతంతో, నీరు ముంచిపో సారు లయబద్ధంగా జరుగు 
తుం దీపని [శమతిలియకుండా ఉండటానికి ఏతాము 


[తొక్కుతూ పాటలు పాడడం పూర్వంనుంచి 
ఆచారం. 

“వతాము తోడరా 'నీ 

చేళై న సాయమదే తమ్ముడా 1” అనే 


పాట సాధారణంగా వినిపిస్తూ ఉంటుంది, వేయి పుట్టు 
పండించినా, కడుపునిండా కూడు తినడానికి కూడా 
నోచుకోని కృషివలుడు తన ఆవేదనను ఓ యాతాం 
పాటతో వ్య క్తపర చాడు__..చూడండి $= 
“ఏటికేతంబట్టి ఎయిపుట్లు పండించి 
ఎన్నడూ మెతుకెరుగరన్నా నేను 
గంజిలో మెతుకెషగరన్నా |! ॥1ఏటీ॥ 
కాల్లేయి కడుక్కోని కట్టమీద గూసుం టె 
3 భు 
కొకిదస్నీ పాయెరన్నా -కాకి 
పిలదల్నీ పాయెరనా? | | ఏటి॥ 
య్‌ వ. 
పషోర్రూకు జూ లేక పోయికాడ గూకుం టె ॥ 
పోందన్నీ పాయెరన్నా -పోఠి 
తలీ దన్నీ పాయె ఠరన్నా ఏటి! 
ళా వ 
చక్కు పొద్దునలేచి బొక్కెనెత్తుక పోంగ 
బొక్క_బోర్టా పడితిరన్నా 
నాదేటి |బతుకాయెరన్నా 
నేను నాడె చావక ఫోతిరన్నా,కి ॥ ఏటి॥ 


పొపం! వీడెవడో దైవోపహతుడుగా ఉన్నాడు, 
మెతుకుమాట దేవుడెరుగు. కాకీచేత తన్నులు 
తిన్నాడు. ఈ పాటలో కాకి [గామాధికారికి, కాక పిల్చి 
| గామాదికారికారి కొడుకుకు [పతీకలు, చివరకు ఆలు 
బిడ్డలు కూడ ఆతన్ని హింసించారు, ఈపాటలో ఆ 
రైతన్న గోడు సువ్యక్తం. 
కపిలె పొటలు ;- 


కపిలనే మోట ఆని కొన్ని |పాంతాలలో అంటారు. 
కహీలతోలుతూ పాడేపాటలు కపిలఫాటిలు. పెద్ద 
నదులుగాని, చెరువులుగాని లేక, బావులకింద వ్యవ 
సాయం సాగే, రాయలసీమ, కపిల 
పెట్టింది పేరు. ఈ పాటలు (పతిదిరెండేసి చరణాలు 


గల స్యతం|తగాధ. ఇందెక్కుువ శృంగార రస 
(పచురాలు, 


పాటలకు, 


“బాయిభాయి గంగమ్మత ల్లీ బళ్ళారిదురగమ్మ తల్లీ 
బాయి గడ్డనబాలులమ్మా బాగుగా కాపాడ మమ్మా” 
ఎద్దులూసన్నె ద్దులమ్మా బాలలూ పసిబాలలమ్మా” 
బావిగడ్డకు వచ్చినాము బాగుగా కాపాడు గంగా 
అని గంగమ్మతల్లి |పార్థనతో |పారంభించి 


“కూడితట్టూ రాముగాడూ-ఎడమ తట్టూభీమగాడూ 
అవిరెండూ తొలెటోడు -కుచ్చులా కుల్హాయి వాడూ” 


---అంటూ పాడుకుంటూ అలసట మరవటానిక్షి_.- 


“జారుకొప్పూ చిన్నధానా జాగిరీ నడుమూలదానా 
జారుకొప్పూ జారిపోయే సేరుమల్లైలు సెల్టులాడే 
సెసిగహపూల చీరదానా సెందరొంకా నుదురుదానా 
అంచవంటి నడకదానా మంచు (మనసు) బోయే 

మల్టరావే- 

అనే శృంగార పదాలు ఆలాపిస్తూ పేయసి తలపు 


లతో [శ మతెలియకుండ తమ పవిని చేసారు. 


తిరి 


నాటు పొటలు :- 
శా 


దుక్కి పూర్తికాగానే నాట్లు వేస్తారు. వరుసలు తేరి 
వంగి నాట్టువేస్తూ స్రీలుపాడే పాటలివి. ఈ పాటకు 
ఒకరు పొడుతుండగా మిగిలినవారు వంతపాడుతారు 
మచ్చునకు ఒకటి 
'తొలకర్లు తొంగిదూచెసిరిసిరిమువాా 
మొలకలు మొగమె తె సిరిసిరిమువ్వా 
మువ్వచాళ్ల సాగిన పైరు---సిరిసిరిమువ్వా 
సరిపొట్టు లీానె సిరిసిరిమువ్వా 
పండిన పండాలు ఎఎ ౪, 
పాతళ్ళు నిండాలె ప్ర 
మిడుత పోటడకుండ - +, 
మేడాలు నడపాలి __- సిరిసిరిమువ్వా -జని 
లయపదంగా పాడుతూ సరసరా సమర 


కలుపుతీత పాటలు ;- 


కలుపుమొక్కలు తీసేస్తూ పాడేపాటలివి. ఇవి 
కూడా ఒకరు పాడుతుంటే మిగిలినవారు వంత పాడు 
తారు. ఇందు కథాగేయాలు, లఘుగేయాలు కూడా 
కనిపిస్తాయి. 
“చిక్కూతూ ఆ కుల్ల వెన్నియ్యలో 
శివసుద్దులు గట్టి వెన్నియలో 
చిత్తూరు నేబోదు చుట్టాలజూడ' 
ఆఅక్కడెవరున్నారె అంపోషరాపే | 
మాఆమ్మతమ్ములు మాకు మేనమామబు 


మముగన్నతం్మడికి బావమరదులమ్మ” ఇలా 
సాగుతుంది. కనుపుతీత ఆయిపోతే కోతనాడే కోలా 
హలం. 
గడ్డి పాటలు :- 
సొంత పొలాలులేని హరిజన నీ లకు _గడ్డిమాత ల్లి, 
గడ్డికోసి నగరాల్లో అమ్మడం వాళ్ళకు ప్రమధ. 
శీతోష్త సితులకు లొంగని పెద్దపంట గడ్డిపంట. గడ్డి 
ఇ ఫీ ద్‌ డె = 
కోసూ పాడేపాటలలో పేదల అభిమానం చూడండి. 


40 


'కడుపు చలని తలి 
(ae) ళా 

గడి మా తలి 

eG cm 
పీడికిటికీ రావమ్మ 
కొడవటికి రావే 
గడ్డికూడే తి.టూ 
గడ్డితోనే ఉంటూ 
గడ్డిలో పాణ మొదలి - 
కైలాసం చూస్తాము !క 


రాణ్యాపతాపుడ. రొజ్యం వీడినపురు గడ్డితో 


ఇ a అత్య 
రొ'పైలుచేసి తిన్నాడని చరిత చెపుతుంది, 
కోత పాటలు :. 


కోతపనికి సంబంధించిన పాటలివి. జానపదులలో 
యజమాని కూలి ఆనే తారతమ్యం కనిపించడు. 
యజమాని కూడ కూలీలతో కలిసి పని చేయడం 
సహజం. పనికి పురమాబస్తూపాడే ఈ కోతపాట 
చూడండి. 


“కొయ్యండమ్మా కొయ్యండీ 
కోసీ వాదులూ వెయ్యండీ 
వానల బరువుకు వంగిన సేను 
వెన్నులు నిండిన వన్నెల సేను 
మెల్లీగ తీసీ మొదలు కోసీ 
గింజలు బురడలో పడిపోకుండా 
పొందుగ వెన్నులు కొయ్యండల్లా 
కాలం సూ త్తే వానాకాలం 

కాలు సెయ్యి కదిపితేనే 


కుండలో కూడు కలిసొతాది._” 


రాయలసీమ జిల్లాలలో ఈ పాట వ్యాప్తిలో 
వుంది 


(సవంతి 


పొలిపొబలు 


పండిన గింజలు దులుపుకొని, ధాన్యరాశులు స్ర్‌శిసు 
కొని కళ్ళాలలో పాడేవి. పొలిపాటలు, వ్యవసాయా 
నికి సంబంధించి చివరి ఘట్టమిది, వరి తాలు కొట్టి 
గింజల్ని రాశి బోశి చుట్టూ గిర గీహెరు” దాన్ని పొలి 

ళు న! 
ఆంటారు, పొలి ఆశగా లాభం ఆని ఆర్థం, ధాన్యం 
'పొలికలుగ పోలో సొరి” 
ఆంటారు. ఇలాటప్పుడు ఎక్కువ ధాన్యరాశి కావడానికి 
పూజించే దేవున్ని పొలిగా డంటారు. వేపాకు చేత 
పట్టుకొని ధాన్యం చుట్టూ తిరుగుతారు. దీన్నే పొలి 
యు ఠు 

తిరుగు అంటారు. 


తూర్పార పనేటప్పుడు 


“ఒలియొ ఒలియొ ఒలియో ఒలియులే 


గావేలు కలవాడా రార పోలిగాడా 


రావేలు మీ కయ్య, రాశి మీదయ్యా'- వంటివి 
పొలిపాటలు. 


తఊడ్చుపాటలు 


జానపదులకు గౌరమ్మ, ధాన్యలశ్మీ, ధాన్యాన్ని 
ఇల్లు చేర్చేముందు ఆమెను మరువరు గౌరమ్మపై 
ఊడ్పుపాట పొడుతారు. ఇది మంగళం లాంటిది. 


“అయిపోయె గౌరమ్మ ఆయిపోయెనమ్మ 
ఆ పెన గిరిమీద ఆడి రావమ్మ 
మా జోన్నలయిపోయె మేము పోతాము 


మళ్ళోచ్చి నీ పాట లెల్ల పాడేము __ అని 
పాడుతూ ఇల్లు చేరుకుంటారు. 


జూానఫదులకు పనిపొట్లపై గల గ్రద్ద, ఉత్సాహం, 
శకి సామర్థ్యాలు వర్ణనాతీతం ఈ పొలం పనిపాటబు 


వహీ 


శ్రమను నివారించుకొనుటకు, నూతనోత్సాహంపుంజు 


జానపద సాహిత్యం... 


కొనుటకు పాడుకొన్న వి. ఇవి జానపదులచి తవృ తిని 
(పతిబింజేంప చేస్తాయి. పొలం పాటలకు సంబంధించి 
పారపదం, గొడ్డలి పాట వంటివి కూడా కొన్నిచోట్ల 
కనిపిస్తాయి జనపదుల నోళ్ళలో నిలిచి లెక్కకు 


ఉపయుక్త [గంథనూచి : 


లాత్రా రు కం rr 
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మిక్కుటంగా వున్న గేయాలను మండలాల వారిగా 
సేకరించి, వర్గీకరించి, భదపరచుట, జిజ్ఞాసువులై న, 
విజ్ఞానుల కర్తవ్యం. ఇవి మన జాతి అమూల్య 
రత్నాలు. 


రీస్‌ స్కాలర్‌, 
శ్రీ వేంక టేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం, 
తిరుపతి-5] 7512 


“తివేణీ” (జానపద గేయ సంకలనం) : సంపాదకులు : ఆచార్య బీ, రామరాజు, 
పల్లె పదాలు : (జానపద గేయ సంకలనం) సంపాదకులు : కృష్ణ శ్రీ. 

జానపద గేయ వ్యాసావళి : నేదునూరి గంగాధరం. 

తెలుగు కన్నడ జానపద గేయాలు - డా॥ ఆర్వీయనస్‌. సుందరం, 

కేలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము : ఆచార్య బి, రామరాజు 


1. నేదుమారి గంగాధరం జానపద గేయ వ్యాసావళి. పుట. 8. 


(తివేణి . పుట. 15. 
పల్టెవరాలు : పుట. 192. 


| గికు దార్శనికుల పజాన్వావ్యుం 


సర్వ శాస్త్రాలకు పుట్టినిల్లు [గీకుదేశం. ఆకగ్రాడ 
పుట్టి పెరిగిన శాస్త్ర సారస్వతం దేశ విదేశాలకు 


వ్యాపించి, భావితరాలకు తరగని పెన్నిధిగా _ నిల్చి 
పోయింది. [పకృతి ఆటుపోటు =కు తట్టుకొని జతి 
చిగ్నదయిన గీకుదేశం [ప్రపంచానికి ఆనేక యుగా 
లకు సరిపడ విజ్ఞాన సర్వస్వాన్ని అందచేసింది. 
వేదాంత, సంప, గ్రాాతీ వైభవానికి [గీకు దేశం (పతీక. 
(గీకుదేశ చర్మితలో అతి పసిద్ద మయిన పెలోపనీ 
షయన్‌ యుద్ధం షట. గేకు దేశపు ఆర్థిక, రాజ 
కీయ, సామాజిక వ్యవస్థలలో గణనీయమైన మార్చు, 
వచ్చింది. వథిక్సుకు. స్పార్దాకు మ్మా తమే ఈ యుద్దం 
పరిమితమైనా, వ్యవస్థల్లో మార్పు సంభవించింది. 
త్యూసిడై డ్స్‌ మేధస్సు, పెరిక్టిస్‌ వాగ్దాటి |గీకు దేళా 
నికి వన్నె తెచ్చినాయి. నీలమేఘావృతమైన చిన్న 
గీకు దేశం మీద డీ పూ 421.417 మధ్య నల్లని 
మబ్బులు కమ్మినాయి. కాని ఈ మబ్బుల చాటు నుండి 
(వసంచానికే వెలుగును [పసాదించిన వారు పైేటో 
అరిస్టాటిల్‌. కాని చర్మిత మరుగులో వీరిద్దరికి మూల 
పురుషుడు సో|కజీస్‌, ఈ జ్ఞాన తయంతో [గీకు 
దేశం పుణ్య భూమిగా మారింది. చరిత పుటల్లో [గీకు 
దేశం ధన ్థం ఆయింది. కు [పజాస్వామ్య వ్యవ 
స్థకు క కారణం వారి నగర రాజ్యాలు, [శమ 
(పాతిపదిః గా సమిష్టి సంకలనమే ఊపిరిగా ఈ నగర 
రాజ్యాలు [పజాస్వామ్య భావాలను సిద్దాంతాలను తమ 
కడుపులో దాచుకున్నాయి. కాని విశాల 
వ్యక్తి స్వేచ్చా జీవనానికి 


దృక్సథానికి 
మారుేే ఎరైన [పజా 


ఆ ఆచార్య శ్రీపతినాయు డు 


స్వామ్యంలో కూడా, వ్యక్తిగత వాదాలకు రూపం 
ఏర్పడింది (పజాభ్మిపాయాన్ని [పతి బింబించ చేసే 
తిరుగుబాటు (పయత్నాలను | పజాస్వామ్మ [గీకు 
[పభుత్వం భరించలేక పోవడం చర్విత చేసుకొన్న 
దురదృష్టం, 


[గీకు దార్శనిక చరిత, సో కటిస్‌ కీ. పూ, 
469లో జన్మించడం లోనే మారిపోయింది. 'తర్మడి 
రాతిపని కార్మికుడు. తల్లి మంత సాని. అందువల్ల 
సా్యకటిస్‌ శిల్చకారునిగా జీవితం [పారంభించినాడు. 
కొని బాలం్యి నుండి సత్యాన్వేష పరుడైన సోోకటిస్‌ 
[పాపంచిక జీవనంలో విజయం సాధించ లేక పోయి 
నాడు. ఇటుకలు, రాళ్ళు, కద్దిలు, దుంగలు, ఆప 
జయాలు, విషం లాంటివి ఇతన్ని కదిలించిన 
లేక పోయినాయి. సోకటిన్‌ శరీరం 
న్వేషణ కణాలతో సిండిపోయింది. ఏథెన్సు. నగర 
రాజ్యం ఆవలంభించి [పశాస్వామ విధానాలు 
ఈ తత్త్వ వేత్తకు రుచింగలేదు, ఇది గొ రెల 
[ప్రభుత్వమని ఏరి భావన. (పజాస్వామ[ంలో విమ 
ర్శకు స్థానం ఉన్నా ఏథెన్స్‌ [వభుత్వం సహి చ లేక 
పోయింది. యువతను చెడు మార్గం పట్టిస్తున్న ఆనో 
పణపై కటకటాల వెనుక ఉన్న ఈ మహాజ్ఞాని మన 
స్సుకు సంకెళ్ళు వేయలేక్ష పోయారు. నిజానికి న్యాయ 
ధళుల శిక్షను కోరే హక్కును సోకటిన్‌ యిచ్చారు, 
శిక్ష విధించిన తరువాత పారి పోవడానికి కూడా అవ 
కాళం ఇచ్చారు. మనస్సును స్నేచ్చగా వదలి వేసి 


ఆంతా సత్యా 


గీకు దార్శనికుల. హ్‌ 


a 


నో,కటిస్‌, కారీంకంగా ఆ పని చేయలేదు. సంతో 
షంగొ విష పానం చేశాడు, 


తనను శిక్షించ దలచిన నావయాధీశులను ఉద్దేశించి 
ఎ శిక్ష విధించినా భయపడను; ఏ పద్దతికి భయ 
పడను, వెయ్యిసార్డు చావడానికి సిద్ధంగా ఉన్నా ననీ 
పకటించిన ధీరుడు. కాని సో|కటిస్‌బోధనలు, ఆయన 
జీవిత కాలంలొ [కోడీకరింపబడ లేదు. 
కార్య భారాన్ని చేపట్టిన వాడు ఫైటో. 


ఆ బృహ తర 


భౌతికంగా మరణించిన |సో(క్రటిస్‌, ష్టాటో శరీ 
రంతో నివసించినాడు సంస్కారం, సంపద పుష్క. 
లంగా ఉండి అందం ఆకర్షణ కల్గిన ప్రాటో, సోక 
టిస్‌ బోధన పట్ల ఆకర్షితుడు కావడం  గీకు 
చర్మితలో మరోమలుపు. నిరంతర అధ్యయనానికి ఒక 
ఆకాడమీ (పారంభించి, జీవితమంతా ఆర్యేయలకు 
కష్టబడిన వాడు ప్లాటో, ఈ త త్వవేత్త గొప్ప రచ 
యిత. కాబట్టి తన భావాలను, సిద్దాంతాలను ఆక్షర 
రూపంలో భ్యదపరచి మనకు ఆందించ గలిగినాడు. 
రిపబ్టిక్‌, స్టేట్స్‌ మన్‌, లాస్‌ అనే [గంధాలు  ప్లాటో 
ఆం ంచిన రాజకీయ భావాల గనులు. రోగిని పరీ 
శ్నించే వైద్యుని వలె, ఏథెన్స్‌ (పజాస్యామ్యాన్ని 
సమూలం విమర్శిలచ గలిగినాడు. తన పరిశీలనలో 
[గీకు [పభుత్వం మూడు రోగాలతో పీడింప బడుతూ 
ఊందని (గహించిన డు. ఒకటి రాజకీయ పరిజ్ఞానం 
లేని [పజల పాత, రెండు రాజకీయ విభేదాలు,మూడు 
[పజాభ్మిపాయాన్ని మన్నించని | పభుత్వం, రాజకీయ 
[కియాశీల చర్యల్లో పాల్గొనే (పత్యేక వర్గం ఉండాలని 
ఇతని వాదన. వీరిని వృతి | పత్యేక వర్షంగా భావి 
స్తాడు వొటో. సామాజిక పరివర్తన, సంఘంలోని 
సంఘర్షణ ఈ విభజన వల్ల ఏక్పడుతుంది. + వేదం 
కాలం నాలి *ర్యుల వర్ణాశమ ధర్మానికి, ప్లోటో 
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సామాజిక (పజా విభజనకు దగ్గర పోనీకలున్నాయి. 
వేద విద్య, జ్ఞాన సనుపార్దన ధ్యేయంగా జీవించిన 
బ్రాహ్మణులను ప్రోటో సూచించిన వేదాంతులకు పోల్చ 
వచ్చు దర్శరక్షకులు, దుష్ట శిక్షకులు అయిన కతి 
యులకు ప్పాటో ఆక్సలరీ తరగతిగా భావించినాడు. 
వ్యాపారం జీవన విధానంగా ఆవలందించిన వైర్యుల 
వలె, ప్రాటో సమాజంలో కోరె_లవర్గం ఉంది. రాజ 
కీయ వెలివేతలుగా భావించబడ్డ బానిసలకు కాదు 
లతో పోల్చవచ్చు, కానిప్టాటో విభజనలో మార్పిడికి 
అవకాశం ఇవుబడింది. ఒక తరగతి నుండి మరో 
తగగ తికి, వృ త్రిదృమ్టై వర్గమార్చిడి ఆనుమతించ 
బడింది. £0 ఆర్యసమాజంలో లేరు, ప్తాటో పతిపా 
దించిన (పజాస్వామ్య సిద్దాంతంలో కేందం న్యాయం 
గురించి ఇచ్చిన వివరణ. రిపబ్దిక్‌ ఆనే [గంథంలో 
ఈ భావానికి రూపకల్పన చేయబడింది, (పతివ్య కి 
యిచ్చి పెచ్చుకునే రీతిలో సమాజంలో మెలగాలని 
ఇతని భావన, [పభుత్వం నుండి సౌకర్యాలు కోరే 
ముందు, [పభుత్వంకోసం వ్యక్తి చేయవలసిన కృషిని 
గురించి ఆలోచించాలి నీతి, నిజాయితీకూడిన పౌరుల 
[ప్రవర్తన ; పజలకు కావాలి. నిత్యజీవన ఆవసరాణను 
[పభుత్వం తీర్చాలి. అటువంటి రాజ్యమే ఉత్తమ 
రాజ్యమని రిప బ్రిక్‌ ఆని పిలువబడుతుంది. నేరాన్ని 
ఆరిక చేందుకు, నేరస్థునిలో మార్పు తెచ్చేందుకు 
న్యాయవ్యవస్థకృషి చేయాలి. రిపబ్దిక్‌ ఆనే పదాన్ని 
గురుదేశం ఆనాడే ప్లాటోద్వారా మనకు అందింది. 
ఆచరణ యోగ్యంకాదనుకున్న ఈభవం. ఈనాడు 


(పపంచమంతా వ్యాపించింది. 
ఆరిస్తాటిల్‌ 


రాజసీతిళాస్త్ర పితగా పరిగణించ బడినవాడు ఆరి 
స్టాటీల్‌. బాలకంగుండి రాజనీతి భావాలతో సతమతమై 
జీవితమంతా వాటి అధ్యయనానికి ధారపోసిన ఈ 
దార్శకుని జీవితంలో విషాదషుట్టం జరిగింది. ఆర్థిక 
శాస్త్రం, తర్కం, ఖగోళకళాస్ర్రం, సీతికాస్త్రుం, భౌతిక 


§4 


వైద్య శాస్తారిలనేకం అభ్యసించినప్పటికి, ప్పాటోను 
గురువుగా భావించి నప్పటికి ప్లాటో అకాడమీ అధ్యక్ష 
పదవికి స్వేసిప్పాస్‌కు దక్కింది. ఎంతో దిగులుపడి 
పోయినాడు. అకాడమీ పదలివేసి, ఆటార్నీయన్‌ రాజు 
హెర్మింఎస్‌ ఆశయం పొందినాడు. కీ, పూ. 
842లో ఒక విష్టవం జరిగి, హెర్మియస్‌ పదవీ 
(భష్టుడెనాడు. మాసిరోనియారాజు ఫిలిప్‌ అరిస్టాటిల్‌ ను 
తన ఆస్థానానికి ఆహ్వానించాడు. జగ ద్విఖ్యాత వీరుడు 
అలెగ్జాండర్‌ కు గురువు కాగలిగినాడు, మాసిరోనియాన్హ 
కు[టల ఫలితంగా ఆరిస్టాటిల్‌ |పాణాలు కోల్పోవలసి 
వచ్చిండి. పాలిటిక్స్‌, ఎథిక్స్‌ ఆనే రెండు (గ్రంథాలు 
[పామాణికంగా నిల్చిపోయాయి. 


అసొధారజ విషయాల అధ్యయనంతో (వె రం 
భించి, సాధారణ సూ[తాలను సాధించినవాడు ఆరి 
ఫ్రాటిల్‌. ఊహామా[తంగా ఏవిషయం [వాయలేదు, 
చరిత ఎక్కడ ఓటమి అంగీకరించిందో, అక్కర 
నుండి తన అభ్యాసం [పారంభించినాడు. ఎక్కువ 
మంది (పజలకు మేలుచేసే (పభుత్యమే (పజాస్వామ్య 
మని ఇకని భావన. నిజానికి సంతోషజీవనం |పజలు 


(స వంతి. 
టా 


గడిపేటట్లు చూడాలని (పతిరాజ్యం పనిచేయాలని 
ఇతని శాసనం. అందువల రాజ్యాలలోని రకాలను 
వివరించినాడు. ఆన్నింటిలోకెల్లా ఉత్తమమైన 
[పభుత్వం ఏదని తర్కించినాడు. పాలిటీ అనే పేరుతో 
ఉత్తమ | పభుత్వ లక్షణాలను వివరించినాడు, ఇది 
పాటో రిపబ్లిక్‌. కంటె ఉత్తమమైన (పభుత్వం. 
[పభుత్వపాలనా వ్యవస్థతో స్రీలకు హక్కులు ఉండ 
రాదని భావించినాడు. అదేవిధంగా బానిసవ్యవస్థను 
ఆంగీకరించినాడు. [పభుత్వాలను కూల[చోయడానికి 
విష్టవాలు ఎందుకుజరుగుతాయో కారణాలు చర్చించి, 
ఫలితాలను వివరించినాడు. [గీకుదార్శనికులు ఊపి 
మ్మాతంగా భావిపజాస్యామ్య విధానం గురించి 
స్పష్టంగా [వాయగలిగారు. రాజనీతిళా స్త్ర, అధ్యయనం 
వీరి రచనలతోనే పారంభం అవుతుంది. [ప్రజా 
స్వామ్య |పభుత్యంలోని గుణదోషాలను కూలంకషంగా 
బేరజువేసి, వ్యతిరేకతను ఎదుర్కొని తమ అభ్నిపా 
యాలను నిర్మొహమాటంగా వెల్లడి చేసిరారు గీకు 
దార్శనికుల (పజాస్వామ్య భావాలు, 


జులు పరిశీలింపతగది. 
ఖో ౧ 


రాజనీతి?" స్త్ర 


చరిత పురావస్తు శ్రా స్త్ర శాఖా ధ్యతులు. 
బెసెంట్‌ దివ్యజ్ఞాన కళాశాల 
మదనపల్రై-518 వ్ర్‌2 


సరవుయోగి విలానసవు-తిరువేంగళనాథుడు 


పి నం 

[ప్రపంచమున ఏ సాహిత్యమైనను, మతసంపర్క్ల 
మున, అత్యంతాభివృద్ధిని సాధించును మత [ప్రచార 
మునకు, సాహిత్యమునొక తిరుగులేని సాధనముగా 
తొలుతటి నుండియు వాడుకొనుచునే యున్నారు. 
ఆం|ధ సాహిత్యము వైదికమతోద్ధరణోత్సాహముతో 
పారంభమైనది, శ్రీ మహాభారతము, వైదిక మత 
ధర్మ |పతిపాదకము. ఆనాడు |పజాబాహుళ్యమున 
[ప్రబల వ్యా ప్తియందున్న బౌద్ధజైనమత ముల [పాచుర్య 
మును [కిందు పజచుటకు వై దికసం[పదాయ సాహి 
త్యము విరివిగా విరచింపబడుట ఆనిపార్యమైనడి, 
ఆనాడు తెలుగు వాజ్మయమున, సంస్కృతపద జి 
లముల్రై సమాన భూమిష్టములై న గద్యపద్యాత్మక 
చంపూ కావ్యములే రాజాస్థాన గౌరవాదర ప్యాతము 
లె నవి. 


తమ మతవ్యా ప్రీకై సాహిత్యమును |పధాన సాధ 
నముగా నెన్నుకొన్న వారు తొలుత వీరశె వులు, ఆంధ 
వాజ్మయమున వీకశై వసాహిత్యము విరివిగా విరచింప 
బడుటయెకాక, సముచితస్థానము నలంకరింపగలిగి 
నది, వీగశెవ కవులలో |పాతఃస్మరణియడు, మహో 
పండితుడు, అనేకగంథక ర్త పాల్కురికి సోమ 
నాథుడు. మతము పేరిటనేయైనను, ఆంధసాహిత్య 
మున కీతకు కావించినసేవ అనితరసాధ్యము. చిర 
స్మరణీయము ఆతని కాలమునాట్‌కి సమాజమున 
కావ్యగౌరనవునందిన రచనలు బహుస్యల్పము, అట్టి 
గౌరవపాతములై న రచనలబో అగేసరము నన్నయ 
భారతానువాదము. కాని, అది సామాన్యజనుల కందు 


ఆ మొవ్వ వృషాద్రిపతి 


బాటులో తేని సుధాజలధి, దాని నాస్వాదింపగల వారి 
సంఖ్య చాలతక్కుువ, ఇట్టిదళలో సోమన గంటము 
పట్టినది ముతవ్యా ప్రికి. [పజాబాహుళ్య్ళము కొరకు, 
మతము సామాన్య మానవులలో చొచ్చుకొని 
ప్రోవచయుననిన. దాసి సిద్దాంతము లందజకు నందు 
బాటులో నుండవల ఏను. ఇట్టని, ఆరోజులలో. కేవ 
లము-వచనరచన కొనసాగించినవో విద్యావంతులు 
నిరసింతురు, వచనమున కపుడు కావ్యగౌరవము లేదు 
సరికదా-దాని క స్తిత్వమేలేదు. ఛందోబద్ధ ముకానిది 
కవిత్యమేకాదను దృఢథాభి|పాయము (పశాహృదయ 
ములలో గాటముగా నాటుకొన్న కాలమది. లక్షణకర్త 
లలో నాద్యుడగు భరతుడు “ఛందోహినో నళబ్దోసి 
ఆక సూ[తముచే, ఛండ 
నిహపించెను. 
కావున, సోమన సంస్కృత పదసమాన జటిలమైన 
వృత్తరచనములను నిరాదరి6చి, స్వచ్చదేశీ యచ్చంద 
మగు ద్విపదమై దృష్టిసారించెను కవితా కన్యకు, 
ద్విపద పదవిన్యానముతో వివిద నాట్యభంగిమలునేర్చి, 
[కొంగొత్త పోకడలతో తెలుగు వాజ్మయ రంగమున 
చిందులు త్రాక్కించిన [పథమాచార్యుడు సోమనాథుడు. 
ఆత్యంతతీవ భావ్యపకటనమున నాతడు వ్యాకర 
ణాదులను సెతసు లెక్కి ౬చిన వాడు కాడు, 


నచ్చుందశ్శబ్ద వరితమ్‌”" 
a) శ 
శృబ్దముల కవినాభావ సంబ: థు 


ఆ తదుపరి డ్విపదలను మత|గంథ రచనమునకు 
వాడుకొనుటయే కాక, దానిని రాజుస్థానగౌరనభాజన 
మొనర్చిన [ప్రఖ్యాతి వైష్టవ శవృలకు లభించినది. 
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ఆందునను తాళ్ళపాక వారి కుటుంబమినకు ద్విపద 

కవితలు బుణపడియున్నవి. వారు మున్మతః స్మార్తు 

లైనను, వైైష్టవమును స్వీకరించి, తన్మత వ్యాప్తిక్షై 
కక్రిసామర్ధ్యములు సర్వస్వమును వెచ్చించిన పరమ 
అలవి థి 

భ క్షశిఖామణులు., 


అనాడు మహాకవులకు-క విపోషకులై న మహారాజు 
లకు దిపదకావ్యముల పై తిరస్కారభావము మెండు, 


శ్రీనాథునిదిగా ఆం ధదేశమున [పళ స్తిగాంచిన 


“ముదివీటులు.విధవలంజలు 

పదక వితలు-మారు బాసబాపనవర్యుల్‌ ” అను చాటు 
పద్యమును గమనించినచో పైవిషయము తెల్పనుకాగ 
లదు. ఆపుడు శతకవాజ్మయ మన్నను, శతక కవుల 
న్నను ఆదరాభిమానములు లేవు. తాను రచించిన 
[గ్రంథముల పట్టికను తెలుపునపుడు మహాకవులు 
స్వీయ విరచిత శతకములను గురించి చెప్పుకొనలేదు. 
ఆట్టి కేవలశతక కవులకు గూడ ద్విపదపై చాల 
చిన్న చూపుకలదు. వేణుగోపాల శతకములోని 


“ద్విపదకావ్యంబు ముది లంజదిడ్జిగంత” ఆను పాద 
మును బట్టి ఈ విషయము నిర్ధరింపనగును, 


ఐనను ద్విపదల నాదరించి, విరివిగా ద్విపదకావ్య 
ములు రచించిన వారు తాళ్లపాక కవులు. వారిలో 
(పథముడన్నమయ్య, ఈయన పదకవితా ధురీణుడు. 
ఈయ న కుమారుడు పెద తిరుమలాబార్యులు, ఆయన 
కూడ అనేక [గంథములను రచించెను, ఆయన కుమా 
రుడే తిరువెంగళి నాథుడు ఈయనకే '“చిన్నప్ప'యను 
(పఖ్యాతనామముక లదు, ఈమహాక వి “అష్టమహిషీ 
కల్యాణము పరమయోగి విలాసము-అన్న మాచార్య 
చర్మితమునను మూడు రసబంధుర ద్విపద కావ్యము 
లనురచించి, ఆంధవాగ్దేవి నర్చించి, మహారాజుల 
గౌరవాదరములకు పాతుడయ్యె. 


“అనుపమ శ్రీ వేంకటా। దీళడ త్త 
మకరకుండలయుగ్మ మండితకర్ణ” 


(సవంకి 


| 


ఆని పరమయోగి విలాసమున తననుగూర్చి చెప్పు! 
కొనెను .ఆ వేంకటా దీశుడు,కలియుగదై వమగు వేంకటా. 
[దీశుడే కావచ్చును. లేదా అట్టి పేరుగల | పభువెవ్వరో 
చారిితకముగ చర్చింపవలసియున్నది. చిన్నన్నగాని- 
తత్పితా మహుడన్నయ్యగాని పద్య్మ్మపబంధముళలు 
కూర్చినవారుకారు. రాజసన్మావ గృహీతులగుటకు 
వారి ద్విపదకావ్యరచనా ధౌరంధర్య్థమే హేతువు. 
చిన్నన్న (పళ స్తికి దర్పణముగా 

“చిన్నన్న ద్విపదకెజు6గును 

పన్నుగంబెదతిరుమలయ్య పదముల కెజుంగున్‌” 


ఆనుపద్యము తెనాలిరామకృన్సునిదిగా ఆం[ధజనతా 
రసన్మ్శాగముల నాట్యమాడుచున్నడి. పౌఢోదాత్ర 
గంభీర రసవత్సబంధ రచనకు పద్యమునకుగల 
సామర్థ్యము ద్విపడకును కలదని ఉదాహరణ పూర్వ 
కముగా బుజువొనర్చినవాడు చిన్నన్న. ద్విపదకావ్య 
ములకు తెలుగు సాహిత్యరంగమున, నిద్దరే, నిజమగు 
(పాతినిధ్యమును వహించుచున్నారు. వీరశైవ కావ్య 
రచనా విశారదుడు సోమనాథుడు,వై స్టవకావ్యనిర్మాణ 
ధురీణుడు తిరువెంగళనాథుడు. 


అష్టమసాష్‌క ల్యాణమున ద్విపద రచన మెట్టుండ 
వలయునో అక్షణమును నిర్దేశించి తన్నియమానుసార 
ముగా కొవ్యరచనలను నిర్వ హించెను. 16వ శతాబ్ద 
మున ద్విపదకావ్యములను రచించిన యితరకవులకూ, 
నీయన వై చినమార్గమే యొరవడియైనది. సోమయాజి 
కందము చందమున, శ్రీనాధునకు సీసము విధమున, 
వేమన కాటవెలదివలె చిన్నన్నకు ద్విపదవశ మైనది. 
గంగ్యాపవాహ సదృశకవితా మాధ్వీకధార, హిమా 
లయ శృంగోన్నత భావవై శారద్యము వనథిగంభీర 
యోజనాపటిమ, తోతోపులాడికొన చుండగా, చిన్నన్న 
ద్విపదలు, మత్తద్విపములవలె గమించును. కావుననే, 
"చిన్నన్న ద్వెపదతిజుగును,” అని కాక “చిన్నన్న 
కెజగుద్విపదలు” అని చెప్పనొప్పును, ఎంతటి సున్ని 
తము.సూక్ష్మమునై న భావమును సైతము సునాయాస 


ad 


పరమయోగి విలాసం.... 


ముగా వ్య క్రీకరింపగల నేర్చు చిన్నన్న కూర్చులోని 
[పత్యేకత, అవసర మైనచోట అతిదీర్ష పాఢసంస్క్పృత 
సమాసములను |ప్రయోగించును. ఆడే వరుసలో 
అలతి-ఆలతి- తేటతెనుగు మాటలతో పాఠకుల హృద 
యములను మైమజపింపజేయును 


మ. తానా 


= శివభక్తులలో  *నయనార్హోవలే విష్ణు భక్తులలో 
“ఆళ్వారులు” సుపసిద్ధులు, వారు పన్నిద్దరు, వారం 
దజును [దావిడభాషలో మనోహర భావనా విలసిత 
భక్తి పబంధములు భక్తి సవంతిని 
ఆఖండభారత వ్యా ప్తమొనర్చినారు. ఆళ్వారులనగా 
భక్తి పవాహ నిర్మగ్నులని యర్థము, ఆనగా భక్తి 
యొక్క లోతులు గమనించినవారు. భగవంతుని 
యందు భక్తునకు కలుగు పరమానుర క్రియే భ క్రి. 
భక్తి తొమ్మిది విధములుగా భాగవతము వర్గీకరించి 
నది. ఈ నవవిధభక్తులను, తమతమ పాశురములందు 


ఆళ్వారులు తన్మయీ భూతులై గానమొనరించిరి. 
' అంతియేకాక్క వారి జీవితవ ర్తనములే నవవిధభ కులకు 
తార్కాణములు, వీరిలో నమ్మాళ్వారు |పముఖుల్ము 
వైష్టవమున, నీ యాళ్వారులేకాక, యామునులుఎ 
రామానుజులు.నాథమునులు మొదలగు నాచార్యపురు 
పులు కలరు, కొందరు మధురకవియాళ్వారులను 
పన్ని ద్దరాళ్వారులలో చేర్చిరి. మరికొందబు, మధుర 
కవినివిడిచి, "ఇళయాళ్వారు” ఆను పేరుతో గామాను 
జులను పన్నిద్దరాళ్వారులలో చేర్చిరి, ఈ యాళ్వారు 
లందరును దై వాంశసంభూతులే, విష్వక్సేన -గరుడ 
ఆనంత-శంఖ=చ[క=ఎనందక - కోమోదకీ _ శ్రార్థాంశ 
(క 


వెలయి౭చి, 


సంజనితులే ఆళ్వారులు. 


ఈ ఆళ్వారులలో నొక్కురుండగు పెరియాళ్వారు 
(విష్ణుచిత్తులుల చరితము నాధారముగా |గహించి, 
సాహితీసమరాంగణ సార్వభౌముడు విష్ణుచిత్తీయము 
లేక ఆము క్రమాల్యదయను విద్వ త్పబంధమును విర 
చించెను. ఇందు గోదాదేవి చరిత విపులముగా వర్ణి 
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తము. ఆచార్యపురుషుడగు యామునాచార్య చరితము 
అఆశళ్యారుల చర్మితముతోపొటు ఇందు జోడింపబడినది. 


ఆంతకుతప్ప ఆళ్వారుల ధార్మిక జీవితగాథా విశ్య 
స్త్రములగు కావ్యములు తెలుగునాట నాటికుద్భవింప 
లేదు. ఆ కొజత తీర్చటకో యనునట్లు తిరువెంగళ 
నాథుడు ఏదేని కావ్యమొనరింప వలయునని తల 
పోయుచుండగా. 


“కలలోన వై ష్టవాకారంబు( దాల్చి 

యేతెంచి శ్రీవేంక టేవండు తనదు 

చేత. దానారగించిన |పసాదంబు( 

గృపసేసి పరమయోగి విలాసమనంగ 

నిపుడు కాసార యోగీందాది కథలు 

జొను6గా సిరికిని సపరివారుండ 

నైనట్టి తనకు నీ వంకితంబుగను 

బనుపడ [ద్రవిడ [పబంధంబుచూచి 

తెను(గున రచియింపు ద్విపద రూపమున” 

అని యాజ్ఞాపించెకు, కావ్యేతి వృత్తమును, 
తచ్చందమును, |గంథనామమును కృతిభ ర్లను = శ్రీ 
వేంక చేశ్వర స్వామియే ఆనతిచ్చెను. 

సంస్కృతమున |పపన్నామృత మన్నుపాదీన దివ్య 
[ప్రబంధము కలదు. ఆళ్వారుల చరితారత్నములను 
వరుసగా | గుచ్చిన మణిదామ మది. అందలి ఆళ్యా 
రుల గాథలకున్కు పరమయోగి విలాసగాభలకును, 
చాల భేదము కన్పించుచున్నది. తిరువెంగళనాథుడు 
తాను [దవిడ [ప్రబంధము ననుసరించి వాసితినని 
కావ్యాదియందే తెలుపుకొనియెను, మరి [పపన్నామృత 
మున కాధార మెయ్యదియో విచారింపవలసి యున్నది. 

తిరువెంగళ నాథుడు కావ్యాదియందున్వు [పత్యా 
శ్వాసాంతమందును తాత తండులను స్తుతించుచు 
వచ్చినాడు, కావ్యాదియందు 

“ఘవతర వంచమాగమ సార్యభౌము 

ననఘు శ్రీతాళ్డ పాకాన్నమా చార్యు( 


దలంచి యంజలిచేసీ త్మృత్పసాదంబు 
కలిమిని పంచమాగమ సార్వభౌమ 
హరిసేవ రాక్యలాయన సూ[తనంద 
వరవంళభవ భరధ్యాజ సగో(త్ర 
పావన శ్రీ తాళ్ళపాకాన్న యూర 

ధీ విశారద సూను( దిరుమలాచార్య 
వినుత నందన తిరువెంగళ నాథు( 
డను పకట మయము జ్‌ 


ఆని తనను పరిచయ మొనరించుకొనెను, ఇందు పీతా 
మవుడగు నన్నమయ్యకు “పంచమాగమ సార్వ 
భౌముడు, అనఘుడు- పావనుడు-ధీవిశారదుడుం= అను 
విశేషము వాడబడినవి, పంచమాగమ సార్వభౌము 
డనునది ప్రత్యేకముగా రెండు పర్యాయములు , వాడ 
బడుట గమనింపదగినది. వై ష్టవమున” పాంచరా[తా 
*పాబించువారు” పాంచరా[తులు ఆ 
సిద్ధాంతమును కూలంకషముగా నెజింగిన వాడగుటచే 
సీ విశేషణము సాఖ్మిపాయకమని తలంతును, 


మేమును 


(సత్యాశ్వాసాంత మునందును 
me శ్రీహరిభ కనికర 

పంక జారకమ తాళ్ళపాకన్నయార్య 

తనయ తిమ్మార్యనంచన, ,..,.” 

అని తనపేరును తాతతండుల పేర్లతో బిగించు 
కొనియను, 

ఈత శు అన్నమాచార్య చరి తమను ద్విపదగంథ 
మును విరచించినట్టు ఆంతరంగిక విషయములే 
సాక్షకమునొసంగుచున్న వి. 

పరమయోగి విలాసమున 

“శ్రీకర ైష్టవ సిద్ధాంత విభస 
వాడ కాసను దాళ్ళవాకకాసనుసి 


యాచార వజితామరాచార్యుందిరుము 


[సవ ంతీ 


లాభార్యమఘను మదీయాచార్యుంద లంచి” 
అని గురునమన్కార మొనరించెను. ఆన్నమాచార్య 
చర్మితమున 

“పర మోపక్స్ఫతి( దాళ్ళపాకాన్నయార్యు 

నాచార్య విజితామరాచార్యుందిరుమ వ 

లాచార్యు ఘను మదీయాచార్యుం గోలిది 

జలజాత వాసిని చనుబాల పుష్టిం 

ఐలికెద నానేర్చు పరిపాటి నిపుడు” 


ఆని గురుస్తుతి కావించెను. చివరిరెండు వాక్యము 
లకో కవియొక్క వినయసంప త్తి మూ ర్రీభవించి 
యున్నది. 

కనా నేర్చిన భంగి(దెబ్బ వరణీయుడ నయ్యెద 
భ క్రకోటికిన్‌” అని శ్రీమదాంధ మహాభారతమున 
చాటించిన తిక్క నసోమయాజి వాక్యము నందేభావము 
కలదో, శ్రీమదాం| ధథాగవత మున “విబుధ జనల 
వలన విన్నంత కన్నంత తెలియవచ్చినంత తేట 
పఅతు” అని సాయించిన సహజ పొంగిత్యుని 
వాక్కులయందే వినయసంపద వ్య కమగుచున్నదో, 
అదే భావము "పలికెద నా నేర్చు పరిపాటినిపుడు" 
ఆను చిన్నన్న వాక్యము ధ్వనించుచు, నాతని వినయ 
శీలతను వ్యక్రకరించుచున్న ది, ఆ పలుకటయు తన 
శ క్రిచేతకాదు, జలజాతవాసినియగు ఆ౬ర్‌ మేల్మంగ 
చనుబాలప్పుష్టి చేతనట, *పలికించెడి వాడు రామ 
భ|దుం”డని పోతనగారు చెప్పినట్టు, ఇచ్చట కర్తృ 
త్యము లక్ష్మీదేవికే చెందున్నది. 


పరమయోగి విలాసమును -- ఆక్నమాచార్య 
జీవిత చిరితమును 
“శ్రీయలమేల్మంగ జిరకృపాపాంగీ” అను 


పాదముతోడనే |పారంభింపడుట గమనార్హ్మము, 
తిరువేంగళనాథుడు సంస్కృతాంధ పాచీన 
[గంథములతో పాటు అన్నమాచార్యుల పదములను 
పలుమార్డు పఠించి జీర్చించుకొనియెను. ఆన్నమా 
చార్యుల ఎత్తుగడలు- పదబంధములు= వర్లనములు 


పరమయోగి విలాసము... 


పరమయోగి విలాసమున |పత్యక్షమగుటయే దానికి 
దానికి తార్కాణము. శ్రీ వేంక టేశ్వరస్వామిని “ఈ 
తాత -మనుమళ్ళు వలే తనివిదీర వర్ణించిన కవు లిత 
రులు లేరు. ఆన్న మాచార్యుల బాల్యమున శ్రీ వెంక టే 
శ్వరస్వామి (పత్యక్షమయ్యెను, పరవశించిన _ఆన్న 


- మయ్య ఆ దర్శనమున్సు_____.-.... 


“ఇప్పుడిటు కలగంటి నెల్ల లోకములకు 
నప్ప(డగు తిరు వేంక టాదీవ( గంటి 
ఆతిశయంబై న శేషా|ది శిఖరము గంటి 
[బతిలేని గోపుర  పభలుగంటి' 


నిత్యాదిగా విపులముగా క్రీ ర్రించెను తిరువేంగళ 


పరమయోగి విలాసమున, 


'సిరిగంటి( జెన్ను మించిన మేనుగంటి. 
గరమొప్పు వదన వికాసంబు6 గంటి 
సల్పలితావనీ _సన కుంభ శుంభ 
వల్లవంబుల బోలు పాదముల్‌ గంటి” 
నిత్యాదిగా వర్థించెను' 


అన్నమాచార్యులు శ్రీ వేంక పేశ్వర శతకమును, 
మృదుమధురములగు జానుతెలుగు పదములతో విర 
చించెశు. ఆందు శ్రీ'ఆలమేలుమంగి పేరును తొంబడి 
యేడు పద్యములలో చొప్పించెను. చివరి పద్యమున-= 


“అమ్మకు( దాళ్ళపాక ఘను. 
డన్నండు పద్య (తంబు. జెప్పె' 


నని అలమేలుమంగ కంకితము గావించెను, వైష్ట 
వమున లక్ష్మికి గల [పాధాన్యము శ్రీపతి కన్న మిన్న 
యె“ది. తాతగారి యడుగుజాడలలో పయనించిన 
చిన్నన్న పరమయోగి విలాసమును- 


“శ్రీయలమేల్మంగం జిరకృపాపాంగ. 
టోయజ దళన్నేతి. దోయధిపు త్రి) 
శ్రీ వేంకటేశ సం|శితకుచదేళ 
దేవేంద్ర వినుత నాడిమ వచో వినుత 
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గజరాజ మిళిత అంగరాజ కలిత 
విజితాలి కులవేణి వికచాబ్దపాణి 
జలజ లీలాగేహ సొవర్ణ దేహ 
జలజాతభవమాత . జగదేక మాత,.. 


అను స్తుతితో పారంభించెను, (పత్యాశ్వాసమును 
అలమేల్మంగా స్తుతి తోడనే [పారంభించుకు. శ్రీ వేంక 
'చేశ్వరున కంకితమైన కావ్యము అలమేల్మంగా స్తుతితో 
నారంభించుటచూడ, తాళ్ళపాకవారి ముదురు వెష్ట్ణవము 
గోచరించుచున్న ది. రెండవ పాదమున 'తోయజ దశ 
నేతి అని [పయోగించెను. వాకరణానుసారము 
“నేత! యని యుండవలయును, "మీన నేతి ఇత్యా 
దుల సాధువు లని బాలవ్యాకరణ నియమము. ఈ 
యొక్కచోట తప్ప మిగిలిన కావ్యమునం దెల్లెడ 
“జలజాత న్మేత- తోయజన్మేతి అను సాధురూపము 
లను వాడిన కవి ముచ్చట మాతము *తోయజదళ 
నేతి అని పయోగించుట [పమాదవశమున కాదు ఈ 
కవి నిరంకుశ స్వభావుడు. “తోయధి పుత్తి+ అని 
తదుపరి |పయోగింపబోవుచుర్నాడు. దాని కను 
(పాసక్షై 'తోయజ దళనేతి' యని బుద్ధిపూర్వకముగా 
(పయోగించెననుట నిర్వివాదము, కవికి గల స్వాతం్యత 
(పవృ త్తి. నిరంకుళత్యము దీనిచే గోచరించుచున్నడి. 


వైష్టవులకు మోక్షము పరమ లక్ష్యము, పోతనా 
మాత్యుడు “శ్రీ కైవల్య పదంబు! జేరుటకున్నై చింతీం 
చదన్‌ లోక రక్ష్నైకారంభకు' నని భాగవతమును 
[పారంభించెను ఈ కవి పరమపద వర్ణనము తోడనే 
పరమయోగి విలాసమును [పారంభించెన.. దీనింబట్టి 
యీయన మోముషేక్షతో సీ కావ్యమును రచించెనని 
యూహింపవచ్చును. ఇందు పరమపడ వర్ణనము 
వి స్త్రృతముగ చేయబడినది. 


పరమయోగి విలాసము కథా |పథానమగు దిన 
[పబంధ మైనను, వర్ణనా బహుళమై= ఆలంకార తర 
ళమై విరాజిల్దుచున్నది, ఈ కవఏకి సాహిత్యము నండే 


ర్‌0 


కాక యోగము- సంగీతము మొదలగు ననేక విద్యల 
యందు పరిపూర్ణ పరిచయ మున్నది, ఏ విషయమును 
వర్షింపవలసి వచ్చినను, ఆనూల్యాగముగా వర్థింపనిదే 
యీ కవి తృ ప్రి చందడ్క. అనాటి ఆచారములు. 
పలుకుబక్ళు- వేషభాషలు కన్నులకు గట్టినట్టిందు 
గోచరించును. 

కవిత్వ మిట్టుండ వలయునని, తిరువెంగళ నాధు 
నకు నిశ్చితాభిపాయము లున్నవి. పరమయోగి విలా 
సమున. 


“పలికిన పలుకెల్డం బస్నీరు చెంబు 

గులికిన చందాన. [(గొన్నెలసోంగ 

వెలసిన రీతి. గర్ప్బూరంబు లప్ప 
లొలుకు( గెవడి మించు లుడుగక మెజయు 
ననువున( జల్దంగా నమృతంపు సోన 


(సీవంతీ 


చినుకు సోయగమున జీవరత్న ములు 
మెలగాడు జాడ( (బామినుకు వ్యజములు 
తుల(గింప జలజల. దూర్చెత్తినట్టి 

మెలపున వలపు. దెమ్మెరలు వేడించు 
నలువున। [గొంత కట్టాణి ముత్యములు 
డాలించు సరణి బిటారంబు లొకటలొ " 
గీలించు కరణి, జక్కె_లలుప్పతిల(గి 


కవిత్వ ముండవలయునని వ్యంగ్యస్పూర్తితో వివ 
రించెను, పె లక్షణము లన్నియు నాతని కావ్యము 
లలో చోటు చేసికొనినవి. తన కవితా కళతో నిహ 
పరములు రెండింటిని సమముగా నార్జించిన ఈ కవి 
తల్పజుడు ధన్యుడు. ఆ మహనీయుడు వెలయించిన 
భక్తి కవితామృత ధారలతో తానమాడి తడిసిన 
ఆంధధులే ధన్యులు. 


ఆం[ధోపన్యాసకులు, 
టి. ఆర్‌, ఆర్‌, కళాశాల, 
కందుకూరు, (పకాళం జిల్లా, 


త్తు 


యె 


భావకబతా స్వరూపం 


ఆధునికంగా వచ్చిన కవితా ఉద్యమాల్లో భావకవిత్వం 
మొదటిది. ఇది (ప్రబంధ కవిత పె తిరుగుబాటుగా వచ్చిం 
దని చెప్పవచ్చు. ఎట్టా అం సే. 

“శీణ (ప్రబంధ యుగమున వెల్టితలలు వేసిన రీతి 
[పాధాన్యమునకు, శబ్దచిిత లౌల్యమునకు, నిర్వేల శ్చృంగా 
రమువకు, నీరస నం(ప్రదాయ పాలనమునకు విరుగుడుగా, 
రసగుళికల వంటి రమ్య కొవ్యములను సృష్టిం చిన కవి 
రాయప్రోలు సుబ్బారావు గారు”? 


“*..... స్థూల దృష్టితో చూచినచో ఈనవ్య కవిత్వ 
ములో (తాలోత్త్రాలమైన ఉద్యమ ములు రెండే రెండు. ఒకటి 
భావకవిత్వము; రెండవది అభ్యుదయ కవిత్వము**2 


(ప్రబంధ కవిత్వంలో వస్తువర్ణన వుండగా, భావకవి 
త్వంలో అనుభూతి వ్య క్రీకరణ వుంది. (ప్రబంధ కవిత్వం 
స్త్రీని శరీర పరంగా వర్ణిస్తే, భావకవిత స్రీ హృద యాన్ని 

ళు ద 
వర్ణించింది ప్రబంధాలలో పురుషునిది ఆధిపత్యం 
అందులో శృంగారంభో గావధి కలది. అది వర్ణనా బాహు 
ళం, అలంకార భూయిష్టమైనదై_తే, 
మయ్య, స్వల్పమైన నూతనాలంకార కారిణిబనది. వస్తు 
వరనవ అ (ప్రబంధం కావ్యరూపం తాల్చితే, అనుభూతి 
లు ae) 
కొవ్యవ స్తువు కావడంవల్ల భావకవిత ఖండ కావ్యరూపం 
తాబ్మింది. సంఘటన దీనికి ఆధారం, (ప్రబంధ కవితలో 
కథ అంతో యింతో వుంది, కాని, భావకవితలో కథ 
అసలే లేదు. తృణకంకణం కడపటి వీడ్కోలు వంటి 


యిది వర నాల 
కా ఎ 


1910 వ సంవత్సరంలో పారంభమయిన భావకవి 
త్వం 1940 వ సంవత్సరం వరకు తెలుగు కవితారంగం 
పై నిలిచి పెద్ద మార్పును తెచ్చింది. ఈ భరహో కవుల్లో 


గారల! 


రాయ పోలు, విశ్వనాథ, కృష్ణకా స్రీ, దువ్వూరి,బసవరాజు, 
నండూరి సుబ్బారావు, వేదుల సత్యనారాయణళా స్త్రి, నాయని 
పింగళి కాటూరి, తలావర్సుల, బాపిరాజు మున్నగు వారు 

యయ ; 
కలరు, 


కవిత్వం ఉద్యమంగా ఉద్భవించవలసిన అవసరాన్ని 
గురించి చెపుతూ, వె, విశ్వం గారు, ఏ కాలము వారప్పటికి 
ముందు కవితా మార్గములనే శిరోధార్యములని, కొ త్రబా టలు 
వేయజాల నప్పుడు నం(వపదాయ స్ధితి పరిమిత మగును 
ఇట్టి పరిమితి కాలగమనమున (ప్రాతగా పరిగణింపబడును 
(పాతతో, సర్యకాలము తృ పీ నందుట చై తన్యమునకు 
వ్యతిరేక ధర్మము. (కొత్తను సృవ్షించుట చైతన్య గుణము 
(కొత్రను సృష్టించ వలయునను నిచృయే, సంప్రదాయ 
నిరాసనమునకు కారణము, కాల్పనికోద్య్యమము నందు 
కూడ, ఇట్టి జిజ్ఞాస కన్చించును. కేవలం జిజ్ఞాస బాూలదు, 
సమీచీన లక్షణము గల భావనకూడా దానికి తోడ్పడ వల 
యును సమకాలమునందే నిలిచి, సర్వకాలీన సత్యములను 
దర్శింప గల ద్రష్ట లక్షణము కూడా ఉద్యమ (పాదు 
ర్భావమున కవసరము అని అంటారు, 

ఇక భావకవిత్వం గూర్చి సాహితీ వేత్రలు యిచ్చిన 
నిర్వచనాల్నీ వివరణల్నీ గనుక పరిశీలిస్తే; దాని స్వరూప 
స్వభావాలేమిటో తెలియవస్తాయి. 


The 0000006618 America లో (1829 
1951) భావక విత్య సం(ప్రదాయ కవిత్వాలకు గల భేదం 
యిట్లా చెప్పబడింది, 


ఎల లల Classism is thus always 
definite objective and completeywhile 
Romanticis mis always touched with 
subjectivity and thus with a sugge- 


tion of incompleteness, whichis due 


ర్ర్‌2 


to the fact that it seetks to convey 
the mystery of spirit for which no 
objective mode of expression is adqu 
ete, and which therefore can only be 


symbolized and vaguely suggested” 5 


అందే నం|ప్రదాయకవిత్వం అనివార్య మైన వస్తా 
గ్రయమైనదీ, నంపూర్ణమైనదీనూ, కాగా భావకవిత్వం 
(Romanticism )సదా ఆత్మా (శ్రయత్వమును తడిమినదీ 
అసం పూర్ణమైనదై. సలహా మాత్రమే అయినది. సత్యకారణ 
మేమంటే హృదయ గతభావమును వ్య క్తీకరించుటకు భావ 
కవితకు ఏ వస్తురూపేజ వ్య క్తికరణ చాలదు, గనుక 
(పతీకాత్మకంగా, అస్పన్ట్య గా మాత్రమే సూచించుట 
జరుగుతున్నది. 


కలల Art, Romanticists declare, 


must spring from the untrommeled 
expression of the free spirit of the 


man of genious” 


“The will or caprice of the Poet,” 


as Schelegel says” Admits nolaw above 


దీని ఆర్థంయిది. (పజ్జావంతుడై న మానవుని "స్వేచ్చా 

హృదయం నుంచి అనర్గళంగా పెల్లుబికి వచ్చేదే కళయని 
భావకన్రలు (ప్రకటిస్తారు. 'షెలెగెల్‌ ఆన్న ట్లూ “క పికుతూ 
హల కౌటిల్యాలకు మించి భావకవిత ఏ శాసనాన్ని ఒప్పు 
కోదు.” ఇదే భావాన్ని కృష్ణశాన్ర్ర గార కొద్ది తేడాతో 

"నవ్విపోదురు గాక నాకేటిసిగ్గూ 

నా యిచ్చయే గాక నాకేటివెజపు” 
అని చెప్పారు, 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణ గారు భావకవిత్యాన్ని "కవి 
యొక్క ఓక అవి స్పష్ట వాంఛాంకురము, ఒక అఆంతర్ని 
గూఢ తాపము ఒక చిన్నకావ్యములో ఊదబడినచో అదిభావ 
కవిత్వం” అని చక్కగ నిర్వచించినాడు, 


శ్రీఠీ గారు "వ్భాదయాలను, మానసొలను కలవర 
పరునూ అలకలోలంగా ఘూ ౭లే (మాద (పాంతరాలలో 
pon.) mm 0 ణా 


(సవంతి 


కవికి నిరాఘాటంగా విహరించే ఆధికారం గలదు, అట్టి 
అతని సంచారాలలో వ సన్ముహూర్తాననో కావ్యగేయ 
ఒకటి మెరుగులు తీరిన విలక్షణ ధోరణిలో వెలుగుచూస్తుంది 
ఆ గీతం కవి అనుభవించిన రసస్థాయిని సమగ్రంగా పాఠ 
కునిలో ఆవిష్యరించ గలుగుతుంది, ఉత సృష్ట భావ గీతా 
నికి నా నిర్వచనం ఇది” అని అన్నారు. 


డా. సి. నారాయణ రెడ్డి గారన్నట్లూ, ఇది వివరణ 
మా(త్రమే కాని నిర్వచనం గాదు. ఎందుకంటే 'నిర్ణచనా 
నికి సంక్షి పత (భావ కవితగూర్చి విశ్వనాథ నిర్వచనం 
లాగ) సర్వపాఠకాంగీకృత మైనది. మహా అయితే ల్‌ లైన్లు 
మించరాదు, 


డాన్ని నారాయణరెడ్డి గారు భొవ కవిత గూర్చి యిట్లా 
వివదించినారు. “కవిత్యమునకు వస్తు, భావ, రచనలను 
మూడంగ ములున్నవనీ, యిందులో పురాణములు, ఇతి హాస 
ములూ వస్తు (పధానములై న వనీ, (ప్రబంధములు అల్ప 
వస్తుకములై నను రచననా్నాశయించి (బతికిన వనీ, ఈ 
రెంటిలోని లోటును తీర్చుటకు వెలువడిన కవిత్వమే భావ 
కవిత్యమనీ అనగా భావకవితలో వస్తు రచనలకన్న భావా 
నికే (పాధాన్యత ముంటుంది, కాబట్టి. యిది భావకవిత 
అయ్యిందనీ*” తన అభ్మిపాయాన్ని వ్యక్తం చేసారు. 


ఇన్ని నిర్వచనాల్క వివరణల పరిశీలన తరువాత పరి 
శోధకులు (గ్రహించే విషయాలివిః 

1. (వకృతినై నా, స్ర్త్రీ నైనా మరేవస్తువు నైనా ఆత్మ 
సౌందర్యం ఆధారంగా వర్ణిస్తాడు భావకవి, 


వి, అస్పష్ట త, ఆసం పూర్ణత, విశ్చ్ళం ఖలత్వం భావక విత 
స్వభావం, 


శీ, సమాజంతో సంబంధం అంతగా లేక పోవడం 
దానితీరు. 
ఇ 
అథ సూచిక 

1,2; ఆధునికాంధ్ర కవిత్వము 

సంప్రదాయములు... [ప్రయోగములు 

డా. సి. నారాయణ రెడ్డి 
లీ“తెలుగులో కవితా విప్ప వాల స్వరూపం” చదివిన 

తరువాత ఏర్పడిన వివరణ ఇది, పేజ 13 


డా. వెల్చేరు నారాయణ ఠావు 


4. (పకృతి. మానవుడు (అమ్ముదితం) పేజి ౪9 
డా. అరిపిరాల విశ్వం 
భావక విత్వం- కాల్పని కోద్య మము 
5. 6, 7. The Encyclopedia America 
1829 1951; P. 655; 656. Newyork, 
chicogo, America corporation. 
రి కృష్ణ పక్షం కృష్ణళాస్త్రి పేజి ర్‌ 
9. లిరికల్‌ పోయట్రి (వ్యాసం విశ్వనాథ సత్యనారా 
యణ భారతి, అక్టోబరు 1989 
10 మండ పొక పార్వతీశ్వర శాస్త్రీ గారి లేఖనుండి 
భారతి; జూన్‌ 1984. (ఆ ఆం క సే 809 
11 ఆ. ఆం. 5. పేజీలు 805; 808 
(ఆధునికాం[ధ కవిత్వము సంక్షిప్త నంకేతం) 
తేది. 11.4.84, 


పి, దశరథ రెడ్డి 





వ. 
షరామామూలే పరిశీలన 


మొదటి నుంచి మనదేశములో జరుగుతున్న విషమ 
పరిస్థితులలో ఒకటి నమిటిఅ=దే, విదేశాలలో రయితలకు 
మంచి పేరు వచ్చిన తరువాత భారతదేశాలలో తిన్నగా 
గొరవిం చడానికి (పయత్ని సారు. ఉదా, నత్యజిత్‌ రాయ్‌ 
తన “ది వరల్డ్‌ ఆఫ్‌న్‌ అపు” అనే చిత్రం ద్వారా లండన్‌ 
లోనూ, న్యూయార్‌్‌ాలోనూ బాల (సిద్ధి చెందాడు. 
అపుడు మన భారతీయులు కూడ సత్యజిత్‌రాయ్‌ యొక్క. 
గొప్పతనాన్ని గౌరవించారు, పంజాబీ విశ్వవిద్యాలయంలో 
లెక్చరర్‌ ఉద్యోగానికి నోచుకోని హరగోవింద ఖౌరానాకు 
నోబుల్‌ పై9జు వచ్చిన వెంటనే సన్మానాలు, సభలు 
భారత దేశంలో జరుపబడ్డాయి. ఆం(ధ|పదేశ్‌ యేకాక 
తమిళనాడు, ఒరిస్సా, మహారాష్ట్ర మొదలగు మిగతా 
రాష్ట్రాలలో (పసీద్ధి గాంచిన డా. కొలకలూరి ఇనాక్‌ 
హక అకాడమీ గౌరవాలు పొందినా అనంతపురం, 
[్రోల్లాలో చెప్పుకోదగ్గ గోవరం పొందలేదు. 
 మనదేకానకి పట్టి న మరియొక దుర్గతి ఏమిటి అంటే 
ఒక విదేశీయుడు (వ్రాసిన పుస్తకము ఏదై నా ఉంటే 
దానిలో లేకున్నను, లేనిపోని బింబ విధానం, నూతన ఫోక 


ర్‌లి 


డలు అని చెప్పి గౌరవిస్తారు. అదే డా. కొలకలూరి 
ఇనాక్‌ “షరామామూలే'” లాంటి “కాసిక్స్స్‌' వస్తే ఎలాంటి 
విమర్శలేకుండ ఊరకుంటారు. “షరామామూలే” అనునది 
శా కొలకలూరి ఇనాక్‌ కవితాసంకలనం. ఈ పుస్తకాన్ని 
చదివిన తరువాత ఇది ఆం(ధ సాహిత్యంలో చేగాకుండ 
భారతీయ సాహిత్యములోనే, ఒక కొత్త దారిలో నడు 
స్తున్న పుస్తకం ఆని మనము ఆంగికరింపక తప్పదు. 


కవి బింబ విధానం ద్యారా నేటి దేశపరిస్థితి చాలా 
చక్కగా వివరించాడు, ఉదా తెగిన గాలిపటం ఈనాటి 
జీవంలేని మానవుని స్టీ తికి (పతీక “ఆర్లభూమి” అనునది 
భారతీయ జాతి గౌరవానికి (పకీక. (ప్రస్తుతము అర్ష 
భూమి ఏ స్థితిలో ఉన్నది కవి చాల చక్కగా వర్ణించినాడు 

*గా దిటోనుంచి కాళీహ సం లేస్తే 

మనిషి నాగలితో పొలం పోగా 

భుజం, నాగలి ములికి, రక్కుకొని ముక్కాలు 

ఆయ్యాయి 

గోదై వ వధ చేత, పొలం పండక, తినక 

ఇసుక రేణువుల. నానకోట్ల (ప్రజల 

ఎడారి ఆర్ష భూమి” 
“గుప్పెడు మట్టి' అను ఇంకొక కవిత మానవుని 
గర్వాన్ని అణచివేయటకు సలహా ఇస్తుందా అనిపిస్తుంది 
నీళ్ళలో నిప్పు పుట్టించిన మనిష్‌, రాళ్ళలో రత్నాలు తీసిన 
మనిషి ఆతని గర్వాన్ని సవాలు చేస్తున్నట్టు కవి చెప్పాడు. 

లాబరేటరీలో విశ్వాన్ని (పనవించాడు 

జెస్టు ట్యూబ్‌ బేదిగా పెరిగాడు; 

ఇప్పుడు ఏమయ్యాడు 

గుప్పెడు మట్టి” 

ఛందోబద్ధమైన కవిత్వాన్ని గూర్చి ఠాగూర్‌ అన్న 
మాటలివి, 

“our self- expression must find 
its freedom not only in spiritual శరం. 
eas but in literary manifesttaons 
Bur our literature lacked movement, 
and was feathered by a rhetoric ti. 
gid as death 


ఆఅ it is necessary 


for the races of man to givea 6౯16 = 


ర్‌శ్తీ 


ct expression to their sentiments(my 
life, Alecture deliviredin ching(1984 
అందుకే రాగూర్‌ దేశకవిత్వంలో చంధోరపిత మైన కవి 
త్వాన్ని (వాకాడు మొదట్లో ఆయన్ని అందరూ ఎగతాళి 
చేశారు, ఆయనదికి సహిస్తు తన గీశాంజలి ని ఆంగ్లం 
లోనికి తర్జుమా జేఠాడు, ఆయనకు “నోబుల్‌ బహుమతి 
లభిం చింది, అప్పుడు ఎగతాళిచేసినవారే ఆయన్ని [ప్రశం 
సించినారు. తెలుగుకు ఈనాడు ఛందోబద్ధమైన కవిత్వం 
వల్ల చాల అశ్యాయం జరుగుతూవుం ది. అదృష్టవశాత్తు డాం 
కొలకలూరి ఇనాక్‌ వంటి కవివర్యుల్కు అభ్యుదయ కవిత్వం 
ద్వారా ఆందరికి అర్థ మయ్యే రీతిలో తమఅధి(ప్రాయాలు 
అందించారు, 


వీరు ముఖ్యముగా రెండు “ఇమేజన్‌'(|పతిమలు) వాడు 
తారు. ఒకటీ భావములను ఉత్ప త్తి చేయ “ఇమేజ్‌? రెండ 
వది సామాన్య ఇమేజ్‌ ఉదా. మహాత్ముడు అను కవితలో 
పేదవాణ్ణి ఉద్దేశించి కవి ఇలా చెప్పుతాడు, 


“వాడు బట్టు కడితే 
వెలుతురు గాలీనంటి మీద కొట్లాడుకున్నాయి. * 


ఇక్కడ పేదవాడు కట్టుకొన్న బట్ట ఇమేజ్‌ గా నిలుస్తుంది, 
ఇది అనేక ఇతర భావములను జసింప చేస్తుంది. పేద 
వానికి కట్టుకొనుటకు తగిన బట్ట లేదనీ, ఒకవేళ బట్ట 
దొరికితే చినిగినబట్ట దొరకునసీ, ఆ చినిగిన ఇట్ట ధశిం 
చిన వంటిమీద గాలి; వెలుతురు, ఒఓకడానిమంచి ఒకటి 
పోటీపడుననీ, తెలుపుతూ పేదవారి దీనస్థితిని సూచిస్తాయి. 
ఈ రెండు పంక్తులలో సుమారు ఒక పుస్తకం (వాయుటఓకు 
తగిన సామ(గ లభిస్తుంది: ఇలాంటి సన్నివేశాన్ని టి యన్‌ 
ఎలియట్‌ మహాశయుడు తన “వేస్ట్‌లాండ్‌ లో వర్ణిస్తాడు. 
ఇచట మిథ్యానగ రం యనునది ఒక బింబం అది ఆధునిక 
నగర జీవనంను (పతిబింబింపచేయు ఏ నగర మొనను 
కావచ్చును. ఆధునిక జీవనం యాంత్రిక జీవనమై నది. 
మరియు గమ్యుములేక ఆడవిడిగా వెళ్ళుచున్న (పజల 
జీవితమును (పతిధ్వనింప చేయను ఎలాగైతే “లండన్‌ 
(బిడ్డ్‌ (కింద నీరు (ప్రవహించుచున్నదో, ఆలాగే (ప్రజలు 
చాల వేగంతో | పవహించుచున్నారు. దీనిద్వార్థా అనేక 
భావావేళములు ఒక బింబంలో కవి ఇమిడింప చేస్తున్నాడు 


ఇలాగే ఆర్షభూమి అను కవితలో 
“గేదె వ వధ చేయక 


[సవణీ 


సొలము పండక తినక 
ఇసుక రేణువులై న కోట్ల (పజల 
ఎజారి ఆరక్షభూమి*" 


ఇందులో ఆధునిక భారతదేశం యొక్క దీనస్థితిని 
చక్కగా విశదీక రించాడు. 

'ఈ ఉగాది ఆనే కవితలో కూడ ఓక చక్కి 
ఇమేజ్‌ ద్వారా కవి తన భావాన్ని వ్య క్రీకరిస్తాడు ఆయన 
ఉగాదిని రాజకీయ చదరంగంతో పోల్చాడు, 

“కాలం బాలుడు (పకృతి కాగితం మీద 

రంగు పెన్సిలుతో గీసిన వయ్యారమైన గీత 


ఇచట వయ్యార మైన ఉగాది పండుగను గూర్చి కవి చాః 
చక్కగా వివరిస్తాడు. ఇది (ప్రతి సంవత్సరము వయ్యా; 
రంగా పచ్చేపండుగేననీ వీదవాని వీదరికంలో ఎలాం! 
మార్పు లేవని ఉగాదిపండుగ మాత్రము ఆవిర్లు నిమ్ముతూ 
పొగమం వై చేదురుది చూపుతున్నట్లు చాల చక్కగా సృష్టి 
చాడు. 

సమానాంతర పరిస్థితులు, వ్యతిరేక పరిస్థితుతులు కీ 
ద్వాఠా కవి వేటి వ్యవస్థతో ఎలాంటి మార్పు లేదని చా 
చక్కగా వివరించాడు. 


“కరెంటులేని ఫేన్‌గది ఉక్కలో ఉండలేని పసిపిల్లల 
చక్కెర క్యూలోని సంసారి (త్రాగిన చెరకు రనంళ 
ఒకలై ను మీద ఆగకుండా తిరిగే (గ్రామఫోను రికార్డుల 
మాల బరువుతో తలవంపుల్నైన పెళ్ళికూతురిలా 
అభినవ మన్మథుడి (బ్రాందిగ్గాసులో స్నానం చేసిన 
ఈగలా వచ్చింది ఉగాది 


ఇచట ఉగాది ఫృడుగక్షు బీద్యపజల దుస్థితిని గూర్చి 
కవి చోతా చక్కగా వర్ణించాడు, ఇలాంటి పరిస్థి తుల 
నాలుగైదు వివరిన్తూ ఉగాదివాడు ఏమి జరుగుతున్నది, 
చాల చక్కగా వర్థింఛాడు. 


వ్యంగ్యము (10%) అనుదానిని ఒక (ప్ర (క్రియ తీసికొన 
తన ఖావాన్ని వివరంచుటలో కవివర్యులు (పావీణ్యశన 
సంపాదించారు 


“జాను మొనగాళ్ళ*అనే కవితలో “లెలుగోళ్ళను* మొ; 
గాళ్ళను క్యరపుచ్చుకొని తగలెద్దాం, అనే పదాల ద్వా? 
ఆం(ధుల యొక్క అపరిపక్యతను సూటిగా చెప్పినాళ 
వాళ్ళలో కుక మత్యం లేదనీ, మాతృ భావ 


సాహిత గోవి 


తక్కువ నీకులమత భేరాలు ఎక్కువనీ వాళ్ళు తమరీని సరీ 
దిద్దుకొనుటలో జాగ త్రేసడ వలయునని వ్యంగర్యగాచెప్పాడు 


“*షరామామూలే* ఆను కవితలో కూడా ఈ విషయం 
గోచరమొతుంది, 


ఇక జీవీత నాటకం 

[పాచీన భారతీయ వాజ్మయములలో సందేళం 

జేవుడు సృష్టికర్త 

రక్షణ, శిక్షణ భగవంతుని విధులు 

చాతుర్యర్ణకం వ్యవస్థా ధర్మం 

ఆడ్రమ విధాన జీవితం 

సత్పురుషుడికి స్వర్గం 

దుష్టు డికి నరకం 
ఇచట జీవిత నాటకంలో వర్ణాశ్రమ ధర్మం ఎలాపాతుకొని 
పోయిందో దానివల్ల ఎంత మంది నరకయాతన ఆనుభవించు 
చున్నారో స్పష్షిక రించాడు. 


మనదేశమా అనే కవితలో కూడ ఒక కై పు సిమెంట్‌ 
కోం(టోలు రేటు పదినుంచి ఇరవైకి పెరిగిందని కాం[టా 
కరు బాధ డగా, సిమెంటు అంటే ఏమిటి, మట్టి ఎందుకు 
తాటియాకు రేటు పెరిగిందని ఒకవైపు పూరిగుడిసె సొంత 
దారుణు అన్నాడు ఆదే కవితలో “స మస్యలుంది ఓకరికా 
యిద్ద 8ికా; ఆందరికీ ...మనశకేమి మనం భాగున్నాము మన 
దేశమా! అని చెప్పుతూ ఈ వ్యంగ పద్ధతి ద్యారాదేశం లోని 
అ వ్యవస్థను స్పష్టీకరించాడు. 

వ్యంగ్యుంద్వారా తాను చెప్పదలచుకొన్నది అర్థ మయ్యే 

టట్టు చెప్పటం ఒక కళ. ఇది వ కొద్ది మందికో అచద్బినవిద్య 
ఈ సంపుటం అంతయు ఎక్కువగా ఈ న్యంగ్యవిధానం 
ద్వారా చెప్పుకొచ్చాడు. 

సైనికుని మరణానంతరం ఆతని భార్య 

ఈ విధంగా వర్ణించాడు. 

మరణించిన సైనికునిభార్య 

చేనుగనిమి మీద నర్వేరాయిలా 

గుడిసెలో శీలం విరిగిన తడికెలా 

నగరం వెన్ను రాచపుండులో ఆకరి పురుగులా 

మురికి వీధినిప్పుబొట్టు నుదురు కాల్చే చీడలా వుంది. 


దుస్టి తిని 
థి 


ఇచ్చట అమె చీడపురుగులా హీన స్థితిలో ఉంటుండగా అటు 
వైపు సైనికులు కవాతు చేస్తునా న్నారు. చేయకేమి చేస్తారు. 


ఆంటూ వ్యగ్యంగా ంసబోధస్తూ సై పె నికుని తరువాత ఆయన 
కుటుంబాన్ని ఎవరు గ మనించలేదని విశదీకరించాడు. 


ఈ శతాబ్ది మొదటి భాగంలో “ఎన్‌.కొంటర్‌' అనే 
పతకకు ఇంటర్వ్యూ ఇస్తూ “సా స్తే? అనే మహోదయుడు 
ఇలా అన్నాడు. **వ రచనగాని వీద (ప్రజల జీవితాన్ని 
గూర్చి తెలుపదో ఏకావ్యం టిద| పజల కన్నీటిని గూర్చి వివ 
రింపదో ఆ రచన దండుట రచన“ ఈ భావాన్ని పరిశీ 
లించిగా పీ రచనయెనను సామాజిక స్పృవా సఎఘంనకు 
సంబంధించినదిగా ఉండవలయుననీ అట్లు లేనిచో ఆడి 
వృధా ఆగుననియ ప్య క్రమగుచుస్నడి. 


షరా మామూలే సామాజిక స్పృహ కలిగింపచేయ 
రచనలలో ౬ ఒకటి అది పల్లెటూరి బీదసాదుల జీవన 
విధానాలను, పట్టణంలో నివసించు (బతుకుుతు చస్తున్న 
మధ్య తరగతి జీవిత వాసి జీవితాన్ని చక్కగా తెలుపు 
తున్నాడు, 


నాయకులు, ధనవంతులు, ఎలా వడ్డిస్తున్నారో, ఎలా 
అభ్యుదయాన్ని వల్లి స్తున్నారో అను విషయాన్ని “ఏదో 
అభ్యుదయం” అనే కవితలో చాల చక్కగా చెప్పాడు. 

“ఆటనే కవితలో కవి అకలి, “పేదరికం కొట్లాడి 
ఎలాగ రగిలే కొలిమి చేశాయి అను విషయం చక్కగా 
(పతిబిందింప చేశారు. 


“ఏది అభ్యుదయం” ఆనుకవితయందు భారత దేశమందు 
అభ్యుదయం లేదనియు, నాయకులు, ధనవంతులు దోచుకో 
వటం, దోపిడీ చేయటం, చట్టాన్ని తిరస్కరించడం, దొరల 
మాదిరి శాసించుట చేస్తున్నారు. ఇలాంటి పరిస్థి తులలో 
అభ్యుదయానికి ఏదై నా మార్గమున్నదా! ఆసలు ఆభ్యుదయ 
మనునది జరుగుతున్నదా అని వాపోతాడు. *మనకేమి 
అను కవితలో కడుపుకోసం శీలాన్ని ఖర్చుచేసుకొన్న పేద 
పిల్ల బాధ, “చిరంజీవి మనువుడు'అను కవితలో అలసిన 
కళ్ళు ఆద్ధి, పుండ్లైన కాళ్ళు కడిగి, బడలిన ఒళ్ళు రుద్ది 
స్నానము చేస్తున్న భారత మాత 'వాడుిఆఅనే కవితలో 
గొంగళ్ళో తింటూ వెంట్రుకలు వరని బాధ' “సం(క్రాంతిలో 
ద్వేషాల గెడ్డి, విభేదాల కపైలు బాధల పీచు, వ్యధల సిరి 
కలు, వేచి, చలిమంట రగుల్చు దుప్పటిలేని జీవితాలను 
చాల చక yam తెలియ చేశాడు, ఈ కావ్యంలో విశేషం 
ఏమంచే సామాన్య మానవునికి కూడ ఆర్థ మగు భాష, శైలీ 
ఉన్నవి. అదే విధఒగా మేధావులకు సరివి' 'వు తెలి, గంధీ 
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రత కలవు. ఈయన వీంబవిధానం, విగ్రహం వ్యంగ్యం, 
సామాజిక సామరస్యం అను నాలుగు పద్ధతుల ద్వారా 
తాను చెప్పదలచుకున్నది చక్కగా చెప్పినాడు. ఈ విధ 
ముగా తన నిద్ధాంతములను చెప్పదలచుకొన్న ప్పుడు ఒక్కా 
కిగచోట వైయక్తిక భావనలు వచ్చి యండవచ్చును;కవి 
కూడ ఒక మానవుడే కనుక గండెకాయ పోగొట్టు కొన్నాను 
“ఆది ఆంతే ,నేను?, మనకేమి అను కవితల్లో వైయక్తిక 


(సవం | 


భావనలు కనబడుతున్నాయి. అయినను ఎక్కువ భాగం 

నిష్పాక్షికంగా అందరికి అర్హమగ శైలిలో కవి వివ 

దించాడు, ఇది తెలుగు కవితా సాహిత్యంలో “కోహానూర్‌ 
అన్నను ఆతిశయో క్రి లేదు. 

డా. సి బయషపరెడి 

ఆంగ్లోపన్యాసకులు క 


శ్రీ కృష్ణదేవరాయ విశ్వవిద్యాలయం 
అన లతపురం 


క 





(కతుణారక్‌ విద్యాలయువుంలు 


ఆం|ధ|పదేక్‌ గవర్నమెంటు వారి (ప్రవేశ పరీక్షలో పాసైన 


విద్యార్థులు తగినంత 


సంఖ్యలో లభించిన, హైదరాబాదు, చిత్తూరు, విశాఖపట్టణము, విజయవాడ, తెనాలి, అవనిగడ్డ 
కేంద్రాలలో (పచారక విద్వాలయాలు జరుపబడును. జులై 1984 రెండోవారంలో అప్టికేవన్టు 
అన్ని వివరాలతో పంపవలెను పది రూపాయల పోష్టల్‌ ఆర్జరుతో స్యంతచిరునామాగల 0-70 
పైసల తపాలా బిళ్లలు అతికించిన కవరు పంపి శ్రీ శిఖా సచివ్‌ దక్షిణ భారత హిందీ (ప్రజార 
సభ-_ టి, నగర్‌ మదాసు- 600 017 ఆడస్సు నుంచి అప్టి కేషన్‌ వెంటనే తెప్పి ంచుకొన 
వచ్చును. అప్టికేషన్‌ లో గవర్నమెంటు వారి అడ్మిషన్‌ పరీక్ష వివరాలు-విద్యార్థిపేరు, తండి 
పేరు, పరిక (కమసంఖ్య, తేదీ, కేందము జన్మతిధి వగైరాలు హిందీలో పాసైన పూర్తి వివ 
దాలు వాయవలెను, గవర్నమెంటు వారి అడ్మిషన్‌ పరీక్షలో పాసైన వివరపు ర్యాంకు గల 
మార్కుల పతము ఇంటర్వ్యూ సమయంలో తెచ్చి చూపించవల్సి యుండును. 


హైదరాబాద్‌ 
ఐ29ఎ*6_84 


తం. బెం. నుబహ్య్మాణ్య శాస్త్రి 
కార్యవాసా సచీవ్‌ 
దం, భాం హిందీ (ప్రచార సథ, 








కకుత్‌ స్థ విజయము 


కకుత్‌స్ట ఆను నీ (పబంధమును మట్ట అనంత రాజు 
రచించియున్నాడు, ఇది పంచమాశ్వాసములతో నొప్పు 
చున్న యొక చక్కని (ప్రబంధము. కవియగు అనంత 
రాజు ఆక్యాసాంత గద్యలో తనను గురించి “ఇది... 
శ్రీమ త్రిరుమల తొళప్పాచార్య చరణ సరసీరుహ సేవా 
సమాలబ్బ సా[మాజ్య ధౌరేయ నిజకావ్య భరణాయ 
మాన యెల్ల భూ పురందర వర నందన  మట్టనంత 
భూపాల (పణీతంబై న కుకుత్‌స్థ విజయం బను మహా 
పబంధ మునం _(బథమాళ్వాసము” అని చెప్పుకొను 
టచే నీతని గురువు తిరుమల తొళప్పాచార్యులని యు, 
వైష్ణవ మతాను యాయి అనియు స్పష్టమగు చున్నది, 
విజయనగర సా|మాజ్యమును పాలించిన రాజులను 
వారి సామంతులును వై వ్షవ మతానుయాయులు తిరు 
మల వంశమువారే వీరందరికి సామాన్యముగా మత 
గురువుగా వుండెడివారు ఇదే రీతిగా దక్షిణ దేశాన్ని 
పాలించిన మహారాష్ట్రల కాలం లోని వైన్టవ మతా 
వలంబకులకును తిరుమల వంశము వారే గురుత్వ మును 
వహించినట్టు కాననగును. ఇకాదేవేయమను నామాం 
తరము గల రాధికా సాంతర్ణన [గంథకర్త్రియగు 
ముద్దుపళని” తిరుమల తాతాచార్య వర్య కుల కలళ 
పారావార తారు దారుండును, మదీయ పూర్యుబన్మ 
తపః ఫలసారుండున్తు సుగుణాభి రాము.డునునగు” 
వీర రాఘవ దేశికుల వారివి గూర్చి (పస్తావించినడి. 


తిరుమల తొళప్పాచార్యుల వారిని గురించి ఆళ్యా 
సాంత గద్యాలందే గాక పంచమాళ్వాన మందలి 
యీ [కింది పద్యమందు చెప్పియున్నాడు, 
క, “లీలా మురహర తిరుమల 

తోలప్పాచార్య చరణ తోయజ సేవా 

లోల పరాసు సమీర 

వ్యాలత్క_రవాల చోడవంశ నృపాలా,” 

(కకుత్‌స్థ విజయము. ఆ-ర్‌, ప, 196) 


మట్ట అనంతరాజు తం[డి ఎల్టరాజు, తన తం్మడిని 
గురించి, ఆతని గొప్పదనాన్ని గురించి యీ [కింది 
పద్యంలో తెలిపి యున్నాడు, 
సీ, గాంభీర్య భవకీ_, కలశ పాధోరాశి 
వాచాలతా కీర్తి వాగ్యధూటి 
భూమీ భరణకీర్తి భోగి లోక స్వామి 


—] 


సాహసార్జిత కీర్తి శంకరుండు 
సంగీత జనిక్రీర్తి జల జాత భవ నూతి 
దాతృత్వ కీర్తి సంతాన శాఖి 
ధైర్య ధారా కీర్తి తారాచలేదంబు ' 
వదన |పఖాకీ ర్తి వనజవై రి 
గీ. గాంగ విహరించు నిఖిల భూకాంతమొ? 
పటొాహ భాంకార కారణ [ప్రళయకాల 
భైరవా.రావ శంకా నిబబ్ధ బుద్ధి 
విద్విష ద్వీరు(డెల్ట పృథ్వీవరుండు 
(కకుత్‌స్థ విజయము.-[ పథమాళ్వ్యాసము ప. ల్‌ 


ర్‌రి 


మట్ట వారు ఆరవీటి వంశమునకు  చెందినట్టియు 
చం దగిరి నేలినట్టియు నగు వేంకటపతి రాయలకు 
విధేయులై యుండిరి. మట్ట అనంతరాజు స్వామి భక్తి 
పరాయణుడై వేంకటపతి రాయలకు గోలకొండ 
సెన్యాన్ని తరిమి కొట్టడం లోను కోలారు ముట్టడి 
సందర్భమందును తోడ్పడినాడు, ఈ సందర్భము 
నందే తంజావూడు నేలిన అచ్యుతప్ప నాయకుని ప్వుతు 
డగు రఘునాధ నాయకుడు ఆనంతరాజుకు సహాయ 
కుడుగ నిలబడినాడు. ఆనగా ఆనంతరాజుకు రఘునాధ 
నాయకుడు సమకాలీనుడై నాడు, రఘునాధ నాయకుని 
కాలము |క్రీ శ. 1600-1681 అన విమర్శకుల అలీ 
(పాయము, ఆమునను వారీ వయస్సుల మధ్య కొద్ది 
అంతరము ఉండవచ్చును. 

మట్ట ఆనంతరాజు పద వారో శతాబ్ది తుది పొద౦ 
లోనో, పదిహేడో శతాబ్ది [పథమ పాదంలోనో ఉండే 
వాడని కకుత్‌స్థ విజయ పీఠికా కర్రలు ఆభ్మిపాయ 
పడిరి.! దీనికాధారముగా వారు శా. శ. 1527 (ఆనగా 
[కీ శం 1605వ సంవత్సరపు కడప మండలము. 
నందలి సిద్ధవటం శిలా శాసనాన్ని చూపి యున్నారు 
క. “సారెకు |మొక్కె_ద మేధా 

వారిజగర్భులకు వ్యాస వాల్మీకులకున్‌ 

భారత రామాయణ కవి 

తారస మాధుర్య ధుర్య తాత్పర్యులకున్‌” 

(కకుత్‌ స్థ విజయము, ఆఎకే; ప. 

సె పద్యములో కవి సంస్కృత భాష యందలి 
వ్యాస, వాల్మీకులను మ్యాతమె స్తుతించటం గమ 
నార్షము, కాగా తెలుగు భాష యందలి కవుల పేర్టనే 
అసలు తల పోయకుండా వుండటము మరియొక 
విశేషము. 


కుకవి తిరస్కృృతియు గావించినాడు. 


ఆయినను మట్ట అనంతరాజు తన కకుత్‌ స్థ 
యంలో పూర్వాం[ధ కవులను కొన్ని పద (పయో 
గాలలో ఆనుసరించినట్టు కాన వస్తుంది. 

కకుత్‌ స్థ విజయము నందు మట్ట అనం రాజు 
సుగంధి, పద్మనాభ వృత్తము, భాస్కర విలసితము, 
దోధకము, రధోద్ధత మిత్యాది విశేషవృత్తములను 
[పయోగించాడు. ఇవి మనకు ఆరుదుగా (ప్రాదీనక వుల 
[గంథాలలో కాన వస్తాయి. 


సుగంధి వృతాన్ని యీ (షబంధంలో అళ్యా 
సొంత గద్యకు ముందుగా తృతీయా కసం లోనూ 
మరియు చతుర్ధాశ్వాసమందునూ వాడి యున్నాడు. 
ఈ రెండు ఆళ్వాసము లందునూ దాదాపు ఆయా 
ముగింపు సందర్భములందు (ప్రయోగించాడు. ఇవి 
కేవలము రెండు మా(తమే. ఈ సుగంధి, 15వ ఛభంధ 
మగు ఆతి శక్యరి యంగు జనించిన 10928వ వత్తము 
దీనికే ప్రశాంతి, హంసయాన అని నామాంతరములు. 
రఎజ-ర-జ-ర గణములతో నుండెడి దీని యతి 
స్థానము తొమ్మిదవ అక్షరము ఉదా:- 


"సు, “వారి జాక్ష సత్కటాక్ష వర్థమాన వై భవా 


సారసార సారిసార చం[దికాల సద్యశః 
పూర పూరి తాంతరీప భూప వీర మనసా 
గార భూనటత్ప౦ తాప గర్వితారి భంజనా” 
(క. వి, ఆ. క, ప. 168) 


ఇకపైన చెప్పబడిన పద్మనాభ 'వృత్తము 22వ 
చంధమగు “వికృతి' నుండీ ఉద్భవించినట్టిది. దాని 
యందలి 149797వ వృత్తముగా చెప్పబడినది. దీని 
లక్షణము 7 తగణములు. గగము. యతి 18వ అక్ష 
రము. తృతీయా శ్వాస 


మందలి యీ పద్మనాభ 
వృత్తమును పరిశీలింపుడు. | 


1. కకుత్‌ స్థ విజయము. ఆం సా. ఆ పీఠీకాక ర్ర* డా॥ జి. నాగయ్యగారు పుట. ౫111 (1980) [పథమ 


ముద ణము. 


సమీక్ష 


“రావన్న రాజన్య రత్నంబు నీయట్టి రాజర్షి 
యున్నాడె।, నాస్పృష్టి యందున్‌ 
దైవంబు నీసొమ్ముగా( జేయంగంటపే కదా పద్మ 
నాభావ! తార్యాశయం బె 

నీ వంశముం బెద్దవరిల్లు మామీ(ది నెయ్యంబు 
డెందంబు! ననిల్వు మంచుం 
దీవించి సత్కార సం|పీతు నమ్మేది నీలోక 

సంరక్షకు।న్వేగ నం పెన్‌” 
(క. వి, ఆ, కి. ప. శి1) 


ర ధోద్దత వృ త్తమునకు పరాంతిక అనియు 
నామాంతరము కలదు. 11వ ఛందమగు (తిష్టప్పు 


నుండి పుట్టిన దీని లక్షణము ర-న.ర.వ గణము 
యతి 7వ ఆశ్షతము. 
“గారి తారిణిత కంజ బాంధవా 
ద్దారి హనిదిన యామినీ |భమా 
చార చారుసు యశః (ప్రతాప సం 
బార దూరిత రసా సశీ భయా.” 
(క. వి. ఆ, 2., పద్యము = 159) 
భాస్కర విలసితముకూడా విశేష మైనట్టిదే. విఠవ 
ఛందమైన అభికృతినుండి జన్మించునట్టిది భ-న-జ- 
య-భ-న=నఎస=ఎగ యతి=18, 
ఉదాహరణమునకు చూడుడు, 


“పంచవదను నలువుల్‌ డిశలించెన్‌ భాస్క_రవిలసిత 
మెఆమిరహించెన్‌ 
గొంచెక విబుధ విభుండరు దెంచెన్‌ గొప్పనురలు 
నృప తిలకుల గాంచెన్‌ 
మింబెంఐజయ పశిరంభము పెంచెన్‌ [మొక్టుల 
[బియములు పిదప వరించెన్‌, 
తెంచి కనిన జయకందము లెంచెన్‌ టోరి తెర(గు 
అటు లెలమి వహించెన్‌. 

(ఆ2 ప, 158) 


వ. కవితా సాగరము (పద్యఅవ్య లషణ (గంథము) 


పుట. 98, 1962 మ్ముదణము, 
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ఇది కందద్భయ గర్భితము. అనగా యీ (కింది 
'రెండు కందములు భాస్కర విలసితమందు గర్భితమై 
యున్నవి. చూడుడు, 
క।॥ *పంచవదను నలువుల్‌ దిశ 
లించెన్‌ భాస్కర విలసితమెల మిహించెన్‌ 
గొంచక విబుధ విభుండరు 
దెంచెం గొప్పసురలు నృపతిలకుల. గాంబెన్‌ .” 


మరియు 


క॥ “మించెం | బణయ పరిరంభము 
సెంచెస్‌ | మొక్కు.ల( (బియముల్లు పిదప 
వరించెన్‌ 
బొంచి కనిన జయకందము 
లెంచెం బోరి తెకంగులిటులెలమి వహించెన్‌.” 


నిశేష వృతముల [పయోగముననే గాక (పసిద్ధము 
లగు ఉత్సలమాలాదులలో కూడ కకుత్‌ స్థ పిజ యక ర్త 
నూతన (పయోగముల గావింనాడు. 


ఉ॥ "నిశ్చయ మొప్పగ్యబాంత రనుణీమణి దండ 
కులున్నవారు ని 
శ్చలితారు లమ్ముగురు. జాలక నూర్వురు చిన్న 
వారు (పా 
క్పశ్చిమ దక్షిణో త్రర విభాగము లన్నపులై 
వికుష్నికి 

న్నిశ్చల భక్తుల మెలంగ నిర్మల చిత్త 
వృ త్తియై. 
(క,వి., చతుర్థాశ్వాసము-పద్యము 28), 
ఇందలి 1,8,4 పాదములు 20వ ఛందమునుండి 
జనించిన ఉత్పలమాల పాదములు, ఆయితే రెండవ 
పాదము మ్మాతము. సంజంస-స=ఎస-జ-గ గణము 
లతో నున్నది. ఇది కవికంఠ భూషణ*మనెడి వృత్త 
పాదము ఇడి 19 వ ఛందము నుండి పుట్టినది. 


శ్రీ రావూరి దొరసామిశర్మగారి పరిష్క్భృతము, 
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యలి తొమ్మిదవ అక్షరము: భిన్న ఛంనస్సుల్లోపుట్టిన 
వృత్తాలను సం[పదాయము ఆంగీ 
కార్యమే. 8 అంతేగాక [పాన నియమమునూ లేదు, 
ఇదే రీతిగా 


కకుత్‌ స్ట _విజయమునందలి 
లోని “బారా యక్కలి, 
పద్యమును కొనగును. 


కి లిపి! వాసే 


పంచమాళ్యాస ము 


నాదులతఆ గలయి” అను 


అప్పకవి మొదలగు కొంతమంది లాక్షణికులు 
అంగీకరింపని రేఫ, శకటరేఫల |ప్రాసమైతిని మట్ట 
ఆనంతరాజు కొపించాడు, 


చ॥“ విరిగినం జూచి నివ్వెజంగు వెల్వెలంజేయ 
గకుత్‌స్టు డేటునే 
మజక యిదే మొకో కులిశమం[తము తప్పు 
గొడంగి నాండనో 
కొజ(తలు వుదైనో శుచితకు న్మణి యిప్పుడు 
వీని యస్ర్రముల్‌ 
చెజపనె దివ్యబాణములచే నని సంశయమొంద 
నవ్యలన్‌'” 
(క. వి, పంచమాళ్యాసము పద్యములు 180) 
ల-ళల |ప్రాసమైతికి యీ (క్రింది పద్యమును 


ఉ॥ “ధూళిని జోళముళ్టొలిచి దోరసి ఘోరశిలీ 
ముఖానల 
జ్వాలల జొంపముల్దలంచి సన్నము తోరము 
వామనంబును 

తాలము జిల్లుదట్టము గదాయను రూపుల 
యున్న రూపున 

యా్యలము చూదు(జూచుసుతు నంశుమతీ 
సుకుమార న్మేతముల్‌. 
(క. వి, ఆ-5, పద్యము, 158) 


[సవంతి 


క॥ “లావలికించిన మొదలివ 
లావలికించిన తెజలగు లవలవలై కా 
లావలికి నిడిన దనుజులు 
లావలికింగకుత్‌ స్థ బొదువనలనపుడొదవెన్‌, " 
(క- వి ఆ. 5, ప. 116) 
ఇది ద్వి[పాసమునకు బాహరణము. 
ఖండాఖండ (పాసమునకు ఉదాహరణముగా యీ 
పద్యము చెప్పవచ్చును. 
ఉ॥ “చూచె వనీవిభూతి యెడ సొచ్చిన నిద్దురకన్ను 
మూయను 
న్నేచె మెటుంగు లెల్టెడల నిండ( దడళుక్కున( 
దోంచిమాయమై 
తోంచె సభీసకాశరుచి. దొయ్యలి యుమ్ముని 
మూదలింప(గా 
మోచె సమీప పుంగదళి మోహన గర్భము 
మెచ్చ నెచ్చరల్‌, 
(క.వి. ఆ. పద్యము, 56) 
విశేష వృత్తాలను ముద్రాలంకార ము ఐతో వాడాడు. 
వనమయూరం :. 
అతత్తిరిని దివ్యమురజావశుల ధింధిం 
ధిత్తిమికి. జీత్తములు దేలనలనృత్తా 
య త్తమగు మెచ్చునకు నచ్చరలతోడన్‌ 
బొత్తుగలపెస్‌ నృపతపోవన మయారుల్‌, 
అదే విధముగా : 


పంచవదను నలువుళల్‌ దిశలించెన్‌ భాస్కర 
విలసితమెలమి వపాంచిన్‌. 
మరియు “దైవంబు నీ సొమ్ముగాంజేయ' 
గంచేకదా పద్మనాభావతారా[శయం బై 
కనునె దుర(ద్యరితపదగతి నరుగుదేరన్‌. 
పరిభట భయద ([పహరణకలికా, 





ల్‌. కకుత్‌స్థ విజయ పీఠిక, ఆం. సా. ఆ (పచురణము, 11980) పుట XLIX.L, 


సమీష 


తజచి చూచినకొలది కకుత్‌స్థ విజయము నూతన 
విషయములను వెల్లడి చేయదగును. ఒక్కమాటలో 
చెప్పాలంటే “మట్ట ఆనంతరాజు చేసిన వ్యాకరణ 
(పయోగాలపై కూడా పరిశోధన చాలా అవసరం” 
ఆన్న విషయం ఎంతో సమంజసం. 
ఆల్లోనేరేడుల గురించి యీ క్రింది పద్యమును 
చూడుడు ; 
బా సల్లోకంబుల సన్ను తుల్చెలంగ6గా సంతాన 
సంతానముం 
బెల్లె పూవులు చల్చనల్ల జయలుక్ష్మీ కల 
కల్యాణగా 
యల్హావణ్యవతీ వితానములు సౌహార్థ౭బునం 
టబొంగ(గా 
నల్లోనేరేడు నాడుచుం జన(గ రం భాద్యప్పరో 
భామినుల్‌ . 
(క.వి. చతుర్థాశ్వాసము-ప.8) 
కొజవంజిని పేర్కొనడం కకుత్‌స్థవిజయములోని 
యీ [కింది పద్యంలో కాననగును. 


ఉ॥ కుంచియదోయి మూ(పులకు గోపులకున్నెఆి 
చూపజోంటిజో 
డంచు అలంకరింప గుజుతె న కిరీటమువెటి 


సంచున కజ్జగంధి జలజాత సుగంధి మణీ 
మయ క్రియ 
లాంచిన( బుట(బుమెంలు డెక చ్నెజపెం గోర 
౧ ట్‌ ళు 
వంజి యాటలన్‌ 
(క.వి, ఆ.లి, ప, 86) 


మన [(పబంధాలలో కొరవంజిని పేర్కొనడం 
ఇది తొలిసారి ఆని సమగాం[ధ సౌహిత్యకదర్త అభి 


61 


[పాయము-5. ఈ కొధవంజిని గురించి కకుత్‌ స్థ 
విజయ (పబంధానికి ముందు రచింపబడిన ఆయ్యల 
రాజు రామభ్యదకవి యొక్క రామాభ్యుదయంలో 
పేర్కానబడినట్లు తలియనగును,! 

కకుత్‌ స్థ విజయమందలి ఇక్ష్వాకుడు, కర్పూర 
తిలకను పరిణయమాడు ఘట్టమందు కవి తెలుగువారి 
వివాహవు వేడుకలను గూర్చి వివరించాడు, 
మంగళ స్నానాదులను వనధూవరులచే గావింస 
చేయుట, మధుపర్క ధారణమును చేయించుట, 
మంగళసూత ధారణము, తలం(బాలు పోసుకొనుట 
యిత్యాదులను గూర్చి పేరొ్కాన్నాడు. ఈ |కింజి 
వచనము యీ వేడుకలను గురించి తెలుపగలదు. 

“మునివరుండును గర్మపుణ్యాహ వాచన మధు 
పర్కాది కృత్యంబు లాచరించె. వసిష్టాను మతంబున 
నమ్మహీ మండలా ఖండలుండు ద్యదత్న పీళంబున 
నుండి గుడజీరకంబులు ధరించె. నట్టు గృహదేవతా 
సన్నిధానంబున గుడజీరకంబులు ధరించియున్న కన్ని 
యందో తెచ్చి నెచ్చెలులు తదభిముఖంబుగా( దె మటు 
గున నుంచిరంత. 


అనగా 


(ఆ 8, 168) 

వధూవరుల ఆలోకనమునకు ముందు తెరమణు 
గున వారి నుంచుట తెలుగువారి వివావా సంప 
దాయము. ఆ సమయమందు జీలక|ర బెల్లమును వారి 
శిరస్సు పె నుంచుట విదితమేగదా! “గుడి అన్యదెేశీ 
యము. మంగళసూ[త ధారణ 
గావించు సందర్భమున కవియెంతో చక్కని పద్య 
మును చెప్పియున్నాడు, 


తల(బాలు పోయుసందర్భమున “* పుడమిఖేరీ 
ధణంధణ స్ఫూరి మొదరయ దేవదుందుభినాద ముల్లివి( 





4. సమ్మగాం[ధ సాహిత్యము. తొమ్మిదవ సంపుటము. ఆరవీటి రాజాలయుగం, శ్రీ ఆరు[దగారు, పుట. 1562, 
ర్‌. సమ్మగాంధ్ర సాహిత్యము. సంపుటము. 9. పుట. 150. అర్చుదగారు. 
6. కకుత్‌ స్ట విజయ పీఠిక్ష-పుట. ౫11 ఆం. సా. అ. (పచుకణము. (1980) 
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జెలంగ బోరనన్మింగెందలగ్యబాలు పోయునపుడు" 
అన్నట్టున్నదట ! 

తెలుగువారి ఆనాటి సాంఘీక చర్మితకు యొక్కు 
వగా ఉపయోగపడకపోమిునను, కకుత్‌ స్థ విజయము 
నందు ఆడపాదడపా యిటువంటి ఘట్టముల వర్ణన 
ములే మనకు కనిపించుచు యేవో, ఒకటో రెండో 
విషయములను స్పృశించుచు కొంత సంతృప్తిని 
క బ్లించుచున్నవి. 

(గంథారంభమందు గల శార్లూల వి క్రీడితమందు 
తన యిష్టదైవమగు ఆల మేల్మంగావరుని స్తుకించినాడు. 
విష్యక్చేరుని “మ త్పణీశము జగద్విఖ్యాతముం” 
చేయవలసినదని (వార్థిస్తాడా, కవి. 

“విశ్వ_శేయః కావ్యమ్‌” అనుటనుబప్టి విళ్వ 
మానవ కళ్యాణానికి పాటువడినప్పుడే ఆ కావ్యము 
జగద్విఖ్యాతమగుట సంభవించును కా వ్యేతి వృత్తంబు 
(పసిద్ధమైయుండి (కీ, శ. 16-17 శతాబ్దులనాటికి 
లౌకిక భోగలాబసత్వమునకు యీ |పబంధ 
మేమాతము తావీయక పోవుటయే యీ కావ్యకర్త 
మొక్కు అశయయును యీ పద్మపయోగము (పతి 
బింబింప చేయుచున్నది. 

నిజానికి, ఒకవైపు క్లిష్టదశలో నున్న రాయ 
స్నామాజ్యాన్నె పునరుజ్జీంంప చేయడంలోనేగాక కావ్య 
నిబంధనక ర్రగా కూడా కతుత్‌ స్థ విజయం ద్వారా 
తన ఉనికిని భఢపరచుకొని తెలుగు సాహిత్య చరి 
[తలో యీ (పబంధకర్తయగు మట్ల అనంతరాజు 
చిరంజీవి అయ్యాడంటే అతిశయోక్తి కాబోదు. 


తూములూరి పార్థసారధి 
* ఎం వి, (తెలగు), బి యస్‌, సిః 


8_.1.840 శివాజి నగర్‌ 
సికిం, దాబాద్‌ = 500008. 


[సవంతి 
ళఠ 99 
౦క్క_లు. 
కావ్యన మీక 
“రెక్క లు" డా॥ చి నారాయణ రెడ్డి 
గారి కొత్తగా. వెలువడిన కవితా 
సంపుటి, 81.82 సంవత్సరాల్లో వివిధ పతి 


కల్లో వెలువడిన కవితల్లో కొన్నిటిని ఏర్చికూర్చిన 
సమాహారం: ఈనాడు పేలవమైన వచనంలో చిన్న 
చిన్న పాదాలుగా విడగొట్టి రాస్తున్నారు భావయి|తీ 
శక్తి కొరవడుతోంది. నారాయణ రెడ్డి గారిలో కవిత్వా 
నికి కావలసినవన్నీ పుష్కలంగా వుండట:వలన ఆ 
కలం కదులుతూనే వుంది. కావ్యాలను సృష్నిస్తూనె 
ఉంది, రెక్కలు శీర్ణికతో ఈ కావ్యం [పథమ కవిత 
[పారంభము అవుతుంది 
సృష్టికి భూమ్యాకాశాలు రెక్కలు 
కాలానికి దివా ర్యాతాలు రెక్కలు. 

ఆంటూ రెక్కలను వర్ణి ౨చారు. రెక్కలు, ఆలోచన 
లేదా భావాలకు కూడా (పతీక, రెక్కల పుక్కిట్లో 
పు్తే | ప్రభంజనం ధాటికి ముష్క_రత్వం మరిగిన చీకటి 
కోట ముక్కలు ముక్కలై కూలుతుందనీ, గొడారి 
గోతుల్లో గుడి సెల్లో గుడ్డిబు క్షి దీపాలతో, నిట్టూర్పుల 
చింకి పాతలు చుట్టుకుని శ వాల్చా ఈడ్చుకు పోయే బతు 
కుల్లో, ఒక కెరటం పౌరలిరా ఒకపిలుపు మెరసినా 
గుడిసెలు పిడికిళ్లవుతాయి. వాడలు వజ 
ధారలవుతాయి. ఈ భావం “భవం”గా మారితే సమా 
జము ఎంతబాగుండును అనిపిస్తుంది 


కాలానికి ఎదురీదే ఆలోచన 
ఎగురుతుంది దిక్కుల రెక్కలతో 
చీల్చే ఎల్లలను చెరి పేస్తూ 
విశ్వాన్ని ఒకే అద్దంలో వీక్షిస్తూ 
కాలం ఎప్పుడూ నియమబద్ధం, హద్దుల్ని అతి క 
మించదు. సమాజం దోపిడీవర్గానిది* ఈ కాలానికి 
ఎదురీవే ఆలోచన సమసమాజం, ఆది నేటి క మూ 


సమీక్ష 


నిజం వంబిడికారు. ఎందుకంటే సరిహద్దులు కట్టు 
కున్నాయి క మ్యూనిస్టు దేశాలు, కవిభావన విశ్వాజనీనల. 
ఇరుకువాడలను కప్పుకున్న జనంలో తిరుగుబాటు 
భావం రేకెత్రినపుడే తిరుగుపొటల సరికొత్త క్యా సెట్టు 
పూసాయంటు న్నారు. చక్కాని భావచ్శితాలు ఇవి, 


దిక్కుల కత్తెరలో చిక్కి. తోకతెగిన నక్క 
గాలిఊళ 


ఇసుక పొరల ముక్కుల్లో నూలే ముసలికాలం 
ని, ౧ 

కాస 

మానవ జీవితానికి సము[దానికీ సాదృుశ్యం 


చూపేడు బాడెలేర్‌, “ఓసిరా కవితలో సము[దంలా 
ఎప్పుడూ ఏదో పలుకుతూ వుండమంటున్నాడు ఇంకి 
పోకుండా, కదిలే చేయి రాస్తూనే వుంటుంది రాసినా 
ఆది కదులుతూనే వుంటుందన్నాడు ఉమర్‌ ఖయ్యాం. 


గదికీ మదికీ గవాక్షాలుంటాము,. తెరిచే కిటికీని 


బట్టి వస్తుంది ధూళి. జ్ఞానమధూ? (తిలక్‌), “కిటికీ! 
ఆకాశంలో దాచుకున్న ఆవరాల నక్ష[తాలను, 


గుప్పెడు స్వేచ్చా వాయువులను, పాదాల రక్త 
ముదలను యిస్తుంది. సృజన శ క్రి౨ి పెంపొందిస్తుంది. 
స్వేచ్చను [పసాదిస్తుంది, హింసను చూపుతుంది. 

కొత్తదనాన్ని కురిపిస్తున్నాను 

కుండపోతగా జీసస్‌ రక్తాన్ని చేదుకుని 

మహాత్ముని ఆఖరి మూలుగుల్ని 

మబ్బులుగా అల్లుకుని , 

జీసస్‌, మహాత్ములు పాతవాశ్ష్రగదా! కాలగర్భంలో 

కలిసి పోయినవాళ్ళు. వారిలో కొత్తదనం వుందా? 
జీసన్‌ మహాత్ములలో మహనీయమైన మానవత వుంది. 
ఆది ఎప్పుడూ కొత్తదే, ఎందరో పుట్టిగిట్టిశా వారికి 
మరణంలేదు. నాదం పుట్టింది. కవితకు అనుభూతి 
[పధానం, ఆదిలో నాదంవుందని బైబిల్‌, వేదం కథనం 
నాదానికి, ఆధ్యాత్మికతకు ఏమన్నా సంబంధం 
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వుందా? అంటే లేదనే సమాధానం. ఈనాదం తపస్సులో 
పుట్లై అతీందియ స్పందన, ఊర్ధ్వ జ్యలనం 

నాదం_వేదం 

శిరస్సు తపస్సు 

మారు పేర్ణు జ్యలనానికి 

మనిషి పురోగమనానికి 

చీకటి నుంచి వెలుక్కి 

మృత్యువునుంచి [బకుక్కి. : 
కాటుక చీకట్టను 
లాకీ పోట్లను తట్టుకోడానికి ఆయా ఇం్యదియాలను 
హింసించాలి. నేటి సమాజంలో ఇవి మామూలె 
పోయాయి. రోజూ దుర్వార్త వింటుంటాం, నగరాల్లో 
దుర్గంధాలు, ఇరుకుగదులు, పోలీసుల లాఠిపోట్టు 
వెనక్కి. తిరిగిచూ స్తే అలిసిపోయినట్టుగాను, తెగ తిట్టి 
నపుడు ఓడిపోయినట్టుగాను, తీసిన తెర వేసినపుడు 
“మూడు గుర్తులు'లో చెప్పారు. 
కాలం గతాన్ని తలచ దన్న భావాన్ని ఆదే రోడ్డు” 
లోను, గుండె కనిపించక వెతుకుతుంటే అంధుల 
ఊరేగింపును చెండాడిన రక్షక భటుని ఇనుపబూటు 
కింద వుందని బెలిగాం వచ్చిందట, గుండె మనిషిలో 
లేదు. చచ్చిపొయిందని వ్యంగ్యం, “గోడమీరాతి ఆధు 
నిక సమాజంమీద, గొప్పసేటైర్‌, ఆధునిక సమాజ 
ములో మానవుడు ళవపాయమై పోయాడు. ఏ 
శవాన్ని ఎక్కించారు ఈ రకానికి? 


దుర్వా రలను, దురంధాలను, 
వాట్‌ కే 


తప్పుకున్నట్లుగా 


అని పళశ్నిస్తు 

న్నారు చమత్కారంగా, సమ్ముదాన్ని ఆవిరిగాచేసి 

సహారాలో వర్షిస్తానని పచ్చని కలకన్నారు. భావుకునికి 

బురఖా చీల్చేసే నిజం కత్తిని చూపిస్తున్నారు. భూత 

లాన్ని స్వర్గీక రించుకుంటూ స్వర్గాన్ని వర్గాతీత సమా 

జంగా అనుకుంటు వెలిగిపోవాలట. 
పంచేందియాల్నేకాదు 


[ప్రపంచాన్నే రాయిలా నిలిపేవాడు బుషి 


సమీక్ష 


నిజం వంబిడికారు. ఎందుకంటే సరిహద్దులు కట్టు 
కున్నాయి క మ్యూనిస్టు దేశాలు, కవిభావన విశ్వాజనీనల. 
ఇరుకువాడలను కప్పుకున్న జనంలో తిరుగుబాటు 
భావం రేకెత్రినపుడే తిరుగుపొటల సరికొత్త క్యా సెట్టు 
పూసాయంటు న్నారు. చక్కాని భావచ్శితాలు ఇవి, 


దిక్కుల కత్తెరలో చిక్కి. తోకతెగిన నక్క 
గాలిఊళ 


ఇసుక పొరల ముక్కుల్లో నూలే ముసలికాలం 
ని, ౧ 

కాస 

మానవ జీవితానికి సము[దానికీ సాదృుశ్యం 


చూపేడు బాడెలేర్‌, “ఓసిరా కవితలో సము[దంలా 
ఎప్పుడూ ఏదో పలుకుతూ వుండమంటున్నాడు ఇంకి 
పోకుండా, కదిలే చేయి రాస్తూనే వుంటుంది రాసినా 
ఆది కదులుతూనే వుంటుందన్నాడు ఉమర్‌ ఖయ్యాం. 


గదికీ మదికీ గవాక్షాలుంటాము,. తెరిచే కిటికీని 


బట్టి వస్తుంది ధూళి. జ్ఞానమధూ? (తిలక్‌), “కిటికీ! 
ఆకాశంలో దాచుకున్న ఆవరాల నక్ష[తాలను, 


గుప్పెడు స్వేచ్చా వాయువులను, పాదాల రక్త 
ముదలను యిస్తుంది. సృజన శ క్రి౨ి పెంపొందిస్తుంది. 
స్వేచ్చను [పసాదిస్తుంది, హింసను చూపుతుంది. 

కొత్తదనాన్ని కురిపిస్తున్నాను 

కుండపోతగా జీసస్‌ రక్తాన్ని చేదుకుని 

మహాత్ముని ఆఖరి మూలుగుల్ని 

మబ్బులుగా అల్లుకుని , 

జీసస్‌, మహాత్ములు పాతవాశ్ష్రగదా! కాలగర్భంలో 

కలిసి పోయినవాళ్ళు. వారిలో కొత్తదనం వుందా? 
జీసన్‌ మహాత్ములలో మహనీయమైన మానవత వుంది. 
ఆది ఎప్పుడూ కొత్తదే, ఎందరో పుట్టిగిట్టిశా వారికి 
మరణంలేదు. నాదం పుట్టింది. కవితకు అనుభూతి 
[పధానం, ఆదిలో నాదంవుందని బైబిల్‌, వేదం కథనం 
నాదానికి, ఆధ్యాత్మికతకు ఏమన్నా సంబంధం 
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మారు పేర్ణు జ్యలనానికి 

మనిషి పురోగమనానికి 

చీకటి నుంచి వెలుక్కి 

మృత్యువునుంచి [బకుక్కి. : 
కాటుక చీకట్టను 
లాకీ పోట్లను తట్టుకోడానికి ఆయా ఇం్యదియాలను 
హింసించాలి. నేటి సమాజంలో ఇవి మామూలె 
పోయాయి. రోజూ దుర్వార్త వింటుంటాం, నగరాల్లో 
దుర్గంధాలు, ఇరుకుగదులు, పోలీసుల లాఠిపోట్టు 
వెనక్కి. తిరిగిచూ స్తే అలిసిపోయినట్టుగాను, తెగ తిట్టి 
నపుడు ఓడిపోయినట్టుగాను, తీసిన తెర వేసినపుడు 
“మూడు గుర్తులు'లో చెప్పారు. 
కాలం గతాన్ని తలచ దన్న భావాన్ని ఆదే రోడ్డు” 
లోను, గుండె కనిపించక వెతుకుతుంటే అంధుల 
ఊరేగింపును చెండాడిన రక్షక భటుని ఇనుపబూటు 
కింద వుందని బెలిగాం వచ్చిందట, గుండె మనిషిలో 
లేదు. చచ్చిపొయిందని వ్యంగ్యం, “గోడమీరాతి ఆధు 
నిక సమాజంమీద, గొప్పసేటైర్‌, ఆధునిక సమాజ 
ములో మానవుడు ళవపాయమై పోయాడు. ఏ 
శవాన్ని ఎక్కించారు ఈ రకానికి? 


దుర్వా రలను, దురంధాలను, 
వాట్‌ కే 


తప్పుకున్నట్లుగా 


అని పళశ్నిస్తు 

న్నారు చమత్కారంగా, సమ్ముదాన్ని ఆవిరిగాచేసి 

సహారాలో వర్షిస్తానని పచ్చని కలకన్నారు. భావుకునికి 

బురఖా చీల్చేసే నిజం కత్తిని చూపిస్తున్నారు. భూత 

లాన్ని స్వర్గీక రించుకుంటూ స్వర్గాన్ని వర్గాతీత సమా 

జంగా అనుకుంటు వెలిగిపోవాలట. 
పంచేందియాల్నేకాదు 


[ప్రపంచాన్నే రాయిలా నిలిపేవాడు బుషి 





(పమాణప త వితరణో తవం 
రాయదుర్గం 


తేది 18 జూన్‌ 1984న రాయదుర్గం 
తాళ్ళకెర |గామములోని ([పాథమికోన్నత పాఠశా 
లలో “పిండీ పకిచయ” పరీక్షలో ఊ_తీరులయిన 
విద్యార్థుల [పమాణప్మత వితరణోత్సవం శ్రీ జె. 
వకాంతేశ్వర, (పధానోపాధ్యాయుల అధ్వర్యాన జరి 
గింది. హిందీ పండితులు శ్రీ ఇ. జె, నరేష్‌ కుమార్‌ 
“జయసుమన్‌ "గారు దక్షిణ భారత హింది;పచార 
సభ-ఆం(ధ, వారు జరుపుచున్న పరీక్షలను గురించి 
వివరించారు. శ్రీ జె. ఏంకాతేశ్వర ఉత్తీర్ణులై న విద్యార్థు 
లకు[ ప్రమాణ పృతముల నందించారు. 


తాలూకా 


శ్రీ ఎ గోపీనాధాచార్‌గారు ఉపన్యసించారు. 
ముఖ్య ఆతిథిగా శ్రీ కె మల్లికార్జున రావుగారు 
పాల్గొన్నారు. శ్రీ ఇ. జె. నరేష్‌ కుమార్‌ “జయ 
సుమన్‌” పొందీపండిట్‌ వందనసమర్చణ గావించారు. 
“హిందీ పరిచయ్‌ మౌఖిక ప 


ప్రమాణ పత వితరణోత్సవము 


స్థానిక (పభుత్వ జూనియర్‌ కళాశాల, పామిడి 
యందు దక్షిణ భారత హిందీ [పచారసభ, ఆంధ, 
హైదరాబాద్‌ స్వర్ణజయంతిని : పురస్కరించుకొని 
సిర్వుహించబడిన (జనవరి”84ఉ లో) హిందీ పరిచయ 
మౌఖిక్‌ పరీక్షా (పమాణపత వితరణోత్సవము 
ది, వశ. 6, 54న జరుపబఐడిశది. 


హిందీ [ప్రచార రకులు శ్రీ ఎ బి ఉమాశంకర్‌ గారు 
అతిథులకు స్వాగతము పలుకుచూ, సభయొక్క్ల 
స్వర్ణజయంతి విశిష్టతను, హిందీ పరిచయ పరీక్షల 
[పాముఖ్యతను గూర్చి నివరించిరి. 

సభకు శ్రీ కె. చిదంబరప్ప, హెడ్మాష్టర్‌, 
(జడ్‌ -పి. హెచ్‌, స్కూల్‌ నల్హమాడ గారు ఆధ్యవత 
వహించినారు. వారే. ఉత్రీర్జులైన విద్యార్థులకు హిందీ 
పరిచయ్‌ పరీక్షా (ప్రమాణ పతములము 
రించిరి, 

ముఖ్య అతిథులై న 
(హింది | | పచారకులు, బి. ప. 
గారు ఆభినందించిరి. 

హిందీ [ప్రచారకులు వందన సమర్పణ చేసిన 
తర్వాత జాతీయ గీతంతో సభముగి సెను. 


బహూరక 


జి. యం. డి. థాశీం 
స్కూల్‌, కల్లూరు) 


“కన్నీకథ” పద్యకావ్యావిష్కర ణం 
అంకిత మహోత్సవము కరీంనగరము 


1984 జూన్‌ 17వ తేదీన కరీంనగరం కళా 
ఖారతిలో శ్రీ తోపుచర్ల రంగారావుశారు రచించిన 
వ. పద్యకావ్య అంకితమహోత్సవం కడు 
వై భవముగ జరిగినది-సారస్వత జ్యోతిమ్మితమండలతి 
పక్షమున |పచురింపబడిన కావ్యమును ఆధికారభాషా 
సంఘం చైర్మన్‌ డా. సి. నారాయణ రెడ్డిగారు 
ఆవిష్కరిస్తూ రచయిత యోగ్యతను 
శాసనమండలి సభ్యులు |పముఖి రాజకీయవేత్త సాహి 
త్యాభిమాని శ్రీ వెలికాల జగపతిరావుకు కృతిసమ 


(పశంసించిరి, 


ర్పణగావిస్తూ రచయిత కృతిక ర్తయగు శ్రీ వి. జగ 
పతిరావు, మరియు ఆవిష్క_ రయగు డా, సీ, నారా 
యణరెడ్డి గారలను పట్టకాలువలతో, పూలమాలలతో 
ఫలపుష్పాదులతో సన్మానించారు, తదనంతగం కృత్‌ 
భర్త మరియు ఆవిష్క_ ర్తలిరవురు గూడా (గంధక ర్త 
యగు శ్రీ తోపుచర్ల రంగారావును శాలువలతో పూల 
మాలలతో సన్మానించారు 


సమా వేళ కర్రగ యున్న సారస్వత జ్యోతిమి త 
మండలి అధ్యక్షులు శ్రీ బోయినపల్లి వేంకటరామా 
రావుగారు కూడా కృతిక ర్రయగు (శ్రీ తోపుచర్హ రంగా 
రావును సన్మానించారు. 


ఫ,4 చేలమంది | పేషకులుగల ఈ సాహత్య 
సభకు శాసనమండలి సభ్యులు శ్రీ గీట్టు జనార్థన్‌ 
రెడ్డిగారు అధ్యక్షత వహించిరి. జిల్హాపరిషత్‌ చెర్మన్‌ 
శ్రీ శేతిరి శాయి రెడ్డి, రాష్ట్రఆప్కారి శాఖామాతు[్షలు 
శ్రీ టి. జీవన్‌రెడ్డి, ఆప్పుడప్పుడే ఆడే వేదికపై 
వై భవముగ షష్టీవూ ర్తి ఉత్సవము జరుపుకున్న :కాసన 
సభసభ్యులు శ్రీ కొత్త రాజిరెడ్డి శాసనమండలి 
సభ్యులు శ్రీ యం. కృష్ణా రెడ్డి గార లేకొకుండ శ్రీవతా 
బారి మున్నగు విద్యావే తలు ఆధ్యాపకులు, పలువురు 
[ప్రముఖ రచయితలు సమత అధ్యక్షులు ఈ సభలో 
(పత్యేకాహ్వానితులుగ పాల్గొన్నారు. 

ఇదే వేదిక పై షష్టిపూర్తి జరుపుకున్న శ్రీ కొత 
రాజిరిడిగారిని సారస్వత జ్యోతిమిత మండలి ఆధ్య 

G4 
కులు శ్రీ ది. వెంకట రామారావు ఖద్దరు శాలువా 
అతో పూలమాలలతో సత్కారాలుజరిపి అభినందించిరి. 


కృతిభర్త శ్రీ వి. జగపతిరావుగారు తనకు కన్నీటి 
కథ అంకిత మిచ్చిన రచయిత శ్రీ తోపుచర్హ రంగా 
రావును |పోత్సహిస్తూ సత్కారపూర్వుక ముగ [గంధ 
మ్ముదణక గు వ్యయమును భరించుట ఆయన దాతృత్వ 
మునకు నిదర్శనము, 


(స్రవంతి 


(ప్రమాణప (త వితరణోత్సవము 
రాజమండ్రి 


24-6-64 హిందీ (పేమీమండలి ఆధ్వర్యమున 
విక్రమ హాలులో పమాణపత వితర ణోత్సవ 
సందర్భంగా పేపర్‌ మిల్లులో స్టోర్స్‌ ఆఫిసర్‌గా పని 
చేసి విశ్రాంతి తీసుకుంటూవున్న (శి ఎ. ఆర్‌, జైన్‌కు 
ఆభినందన కార్యక మము శ్రీ తాడూరి కృష్ణారావు 
(హిందీ (కేమీ మండలి ఉపాధ్యక్షులు) అధ్యక్షతన 
ఘనంగా జరిగినది. శ్రీ ఎ ఆర్‌, జైన్‌కు గీతా 
[పబోదము”యొక్క మెమెంటో శ్రీ తాడూరి కృష్ణా 
రావు ఫలపుష్పాదులతో సన్మానంచేసి సమర్పించారు. 

సభ్యాపారంభం శ్రీ ఆర్‌. కె. పురోహిత్‌ చేస్తూ 
“క్రీ జై నను హిందీ సాహిత్యంలో బాగా అనుభవం 
సంపాదించి హిందీ |పేమీమండలికి సేవచేసినందుకు 
ధన్యవాదాలుచెప్తూ, రాజమహేందిలో హిందీసేవకు 
జైన్‌ అంకితం కావాలని కోరారు. 

సర్వశ్రీ ముళ్లపూడి సూర్యనారాయణమూర్తి బి, 
వి, రమణ చే బోలు శేషగిరిరావు, మెరపల సన్యాసి. 
పార్థసారధి మాట్టాడినారు. 
శ్రీ ఆర్‌, కె, పురోహిత్‌ (ఎ పి పి, మిల్చు) విద్యా 
ర్థలకు [పమాణ ప్మతాలు వితరణ చేసారు. 


రావ్ల, పురాణపండ 


శ్రీ ఎ. ఆర్‌. జైను సన్మానమునకు కృతజ్ఞతలు. 
తెలిపినారు. హిందీ పేమీ మండలి, ముందుకుపోతూ 
వున్నందుకు కార్యవర్ష సభ్యులకు, అధ్యాపక వర్గానికి 
ధన్యవాదాలు సమర్పించారు. 


గన aaa న 
a pn 
కుమాథి రా బి 
తలము 


సమర్పణ, చేసారు, 


శారద (1పిన్సిపాల్‌) వందన 


(స్వర్షోత్సవ సమితి పకొన సనా నింపబడుచున్న హిందీపండితులు ) 














'పేరు .. వెలుటూరి వెంకటరమణమ్మ. 
కేం దం వజ విజయ fo 


అర్హతలు :- రా, ,ఖ్నా ట్వ “ విణొరద బి. వో 
వృత్తి :- హిందీ పండిల్థ్‌ ప ఇంజ 
ఆభిరుబి ౩. హిందీ ప్త. హిందీ పరిచయ. పరీష ద్యారా 300 


wr? 
1 | 


అజిత బన a 


విద్యార్తులకు ay ప్రో కళళ 0604. 


చిరునామా :- శ్రీ శీ. వి. రవ 





పొందీ పండిట్‌ 
278.18 వెలుటూరి వారి స్రేట్‌ 
విజయనగరం, 581 202 


విజయనగరంజీలా (ఆం. (ప) 
య 


(wn 


పేరు ఏ. జంగా సా|మాజ్య లక్ష్మి 
ఆర తలు వ్‌ బీ టం (ప్రవీణ పచారక్‌ 
హూ టి 
కార్య'క్నే[తము = వెంకటగిరిటొన్‌ 
వృత్తి := హింది పండిట్‌ 
అభిరుచి :- సాహిత్య సమావేశములు, భజన కార్య[క మములల్యోపాల్గొనుట, 


800 మంది విద్యార్థులకు హిందీ పరిచయపరీక్ష ద్వారా హిందీ 
నేర్పుట. 


పెరు :. పీసపాటి వెంకటాచార్యులు 
జన్మస్థానం := బొబ్బిలి 
కార్య'క్నే|తం ;= సమితి ఎలిమెంటరీసూ,లు, కొ త్రవలస 
యోగ్యత := తెలుగు := సాహిత్య ఆచార్య 
హిందీ :* సాహిత్య విశారద. యస్‌. యన్‌. యల్‌. సి. 
అభిరుచి := హిందీ, తెలుగు, సంస్కృత భాషల|పచారం. 
హిందీ పరిచయ పరీక్షకె_ (పత్యేక కృషి. 
చిరునామా ;= |పీన్స్‌పల్‌, శ్రీరామాహిందీ విద్యాలయం; కొత్తవలస, 
5కి! 181 విజయనగరం జీల్లా 


అరు కంల ఛాయమ్మ 

కేంద్రం = అనంతపురం 

వృతి := హిందీ పండిట్‌ 

యోగ్యతలు క (పవీణ, హిందీ పండిట్‌ టైనింగ్‌, ఇంటర్‌ 












న వ. 


” 


FE wr జసు షం 


అభిరుచి :. హిందీ [పచారం, త00మంది హిందీపరిచయ విద్మార్థులకై కృషి. 
చిగనామా := ఎ, ఛాయమ్మ, హీందిపండిట్‌ గాందీ ఆదర్శ హింది 


విద్యాలయం, రాఘవాబారిరోడ్‌ . 
అనంత పురం-క్‌15 001 (A. P) 


పేరు :_ శ్రీమతి యం, వేదవల్లి 
వృత్తి: [పిన్సిపాల్‌ , ఆదర్శహిందీమహా విద్యాలయం, విశాఖపట్నం. 1 
అభిరుచి :- హిందీ (పచారం, హిందీ పరిచయ పరీక్షయందు [పత్యేకకృష్ని 
మెంబరు:* శిక్షాపరిషత్‌ ద.భా. హిందీ [పచారనభ్ర, మ్మదాసు.17 | 
9? దభా, పొం, [పదారసభ ఆంధ, హైదరాబాద్‌ 
చిరునామా: కార్యదర్శి హిందీ |పేమీ మండలి, గన్నేరువీధి, 
విశాఖపట్నం 580 001 





పెరు ; పీలుథాన్యా మోహనరావు 






జన్మతిథి := 12-1-1941 
జన్మస్థానము = రాచూరు. ప, గో. జిల్లా 


యోగ్యత :- రా, భా. [పవీణ, హేందీశిక ణ్‌ (ప్రవీణ, ఇంటర్‌ 

వృత్తి ;= సీనియర్‌ హిందీ పండిట్‌ 

కార్యకేతము = సింగరేణి కాలరీస్‌ హెసూలు, రామకృష్ణాపురం. 
అభిరుచి := హిందీపచారం, పిందీపరిచయ పరీక్షకై (పత్యేకకృషి 





WE 


wa set adn 


i 


ఇ 
క్‌ గ్‌ ta శే 7వ 
Mais న. if వు Hah hls ళ్‌ 








'పేరు :. యం, హనీబ్‌పాషా 

వృత్తి :- హీందీపండిట్‌ 

జన్మస్థానం = మిడ్తూరు, కర్నూలు జిల్లా 

జన్మ తిథి : 1-7-195] 

కేం దం | కోవెలకుంట్ల, 

యోగ్యత := హిందీవిద్వాస్‌” పండిట్స్‌ దైనింగ్‌ యస్‌.యస్‌, సి 

అభిరుచి ;- హిందీ పచారము; మాతృభాషతోపాటు తెలుగు భాషయందు 
పరిచయము కలిగియండ ట, పరిచయపరీక్ష యందు లి00 
మూడువందల నూతనవిద్యార్గులకు హిందీపరిచయము గావించుట 


చిరునామా ;= యం. హబీద్‌పాషా, హిం. పం, [పభుత్వ జూనియర్‌ 
కళాశాల, కొవెలకుంట్ల, క ర్నూలుబిల్హా ఆం. (ప 


పేరు :._ వై, స్వామి, 

పుటినతేదీ ;. 1.7.45 

వృత్తి ఏ హిందీ పండిట్‌ 

కొర్యక్నే|తము 

యోగ్యత ;= రా, బొ (పవీజ, 'హెచ్‌.యస్‌.మయం. పి., యస్‌.యల్‌.సి 
సెకండరీ (గేడ్‌ టైనింగ్‌ 


అభిరుచి $= హిందీ పచారం, పరిచయ పరీక్ష కై 800 మంది విద్యార్థులను 
తయారుచేయటయందు విశేషకృషి. 


«౪ 
౪ 


- సమితిఅప్పర్‌ [|పయిమరీసూూ-లు, క మలపురి. 


చిరునామా := వై. స్వామి, హిం, పం. ఆంజనేయస్వామి వీధి 
కోవెలకుంట్ల-518 184 క ర్నూలుజిల్లా ఆం, [ప 


పేరు : డి సి. లలితాదేవి, 

వృత్తి = హిందీ పండిట్‌ 

కార్యషేతం ఆ జడ్‌, పీ. బి. హెచ్‌, సూలు, అమలాపురం. 
అర్హతలు :- (పవీణ, | పదోరక్‌ , ఇంటర్‌, 


అభిరుచి ; హిందీ! పచారం, మరియు స్వర్థోత్సవ హిందీపరిచయ పరీక్ష 
యందు (పత్యేక కృషి. 
చిరునామా ;= సోషల్‌ కాలనీ, ఆమలాపురం 588201 తూం గో. జిల్హా 
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స్వర్ణజయుంతి పరిచయ సరిత 


నొల్లవ పర్యాయము స్వరజయంతి పరిచయ పరిక జరునగుతేది 
ర 
597-84, 


పరీకా రుసుము శ) కార్యదర్శి, స్వ్యర్లొత్సవ సమితి, వకిణ భారత 
హిందీ (పచారసభ, ఆంధ అ|డనుతో డి డి, పంపవలెను, తేది 22.7._రిఓీన 
జరుగనున్న హింది పరిచయ _ పరీక్షకు సంబంధించిన పరీకా సామగ్రి 


ఆయా (పచారకుల పేర 17-7-84 ేదికి ఆందునట్టుగ వలయు ఏర్పాట్లు 
చేయబడుచున్న వి. 


హే ద్రాబాద్‌ గోదా తిరుమలయ్య 
29_6-84 కార్య వాహీనచివు, 
స్వ ర్లోత్సవ సమితి 


పరీజా విభాగపు సూచన; 


(ప్రవమాణ-పష్రతవులు 


1984 ఫిబవరి పరీక్షల ప్రాధమిక, మధ్యమ, రాష్టిభాషల ప్రమాణ 
పతములు తేది 10-7-84 నాటికి అన్ని కేందములకు పంపబడును, |పచా 
రకులు విద్యారులు గమనించ (పార్టన. 

ఇ ఖ 
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